
     futmhaf vga kf o,ut vbun uhbpk i,chj lu,n :i,arp ahrc h"ar k"
u,bhfa ,uravk tcaf /ohr,ubv ihbn gshk itbn kdgc ukpbafu 'itbn ohrmnn
h"ar ka ubuakn /otbn rhhtc sjtcu 'ifanv oeuv ixhbc sjtc /itbn ivhkg
kg ov ihchcj ktrah hbca rjtn hf 'vchjn vtmu, tuv ihbnv ihbg hf ohtur
vc,f vn oak ibuc,vk ubk hutrv in 'vbvu /vga kf o,ut vbun lfk 'v"cev
ukhpt vc lk iht ifa iuhfu 'vtruv iuakn tuv vru,v hrv ',tz kf vru,v ubk
omg sckna jrfvcu 'ohhj ,ufhkv ostv ,t snkk hsf tc ubhta sjt tren
ktrah hbck ,uruvk vru,v vbuuhf 'vchj lu,n ktrah ,t vbun v"ceva rcsv

 /ohrcsv ,buuf ihcvku ibuc,vk hktrahv ahtvk hutrv in ifa iuhfu 'vn rcs
ezj,ha hsf 'vcvt v,ut ka vsux ostk uk shdvk vru,v v,mra raptu     
ihbnv vhv,a cu,fv rnt vzku 'vcvtv ,t ohrrugnv ohrcsv uktc ostv
ovk vcvtv ,t rrugnv vkgnva vzc ,utrvk hsf wo,uct ,hck o,ujpankw
vhv if unfu 'ovh,ucegc ov ohfkuvu 'o,uct ,hck ohxjhh,n o,uhv smn tuv
orudv rcsv rehgu 'hktrahv ahtv ,kgn rehg hf ,uruvk wo,ukdkudkw ihbnv
u,cajn ,t tuv rvyn hf ',"havk atrv ,t tuv asena vzc tuv 'u,chjk
wv ,ru,c tuv vduvu 'u,cajnc utrucc vbuntv ,t uc rrugnu 'vausec
r,c tpuda tuv vfuz atrca ohaujv ,t asena rjtu 'ruchscu vcajnc
zt hf 'atrca ohauj rtau u,cajn ,t asen vhv tk ukht kct 'rhrd tahr

/,uchaj v,ut uc iht
tk rcsnc ohkdsv rsx rtucn uca (wc erp) varpv lanv oda raptu    
rcgv hrva ',uctv hfrsc vfhkvv ka vcuhj ihbg ghsuvk ot hf ubk vrntb
/vbhbgc lhrtvk vchx oua iht ohtcv ,urusvk ,hkf, uz vghshc iht otu 'iht
hbc ubjh o,uct ,hck ,u,utc ukds kg aht (c 'c) cu,fv oa rnta uvzu
,t wv vum rat kff ktrah hbc uaghu (sk 'oa) rntb ihbgv ;uxcu 'wudu ktrah

 /uh,uct ,hc kg uh,ujpank aht ugxb ifu ovhkdsk ubj if van
tuv lhrm 'uc tmnb ostva cmn kfc shn,a ,uruvk vru,v v,mr hf     
hnhc u,hcc tuv tmnbu 'vhbj ka cmnc tuvaf iv /uh,uct ,ucegc ,fkk
ihtu 'ouenk ouenn vshsb ka cmnc tuvaf ivu 'ejs hcmnc ;eun ubhtu 'vrdha
shn,u 'ausev u,cmjn ,t rufzk uhkg kyun shn, 'u,gsc lf kf cauhn tuv
vyux tna ut o,ucegc lkuvu 'ofrsc tuv lhann ift ot ibuc,vk uhkg kyun

/asuec ovh,ufhkvn ,menc whpt u"j tuv

R’ Mordechai Shulman zt”l (quoted in “The Legacy of Slabodka”) would say:

     “wtreh ,una okfk ohcfufk rpxn vbunw - Every star has a unique role to play, a distinctive job that makes it

indispensable for the continued existence of the universe. Man is compared to a star in that he, too, has his unique

function. The further away man is from his true self (like stars whose light is often invisible), the more irrelevant and

unimportant he appears. The closer he comes to discovering his inner being, the more he searches to discover his

unique ‘name’ in Creation, the more he will find that his soul does not shine like a tiny star, but possesses a great

light, and that he has been given a crucial spiritual function that cannot be fulfilled by anyone else.”
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wudu o,kdkdk rfz kf ,una rpxnc o,ct ,hck o,jpank ktrah hbc ,sg kf atr ,t uta
(c-t rcsnc),uct ,ruxn ,ufzc ktrahk v"cev ,chj - 

'v"g ubhct ovrctc rcf ubt ohtur ',uct hfrsc vfhkvv kg uz vrh,h vchj    
,t v"cev vk, tk ,tz kfc 'ohae ,ubuhxb vrag rcg ehsm u,uta ;t kg hf
cu,fv rntnf 'uhrjt ugrzk uhfrs ,t khjbn u,uhv ,chxc ot hf uhkt vcvtv
urnau uhrjt u,hc ,tu uhbc ,t vumh rat ignk uh,gsh hfw (yh 'jh ,hatrc)
'wufu vchj iuak # wuh,gsh hfw :h"ar arhpu 'wypanu vesm ,uagk wv lrs
wvumh rat ignkw ?wuh,gshw vnku 'urhfnu ugsuhu ukmt ucren ostv ,t ccjnva
rrugn vz ihbga ubk hrv /k"fg /hfrs runak hkg uhbc ,t vumn tuva hpk #
u,shng ,ufzc vcvtk ,ufzk ehsm u,ut tuv htsf hf 'r,uhc vrh,hv vcvtv
f"pgtu 'r,uhc ohaev ,ubuhxbv uatr kg urcga ;t kg u,buntc vb,htv
ugrz ,fhkv ,ufzc vcvtv ot hf rhfzv tk ovrctk u,cvtn v"cev rchsaf
'uhagn smn uk vhutrv vcvtvn vnfu vnf hp thv uz vcvta hrv 'ufrsc

/uz vcvtk vkhpy ot hf vbht uhagn smn uk vhutrv vcvtvu
,kjbv ka uz vumnc exugv vz vbua hf 'uz vrh,h vcvtk vchxv hf raptu     
ohkgb ov uhagn ,ufhta ;t kgu ',uumn rtac exugvn 'uhrjt uhbck ufrs
oruda ;t kg ',uumn rtac exugv vz hf 'ohnac kusd jur ,jb ohnrudu 'sutn
kct 'vgak jur ,jb ot hf vz iht ouen kfn 'ohnac kusd jur ,jb uhagnc
rjtn hf 'ohjmb jmbk jur ,jb lfc orud hrv uhrjt ugrzk uh,ufhkv khjbnv
lfku 'jur ,jb ovhagnc ov od unrdh ohrah hfrsc ufkh uhrjt ugrzu uhbca

 /vrh,h vcvtk vz ,ufzc ohhutr
iufbk ov ohtur ovh,ucaun ouenc ut vuka hnhc osugc rat ohabt obah      
obhtaf ut 'ovhbhnk ,usryc ohpeun ovaf lt ',uct hagn kg jhdavk
,uhvk ovhkg vae if ,njnu ',ubua ,uchx ,njn ovh,ucaun ouenc ohtmnb
'onmgk ov ohkhen zt hf 'ovh,uctn ukche o,ut ,uburegv kg ohsnug
'ostv ka u,uvnu ubuhcm kg ohshgn rat ohrcsc od ohkcud ohrcsv ohngpku
,t rren vagnv omg hf 'ostv ka uapbc kuekeu xrv ann tuv vz rcsu
,ruxnc lhanvk u,kufhc vhv,af vrdhav hnhk ruzjha rjt ;tu 'uapb
,t shxph tkhnnu 'v,rcj hshk thc, ,jt vhyxu 'u,hhyxk kdr,h rcf 'uh,uct
vhyx ka cmn hshk tuck tuv runt vz kfn vtmu,fu 'uh,uct ushngva iuhcmv
tuv iu,b hrv 'ubuhcm ,t rhsdnu uchhjnv rsd uk ihtc hf 'vkhkj vru, ka ,sn
,ujurv ukt o,ut utah rat kfku ',umujc ,ucaubv ,ugrv ,ujurv ,uark
uatrc uhbhg ohahu 'sgun sugcn rrug,vk hutrv in if kg /k"r unmg ,t thah

Printed By: Mailway Services,

Serving Mosdos and Businesses

Worldwide Since 1980

(1-888-Mailway)

TORAH TAVLINTORAH TAVLINTORAH TAVLINTORAH TAVLIN
IS NOW AVAILABLEIS NOW AVAILABLEIS NOW AVAILABLEIS NOW AVAILABLE

ONLINE TO VIEW ONLINE TO VIEW ONLINE TO VIEW ONLINE TO VIEW ARCHIVES,ARCHIVES,ARCHIVES,ARCHIVES,
STORIES, ARTICLES OF INTERESTSTORIES, ARTICLES OF INTERESTSTORIES, ARTICLES OF INTERESTSTORIES, ARTICLES OF INTEREST
OR TO SUBSCRIBE TO RECEIVEOR TO SUBSCRIBE TO RECEIVEOR TO SUBSCRIBE TO RECEIVEOR TO SUBSCRIBE TO RECEIVE

THIS TORAH SHEET WEEKLY.THIS TORAH SHEET WEEKLY.THIS TORAH SHEET WEEKLY.THIS TORAH SHEET WEEKLY.
WWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORGWWW.TORAHTAVLIN.ORG

OR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TOOR SEND AN EMAIL TO
TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@TORAHTAVLIN@

YAHOO.COMYAHOO.COMYAHOO.COMYAHOO.COM

                                                                                                                                                                                                          

k"z tcheg r"rv ic cegh van r"rv b"hgk
 v"g uvhgah ;xuh r"rv ,c vecr ,rnu

iuhx wh ouh 'ogzv ,ubac wv aushe kg upxba
ohhjv rurmc vrurm o,nab tv,

whjha rhptx van ,jpan h"g jmbuv
Dedicated by Family Zafir MontrealDedicated by Family Zafir MontrealDedicated by Family Zafir MontrealDedicated by Family Zafir Montreal

(Monsey, NY)

*6:40 - y"r dgpnd blt
zwlcd 7:53 - zay zexp

8:38 - ̀ "n / rny z`ixw onf
9:14 - ̀ "xbd / rny z`ixw onf

10:27 - ̀ "xbdl/dlitz onf seq
ycew zay dngd zriwy - 8:12

9:02 - miakekd z`v  w"yven
9:24 - mz epiaxl / k"d`v

mvr onfn xg`l oi` mcwen wilcny in *
("dlk i`ea" xn`iyn) zayd zlaw

co
u
rt

es
y

o
f

m
yz

m
an

im
.c

o
m

j"ut g"ua (3) /un ohjxp (2) :y iye sgun (1)
a"tr ,ucua, (5) zf:c j"ut van ,urdt (4):m

zy:j vkhp, 'vnka ,ufhkv (6) th:s

R’ Shlomo Hakohen Rabinowitz (Tiferes Shlomo) would say:

     “The greatness of Chag HaShavuos and Matan Torah is amplified even more than all the other

holidays. On each Yom Tov, Hashem gave us specific mitzvos like Matza, Lulav, Esrog, Shofar, etc.

for every Jew to perform, and we recite a blessing on each mitzvah which specifically pertains to it -

‘Al netilas Lulav,’ ‘Al achilas Matza,’ etc. No two mitzvos are the same and the time for one is totally

different than the other. However, on Shavuos, the Yom Tov of Kabbolas HaTorah, each and every

mitzvah is included in it. If it is commanded in the Torah, then it automatically retains a connection to

Shavuos, the holiday of the Torah. ufz ohhj vhnguy .... those who partake of it will see life.”

A Wise Man would say: “Life is like photography; use the negatives to develop.”        
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   A SERIES IN HALACHA
  LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (77)
Torah Study vs. Other Obligations: Tefillah. Previously, we
had quoted the Gemara (1) which dictates that if someone who
is not learning Torah is available to do an obligatory mitzvah,
like hachnosas orchim, one should not interrupt his learning to
do it, however, if no one else is available to do the mitzvah, then
one must interrupt his learning and do the mitzvah himself.
Accordingly, since one is obligated to daven Shacharis,
Mincha and Maariv - plus Mussaf and Neila on other special
days and occasions - one must interrupt his Torah learning in
order to daven. Even though the obligation of these Tefillah
zmanim (times) is only Rabbinical, whereas learning Torah is a
Torah-based mitzvah (D’oraysa), one must still stop his
learning in order to fulfill all Rabbinical mitzvos.
Torah vs. Tefilla B’tzibbur. Praying with a minyan (Tefillah
B’tzibbur) is not just a meritorious act or a form of advice to aid
one’s tefillos in being accepted in Heaven. It is a real bonafide
obligation. This can be proven from the words of the Talmud (2)

and Halacha (3) where it talks about a person who is walking on
a highway during the late afternoon and would want to stop his
journey for the day. Nevertheless, this person must still travel
up to four mil (approximately three miles) in order to daven
with a minyan of ten men. Based on this proof, R’ Moshe
Feinstein zt”l rules (4) that a Talmid Chacham must make every
effort to daven with a minyan and is not permitted to stay up
late learning Torah if it will cause him to miss Tefillah
B’tzibbur the following morning. (Note: This is important for
many yeshivah bochurim who sometimes push themselves to

 

`"hily cltyxid jexa x"den z`n  
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x

stay up, i.e. all nighters, to learn extra, with little concern for
Shacharis with a minyan the next morning.) R’ Moshe explains
that a person is mechuyav (obligated) to do whatever he can to
assure that his tefillah will be accepted and a large part of that is
Tefillah B’tzibbur, davening with a minyan.
Words of the Rosh. In his Teshuvos (5), Rabbeinu Asher
writes that a Talmid Chacham must daven with a minyan even
if he would rather learn Torah, for the following reasons:

Torah does not push away the obligation of Tefillah B’tzibbur.
Since we do take off time from learning for other matters,
then certainly we must do so to serve Hashem with Tefillah.
If Talmidei Chachamim do not come to daven with a
minyan because they are too busy learning, the rest of the
congregation will learn from them not to show up as well.
Human nature is such that they will not judge these Torah
scholars favorably and assume they missed because of their
learning. Rather, they will derive from their lack of
participation that Tefillah B’tzibbur is just not that important
and the shul minyanim will cease. 

Missing a Chavrusa or Shiur. In Sefer Halichos Shlomo (6),
R’ Shlomo Zalman Auerbach zt”l is quoted as ruling that if a
circumstance arose and one will miss a chavrusa (study partner)
or he will be unable to listen to or deliver a shiur if he davens
with minyan, in that specific situation he is allowed to daven
without a minyan (,ushjhc). A Talmid Chacham may make a
small minyan in the place where he learns most of the day in
order to save himself time, and need not worry about the rule of
"lkn ,rsv og curc" since he is still davening with a minyan.   

1)
2)

3)
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film. By her side was a small nylon suitcase. The apartment looked as if no one had lived in it for years. All the furniture
was covered with sheets. There were no clocks on the walls, no knick-knacks or utensils on the counters. In the corner
was a cardboard box filled with photos and glassware. “Would you carry my bag out to the car?” she asked.
     I took the suitcase to the cab, and she walked slowly toward the curb. She kept thanking me for my kindness. “It’s
nothing,” I told her. “I just try to treat my passengers the way I would want my mother treated.”
     “Oh, you’re such a good boy,” she said. When we got in the cab, she gave me an address and then asked, “Could you
drive through downtown?” An unusual request. “It’s not the shortest way,” I answered quickly. 
     “Oh, I don’t mind,” she said, pausing as her voice caught. “I’m in no hurry. I’m on my way to a hospice.”
     I looked in the rearview mirror. Her eyes were glistening. “I don’t have any family left,” she continued. “The doctor says
I don’t have very long.” I quietly reached over and shut off the meter. “What route would you like me to take?” I asked.
     For the next two hours, we drove through the city. She showed me the building where she had once worked as an
elevator operator. We drove through the neighborhood where she and her husband had lived when they were newlyweds.
She had me pull up in front of a furniture warehouse that had once been a ballroom where she had gone dancing as a girl.
Sometimes she’d ask me to slow in front of a particular building or corner and would sit staring into the darkness, saying
nothing. As the first hint of sun was creasing the horizon, she suddenly said, “I’m tired. Let’s go now.”
     We drove in silence to the address she had given me. It was a low building, like a small convalescent home, with a
driveway that passed under a portico. Two orderlies came out to the cab as soon as we pulled up. They were attentive,
watching her every move. They must have been expecting her. I opened the trunk and took the small suitcase to the door.
The woman was already seated in a wheelchair.
     “How much do I owe you?” she asked, reaching into her purse. “Nothing,” I said.
     “You have to make a living,” she answered.  “Don’t worry. There are other passengers,” I responded.
     “You gave an old woman her last moment of joy,” she said. “Thank you, dear.”
     I walked out into the dim morning light. Behind me, a door shut. It was the sound of the closing of a life.
    I didn’t pick up any more passengers that shift. I drove aimlessly, lost in thought. For the rest of that day, I could
hardly talk. What if that woman had gotten an angry driver, or one who was impatient to end his shift? What if I had
refused to take the run, or had honked once, then driven away? On a quick review, I don’t think that I have done very
many more important things in my life. We’re conditioned to think that our lives revolve around great moments. But
great moments often catch us unaware - beautifully wrapped in what others may consider small ones.                                   
   EDITORIAL AND INSIGHTS ON

     THE MIDDAH OF .... zzzzzeeeeecccccggggg`̀̀̀̀
 ubjh sgun kvtk chcx /// o,ct ,hck ,,tc ukds kg aht(c-c)

   The Jewish encampment in the desert was a glorious
sight. The Shelah HaKadosh writes that, “Every man
according to his flag,” means that there were four divisions
among the Jewish people. Every individual belonged to a
specific group which was represented by a flag. Each group
had it’s own customs and each added a special flavor to the
beauty of Klal Yisroel. How was this possible? Why did this
disparity not cause anger and dissension among the Jews?  
    The Shevet Sofer explains that in this case, the end
justified the means! Every person was "sgun kvtk chcx",
surrounding the Shechina. This was their focus, to do the
will of Hashem. Even if they were divided in customs, they
were united in goal! When people realize that we are all
working together for one purpose, it is easy to get along. I
don’t see you as an enemy - I see you as an ally. You are
helping me achieve my goal which is your goal too! When
people don’t get along because their style in serving
Hashem is different than another’s, you know that it is not
about serving Hashem - it’s about serving themselves. 
    R’ Shimshon Pinkus zt”l used to say, if you are playing
baseball and someone else on your team hits a home run,

FROM THE WELLSPRINGS OF   

R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

are you jealous or angry at him that he stole your honor? Of
course not, you high-five him and say “good shot” - because
he is on YOUR team! Jewish people need to remember that
we are all on the same team! Our collective  goal is to bring
Kiddush Hashem into this world. If an Ashkenzi is angry or
jealous of a Sephardi or vice versa because his way of
serving Hashem is “different” than it is a clear indication that
he is NOT there for Hashem’s honor, but only for his own! 
     Chazal (/tk ,hbg,) tell us that in future times Hashem will
make a circle of tzaddikim, and He will sit in the middle of
them all in Gan Eden. Everyone will point with their finger
and say, “This is Hashem Who we hoped for, we will rejoice
in His salvation.” R’ Akiva Eiger zt”l explains that in the
next world it will be clear how every tzaddik who truly
served Hashem with his own background and customs will
be part of His inner circle where everyone is equidistant to
Hashem. This is because Hashem loves anyone from all
walks of life, if they sincerely walk in the way of Hashem. 
    This is our message before Shavuous. Just as the Jewish
people received the Torah in the merit of their unity, let us,
too ACCEPT all Jews, no matter how different they are as
a prerequisite to a true ACCEPTANCE of the Torah.

kg ohrnua ubta vnc ubjuf kf vz hf 'wcegh hektu 'ejmh hekt 'ovrct hekt
vrcs ubhbck ahruvk kfuba ubhrzgc vhvh ,"hav /ohrus rusn ubk vruxnv ,ruxn

/ktrahk vhutrv vrh,hv vchjv lfc rrugku 'ubh,uct hfrsc shn, ,fkku ',nt

'vbnktvu ou,hvu rdvu hukvu l,ntu lscgu l,cu lbcu v,t uhbpk vng junak
/wvktv oheujv ,t ,hagu ,rnau 'ohrmnc ,hhv scg hf ,rfzuw vz kf ,kuz

dj ,cuj rehg ,usut ohghsunu 'sjh ohrcujn ,utrenv auka 'if otu    
ohhbgvu u,hcu aht jnak hsf uc ohtca ,ucsbvu ohrsbv sckna ',ugucav
tuva rufzku ',ugucav djc iuufnv h,hkf,v rehgv 'ck kt ouak ah 'ohtfsbvu
u,ufkn kug ,t asjn oka ckc uc kceku 'ubheuktk ohscg uc ubhagba ouhv
,hhv scg hf ,rfzuw rntk o,ja uvzu ',tzv vru,v heuj kf ,t runaku 'ubhkg
,hhvbu ,hagba 'w,hhv scgw ogyu 'wvktv oheujv ,t ,hagu ,rnau 'ohrmnc
hbak h,hhv v,guw unf w,hhvwu 'vru, i,nc u,ufkn kug ,kcec oheuktk scg
o,truva 'wogk ,hhvb vzv ouhvw ihhbgfu 'h,hagb-wh,hhvw ogya 'w,ubjn hbak
od ana, ,"hcv hf 'ohrmn ,chxc-wohrmncw ogyu 'vhv tka rcs ,uaghv
vhv wohrmn sucgaw hf 'utyj ,chxc-wu,nuh utyjc ahtw unfu ',nrudv vchxk
lrc,h ubnn iuufnv h,hntv ,hkf,v hf 'vru,v ,kcek ,hrehgv vchxv
ukht hf 'thkhyehd h"rvn a"nfu 'vru,v ,kcek tkt vhv tk wohrmn sucgawc
tk 'vhkg ohjhkmnu .rtc ohzjt,n uhvu 'sucga hkc oghpavu ktrah ,t vcrv
ovc ohkhdr uhva ohrcs vnf ovhkg ,rxutv vru,v kcek ohmr,n uhv
rac kuftkn ouhv ub,tn sjtk gbnuh ukht 'ibuc,v ',uhrgcu ,ukftnc
hcdk ifa kfu 'ovc ohkdrun ubh,uhvk 'stn ohrgymn ubhhv vn inz ihh ,u,aknu
'vzn r,uh ost ka urmh kmt vaeun rcs ahv ',urus hrusk ,uumn d"hr, ruxht
'o,ucrvku oa o,urpvk ohrmnc kzrcv rufc othcvk wv ,mgn v,hv vzku
hf 'vbnn ,tmk oshc ,kufh vhv tku 'ohrmnc okmt ,nhhuen u,jycv vhv,u
unfu 'vru,v ,t kcek ohrmnc unhfxvu ',ufkn kug ,j, ohscguan uhv
/wvzv rvv kg oheuktv ,t iuscg, 'ohrmnn ogv ,t lthmuvcw vank wv ghsuva
'vausev ubh,ru, kkfk kusd suxh iv ohrmnc uagba oh,punvu ,u,utv 'ifu
,uumnc er wv ,t sucgk ohchhj obhta '.rtv hng kfn vc ubkscba vnc
sucgk ubchhj,v ktrah hbc ubjbt ukhtu 'ivhyrpu jb hbc ,umn wz iva ,uhgsn
wv hf vzu 'vru,v heuj ovu 'ost ka u,gs kuehan ohcdabv oheujc od wv ,t
hng kf og vc dvuba gcyv ,ueuj hpf 'wtv 'ohfrs h,a hsh kg unkug ,t dhvbn
,nugku ',hatrcn usxuba vktv oheujv hpf gru cuy ohkcen okufu ',umrtv
oh,punvu ,u,utv hsh kg 'obnt ',uhgsnu ,uhgcy ,uumnc er ohchhj obht vz
ifk 'gcyv ,ueujn vkgnka ,udvbvc ktrah hbc ,t dhvbva ohrmnca
kfu 'haubtv gsnu gcyv hfrsnu ostv kfan cdabv iputc wv ,sucgc uchhj,v

/"wohrmn(kkd)c '(vru, i,nc ,hhvb-) ,hhv scg hfw rntnc kkfb vz

 wufu o,ct ,hck o,jpan kg uskh,hu(jh-t)
     Rashi explains: “They brought the records of their
pedigrees and witnesses of their birth claims, so that each
one should trace his genealogy to a tribe.” Chazal say that
the nations of the world were jealous of Bnei Yisroel that
Hashem favored them by counting them and having them
camp with distinct flags. Hashem said to them, bring me
records of your genealogy, which will testify that none of
you even know from which slave you stem from, so
diluted is your genealogy. The modesty and sanctity of the

/vhvh era cmn kfc ohnhv kf ktnau ihnh vyxh kck
kg vrhnac teuus tuv ktrah kkf ka ouhevu jfv kf hf ,gsk ubhkg     
'ubh,uct hektu ubhektw ohkhj,n ubt vkp,c od hf ihjcb ratf ',ruxnv

                    k c,hhhh""""aaaarrrr,xnfw tuv wuruxjn hsw oudr,s) lsh ,csb hs 'lsh ,csb ,xn" '
'kpfv ,ut iurxjk 'l"nxv adsu 'wxxnw uarau 'arua w,xnws o"nu 'wvhburxj
ohture aseu vjna hnka tcv vfrcv hpk kfv '([hjrzn] w,xxnw unuka,cu

cu /"kuftkwwwwhhhhhhhhjjjjcccc    uuuubbbbhhhhccccrrrrwwwwwv lfrch ratf i,, rat lsh ,csb ,xn" ';hxuv 
'wvhburxj ,xnfw tuv wuruxjn hsw oudr,s 'lsh ,csb hs 'wlsh ,csb ,xnw-lheukt
aha raugvu vfrcv hpku 'lca ckv ,uchsb euphx hpka 'cu,fv rnth 'if otu
lfrch ratfwk wlsh ,csb ,xnw ihc-gmntc wi,,w ,khn vnauv lfku 'i,, 'lk
,xn lheukt wvk ,ugucav dj ,haguw rntha 'euxpv ;uxc tku) 'wlheukt wv
thc, lraugu l,uchsb hpka 'rnukf '(wi,, lheukt wv lfrch ratf 'lsh ,csb
'wudu ,xnwa 'rnuk vtrbu" 'lhannu /ohture lbjkua kg ahse,u ohnkak ,ubcre
tuvu 'unmg hbpc ihhbg tuva tkt 'wlheukt wvk ,uguca dj ,haguw og ecs ubht
'uraug hpku u,uchsb hpk ohture ahsehu vesm ost i,ha 'ohsgunv rtac ihsv
unf ,ufuxvu 'ohnh ,gca ubnz jxpva hbpn ',ugucav djc itfc vz vkhda vnu
kf uc rnujv ihta rucx h,hhv sjt ouh tkt ubhta ,uguca kct 'ohnh ,gca if
'vesmv ,umnc uc kevk ihta 'cuhjv uc ubghsuv lfku 'ohsgunv rtac unf lf

/sjt ouh tkt ubhta hp kg ;tu 'o,unf runju ohsgunv rtak tuv vua hrva
rdc tkt runt ubht vz rdu 'wvbnktvu ou,hvu rdvu hukvw ov 'vktv ohturevu
vgcrtw k"zj uarsu ',hrc ic wrdvuw ;t ',hrc ic whukvw vna ',hrc ic tuva esm
vgcrt 'vbnktvu ou,hvu rdvu hukv 'hka vgcrt-lka vgcrt sdbf hka
jnan hbt hka ,t jnan v,t ot 'v"cev rnt 'l,ntu lscgu l,cu lbc-lka
l,ntu lscgu l,cu lbcu v,t lhvkt wv hbpk ,jnauw rnta uvzu 'wlka ,t

/"wlcrec rat vbnktvu ou,hvu rdvu lhrgac rat hukvu
c ukhtu         wwwwvvvvkkkkcccceeeevvvvuuuu    cccc,,,,ffffvvvvwwww,csb ,xn" ',rjt lrsc w,xnw ,khn ,buuf arhp

uruh ovhbaa 'wkzbw arua og ;,uan wxnbw arua hf ',kuz w,xnw aurhp-wudu lsh
'lkhvu lkhv uhekj rzpk kzub vhvha sg oadv rcsv ,f,vu xunxn,v kg
ohtcv ,hfufzvu ,uhf,nv okkfcu 'acsvu vtnjv ,pzv vugav ,unxn,vf
jkahw-wv hbpn ukzb ohrvw-wxnbu anav ojuw-wat hbpn dbus xnvfw unf 'atc

/ohkzub ohnf vagbu xnb jrev 'jurv chanafa 'wohn ukzh ujur cah 'oxnhu urcs
kg shn, u,truva 'w,kuzw ,khn 'vkhzb ubhhbga wkzbw aruan ktauva unfu
unf 'uc euchs uk ihtu kkfv in kzub tmuhv u,ut ukhtf ubhhbga 'kkfv in vthmhv
ubhhbga wxnbw aruan vff 'wl,kuz ohvukt ihtw-w.rtv og ,ks ,kuzw-wkue h,kuzw
aurhp 'z"pku /w,kuzw ,khnf 'kkfv in vthmhv ,truvk w,xnw ,khn ktauv 'vkhzb
hsf wv ,frc hpk i,, rat lsh ,csb ,kuz-wudu lsh ,csb ,xnw 'tuv trenv

Jewish people are praised, since they guarded themselves
from immorality, unlike the nations of the world who could
not prove their lineage.
     Chacham Rabbi David Chanania Pinto shlit’a notes
that this parsha is read at the beginning of the summer
season, in which there is a greater need for modesty and
guarding one’s eyes. We need to be extra careful not to
stumble in seeing immoral sights in the streets today. Only
by guarding our eyes, can we hope to refrain from
transgression and preserve our families pure lineage.
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California had a scheduled stopover in Pittsburgh and she was pressed for time. Her son David was leaving for
sleep-away camp the following Sunday. It would be the first time they would be separated for an extended period, and
she was anxious to get home and spend time with him.
      Thursday, June 12, 1986 was also erev Shavuos, the two day holiday that went into Shabbos, celebrating the Jewish
Nation’s acceptance of the Torah on Mount Sinai. Marilyn was not the most observant individual but she knew about the
holiday and she wished to be home before it started. Unfortunately, her flight to Pittsburgh was delayed, and she missed
her connecting flight to Los Angeles. Now she would be stuck in Pittsburgh for the holiday. She didn’t know anyone in
Pittsburgh, and she was worried about her son. She called relatives in L.A. who assured her that they would take care of
him. They advised her to find a rabbi in Pittsburgh and ask for help. 
     She had no way of locating a rabbi in the airport, but then she remembered reading Rabbi Twerski’s book jacket,
which said that he had a rehab center in Pittsburgh. She assumed he lived in th city as well. She quickly took a cab to
Gateway Rehabilitation Center only to find that it was closing, and the Rabbi had already left. She explained her situation
to someone there, and they called Rabbi Twerski’s son. He found her accommodations near his father’s home and invited
her to join him at the Rabbi’s house for the meals.
     She was so distressed that she was stuck in a foreign place without her son, but she knew she  had to bear, grin and
make the best of it. There were many guests at Rabbi Twerski’s house that night. Marilyn relaxed and actually enjoyed
herself. She spoke to many of the other guests and they all shared many of their life experiences. After hearing her life
story, and how she was single but eager to get married, someone there suggested a possible match. The man, whose name
was Steven, happened to be eating by Rabbi Twerski that night as well. 
     Marilyn was introduced to Steven and they had a few conversations over the holiday. They enjoyed each other’s
company felt comfortable with each other. That Sunday, she flew back to L.A., and a short time later, Steven flew out to
continue the dating process, and with wondrous hashgacha pratis, in just five weeks the two were engaged.
     After they were married, they settled in Pittsburgh and had four beautiful children. Marilyn couldn’t be happier. She
found a husband when she least expected it, and her life changed for the better.
     It wasn’t until a while after they were married that she learned ... the rest of the story. The young man, who had been
sitting at Rabbi Twerski’s table and originally suggested that he publish a book of stories, and was vitally helpful in its
publication, was none other than Steven himself! His words and actions turned out to be the vehicle used on High to
bring his own wife to him! Hashem works in mysterious ways. He has an abundance of salvation, and He could help
everyone when least expected in the blink of an eye.

 wudu ohbc vgcan lk vcuy thv rat u,skh l,cvt rat l,kf hf l,cha ,t kfkfku apb chank lk vhvu(uy-s ,ur)     
    The Book of Ruth details how Naomi longed to return to a land she knew well, but not really to find the happiness
that had been tragically wrenched from her on the foreign soil of Moav. Her memories were rich, but she expected very
little positive ahead. Entering the sunset of her years, she was drawn back to Israel to be reconciled with her past, and to
die a peaceful death in the familiar embrace of her homeland. She walked heavily with her two daughters-in-law and
encouraged them to leave her, to go on with their lives elsewhere. At first they both refused, but in the end, Orpah did
leave while Ruth remained steadfastly by her side. Her reward was not long in coming. She later married Boaz, one of
the leaders of the Jewish people and bore a child. Naomi doted on her grandson Oved, to the extent that people would
say, “A son has been born to Naomi.” In the twilight of her life, she was blessed with one final measure of happiness.
     The following touching story was retold by a veteran cabdriver who experienced it firsthand. 
     I drove a cab for a living. It was a “cowboy’s life,” a life for someone who wanted no boss. What I didn’t realize was
that it was also a ministry. Because I drove the night shift, my cab became a moving pulpit. Passengers climbed in, sat
behind me in total anonymity, and told me about their lives. I encountered people whose lives amazed me, made me
laugh and weep. But none touched me more than a woman I picked up late one August night.
    I responded to a call in a quiet part of town. I assumed I was being sent to pick up some partyers, or a worker heading to
an early shift at some factory in the industrial part of town. When I arrived at 2:30 a.m., the building was dark except for a
single light on a ground floor window. Under these circumstances, many drivers would just honk once or twice, wait a
minute, then drive away. But I had seen too many poor people who depended on taxis as their only means of transportation.
Unless a situation smelled of danger, I always went to the door. This passenger might be someone who needed my
assistance, I reasoned to myself. So I walked to the door and knocked. “Just a minute,” answered a frail, elderly voice.
   I could hear something being dragged across the floor. After a long pause, the door opened. A small woman in her 80’s
stood before me. She was wearing a print dress and a pillbox hat with a veil pinned on it, like somebody out of a 1940’s

     The very fact that the Torah expands on the subject of
Bnei Yisroel’s lineage for a very many posukim, indicates
Hashem’s love for His Nation and appreciation of them
due to their modesty and moral way of life in guarding
their pure lineage. This testifies to the purity and holiness
of the Jewish people. Family purity is the foundation of
our people and the basis for the Torah way of life. This is
why the Torah expands on the topic of lineage and this is
why we merit special closeness to Hashem.

hbhx rvc van ,t wv rcs ouhc vanu irvt ,sku, vktu(t-d) 
    Rashi explains this posuk based on the Gemara
Sanhedrin 19b. It states: “These are the descendants of
Moshe and Aharon,” yet only the sons of Aharon are
mentioned. However, they are considered descendants of
Moshe as well, because he taught them Torah. This
teaches us that whoever teaches Torah to the son of his
friend, the Torah regards it as if he had begotten him.
     The Shelah Hakadosh adds as follows: “It is not only
‘as if’ he begot him and not actually fathering him, since, on
the contrary, he truly ‘begot’ him himself. This is because a
father and mother provide a child with his body, while his
Rebbi bestows him with his soul. Thus, blessed is he who
does so and learns and teaches his fellow’s son Torah free
of charge, since then his reward is double from Heaven.
      When the Chief Rabbi of Petach Tikvah, R’ Reuven
Katz zt”l, established the regional Beis Din in his city, he
sought a suitable candidate for the position of Dayan
(judge) from the Sephardic community, so as to integrate
all elements of the community into the judicial process. He
searched and inquired, and finally he chose his candidate:
the Chacham, R’ Yehudah Tzadkah zt”l.
     R’ Katz reached out to the Chacham and offered him
the position. He suggested that he come to Petach Tivkah
to help decide a few cases that they were dealing with
between members of the community. 
     The job was most respectable and tempting, and it also
entailed a substantial salary. However, Chacham Tzadkah
replied with absolute decisiveness, turning down the
position almost immediately. He explained that he did not
intend to leave his job of teaching in the Porat Yosef
yeshivah, because he felt that this was his mission in life.
     R’ Reuven Katz did not relent. He inquired what his
salary was from the yeshivah, and he offered him a fivefold
raise! He stressed that with such comfortable conditions he
would be able to continue studying Torah in the future with
peace of mind. However, R’ Yehudah was not convinced
by this argument at all, and was determined to remain in
Porat Yosef. The ideal of establishing generations of
Torah scholars, who would continue the chain of Torah
appealed to him the most. “Engaging young students in
Torah is dearer to me than anything else,” he declared. 

/// rvv sdb ktrah oa ijhu(c-yh ,una) 
    Chag HaShavuos falls out on the sixth day of Sivan. In
the Medrash, the second day of Sivan is termed “Yom
HaMeyuchas” - the “Day With a Pedigree.” The day
preceding the second of Sivan is Rosh Chodesh while the
following day is the first of the three days of preparation
kept by the Jewish people before they received the Torah
(vkcdv hnh ,aka). Since both the first and third days of
Sivan are significant days, the second of Sivan acquires
importance as well. It is recognized as a day which is
surrounded by important days; it has a lineage, a pedigree.
But this is difficult to comprehend. The fact that Yom
HaMeyuchas is surrounded by significant days should not
be a sufficient basis to declare it a holiday. After all, it has
no significance in and of itself. Moreover, the name Yom
HaMeyuchas would seem to magnify the day’s lack of
importance, by indicating that its lone claim to fame is that
it follows and precedes important days. 
     In fact, however, there is a profound lesson in the naming
of the second of Sivan. The Sages are teaching us that one’s
environment is important, because it has a great impact upon
him. If one places himself in positive surroundings, where
Torah values are stressed and appreciated,  then he has taken
a positive step, since he will be affected favorably. This step
merits recognition even before the effect of the environment
has actually been felt. The opposite is true if one relocates
in a poor environment where Torah values are not valued.
The influence and effects of the culture surrounding him
can only drag him down and make him a lesser person.
    Thus, the second of Sivan, with its name denoting its
position on the calendar, is not at all denigrated by the title
Yom HaMeyuchas. On the contrary, the term is meant to be
laudatory; because the second of Sivan is placed within a
positive environment, it is praiseworthy. In fact, it is more
than praiseworthy; it is one of the stepping stones leading
us up to the holiday of Shavuos. For on that great day
thousands of years ago, the entire Nation stood at the foot
of Har Sinai - “Like one man with one heart.” The unity of
the people was palpable. True unity is achieved when
every Jew is dedicated to the pursuit of Hashem’s will and
when that occurs, the quintessential “good environment”
exists. Wherever he turns in an environment of this nature, a
Jew will find other like-minded Jews who are moral,
principled, scholarly and educated. Thus, Yom HaMeyuchas
symbolizes the necessity of striving for the ultimate “good
environment” - the unbreached unity of the Jewish people.

/// ktrah hbck shd,u cegh ,hck rnt, vf(d-yh ,una) 
    The “Bais Yaakov” (House of Yaakov) refers to the
women. The “Bnei Yisroel” (Sons of Israel) refer to the
men. (Rashi) Moshe Rabbeinu is instructed to speak to the
women before the men. The women were first offered the
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 vzv inzk ubghdvu ubnheu ubhhjva okugv lkn ubhekt wv v,t lurc(inzv ,frc)     
     Hidden away in caves and crannies, in the thickets of the forests around Buczacz, Poland, a number of Jewish

refugees had escaped the Nazi onslaught with little more than the clothes on their backs and the constant worry of how to

survive another day. The days were spent searching for food to keep themselves alive. Any money they had with them

went to gentiles who delivered bread to them. The hidden Jews divided up whatever bread arrived equally among them

all. Their overwhelming fear of discovery led to arguments among the Jews, each refusing to divide the bread next to his

hiding place for fear that someone might see and inform on them. putting them all in great danger. Often anti-Semitic

gentiles turned in a Jew in hiding to the Germans. They received five hundred rubles for each Jew. 
    In this heartwrenching place, R’ Shlomo Zalman Horowitz zt”l, the Rav of Potek, stood revealed in all his strength
and courage. He declared that he was not in the least afraid to have the bread division at his hiding place. On the
contrary, he said, the merit of this mitzvah would protect him and all those hiding with him - which is exactly what
happened. Many hideouts were discovered by the enemy and their occupants were murdered, but through Heaven’s
mercy the Potekar Rav’s hide-out was never discovered.
    Winter in the forest was cold and miserable and many people perished or fled of their own volition. By late spring, R’
Shlomo Zalman surveyed who was left and was determined to survive. On the first night of Shavuos 5703 (1943), the
forest refugees prayed the Yom Tov tefillos and then sat down to a meager holiday meal. No more were there luscious
challos, sumptuous fish, hot nourishing soup and the inviting aroma of the chicken. They had very little out there in the
forest and were prepared to  make do as best as they could. 
      R’ Shlomo Zalman made Kiddush slowly and with great concentration, and then recited the blessing “Shehecheyanu.”
The words reverberated among the forest trees that Shavuos night. Somehow the Rav had found a little wine for Kiddush,
putting his life on the line for one more mitzvah. After Kiddush, one man could not contain himself. “Rabbi, how, in such a
dismal time, can one lie and thank G-d for ‘bringing us to this time’? What is so great about ‘this time’?”
     The Rav took the question seriously, and his enlightening answer spanned three-quarters of an hour while all of the
forest refugees sat and listened. He started from the beginning detailing all the suffering they had seen since the war
began. He pointed out, one by one, all the instances of Divine providence that was evident every step of the way. Every
time they thought they were doomed, a miracle occurred and they continued to live! Providence, he explained, had
shown itself so clearly that his own faith had grown stronger - not weaker - because of the persecutions. 
     R’ Shlomo Zalman looked around at the faces of the huddled mass and exclaimed, “For this I give thanks to Hashem!
He has brought us to this time, when I am able to see that my Emunah, my faith has not been damaged at all, that it is
actually growing! That is something worthy of saying a blessing over!” (Shema Yisroel by the Kaliver Rebbe shlit’a)

 wufu ujca kuec ohghnanv uhscg hratu /// rtupn ,rtp,c lknk urha ohbc v,gu(,ugucav djk ,urmuh)     
     Rabbi Dr. Abraham J. Twerski shlit’a is the Founder and Medical Director Emeritus of Gateway Rehabilitation

Center, a drug and alcohol treatment system in western Pennsylvania, cited nationally as one of the 12 best drug and

alcohol treatment centers by Forces magazine. He has authored sixty books on various topics ranging from Chassidic

thought, Jewish practice, chemical dependency, addiction and other topics such as stress, self-esteem and spirituality. In

addition, he has traveled the world as a spokesperson for recovery on behalf of the millions who have achieved it and

with goals that inspire, encourage and challenge those still finding their way.
     On Shabbos, he usually has many guests at his home in Pittsburgh, PA, and he typically mesmerizes them with
remarkable stories of Chassidic life and Rebbe, which he heard from his father and grandfather, while growing up in
Milwaukee, Wisconsin. During one Shabbos meal, after he finished a story, one of his guests said, “Wow! That was an
amazing story. Why doesn’t the rabbi compile all of these stories into a book and share them with the public?” With the
young man’s assistance, Rabbi Twerski took his advice, and in 1986 he published his first book of those stories, entitled
“From Generation to Generation.”
     The book was well received in many circles, reaching as far as Venice, California, where a woman named Marilyn, a
respected lecturer on sports nutrition, received a copy of Rabbi Twerski’s new book as a thank you gift for helping a
friend. Marilyn read the book and took many of the themes to heart. She was divorced in her thirties and trying to raise
her young son by herself. She had her share of difficulties in life but always tried to remain upbeat. Rabbi Twerski’s
book was a great boost for her.
     In June 1986, she was returning home from a speaking engagement in New Jersey. Her Thursday afternoon flight to
California had a scheduled stopover in Pittsburgh and she was pressed for time. Her son David was leaving for

Torah and the men were second. The Maharsha in
Masechta Sota explains that since the transmission of
Torah from parent to child is primarily in the hands of the
women who educate and incubate Torah values in their
young offspring, they were offered the Torah first.
     In Parshas Tazria, however, we find the opposite to be
true. We have an example of a mitzvah that pertains
wholly to women but is given only to men. It says: “Speak
to Bnei Yisroel saying, if a woman conceives and gives
birth to a son.” (Vayikra 12-2) R’ Yehonson Eibeshutz
zt”l questions why this parsha is directed to “Bnei
Yisroel” - the men - when surely the whole process of
giving birth, becoming tamei, bringing a Korban and
purification applies to the women and should be
communicated to the Bnos Yisroel? He derives from this
that only men are commanded in the mitzvah of "ucru urp"
(having children) and not women (Yevamos 65b). How so?
Our Sages tell us (Niddah 31b) that during child labor, a
woman in distress may swear never to get herself into this
situation again and she plans on distancing herself from
her husband. For this oath, she must bring a Korban. From
this halacha we see that a woman is not included in the
mitzvah of Pru U’revu, for if she was, then her neder (oath)

CONCEPTS IN AVODAS HALEV

    The Shulchan Aruch (Orach Chaim 428) states that
according to the Jewish calendar, most years Parshas
Badmidbar will be read on the Shabbos before Shavuos.
This is based on the  Gemara in Megilla (tk) which tells us
that Ezra HaSofer decreed that the Tochacha (harsh
criticism) of Chumash Vayikrah, which is found in
Bechukosai, should be read before the Yom Tov of Shavuos
while the Tochacha in Chumash Devarim (Parshas Ki
Savo) should be read before Rosh Hashana. This would
comply with the dictum of Chazal: /// v,ukkeu vba vkf,"
"vh,ufrcu vba kj,  - “Let the year conclude along with its
curses and let us usher in a new year full of blessings.” 
    The Gemara continues: True, Rosh Hashana is the
beginning of the new year, but in what way is Chag
HaShavuos considered a new year? The Gemara explains
that Shavuos is the New Year for fruits of the tree ,urhp)
(ikhtv because the specific Divine judgment concerning
them takes place at this time. Therefore, in order not to head
into the joyous holiday of Shavuos on the heels of the harsh
curses of the Tochacha, our Sages decreed that Parshas
Badmidbar is to be read immediately before the holiday to
create a separation. In fact, the same idea is perpetrated
before Rosh Hashana, the actual Yom Hadin. When
Parshas Nitzavim, and in other years, Parshas Vayelech, is
read on the Shabbos before Rosh Hashana, this is done to
separate the Tochacha of Ki Savo from Rosh Hashana.
    Parshas Badmidbar is uniquely suited to create this
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would have no legitimacy (she was never allowed to make
such an oath in the first place) and require no atonement
through her Korban. Hence at the beginning of Parshas
Tazria the Torah addresses “Bnei Yisroel” - the men who
are commanded in having children, whereas the details of
her Korban and purification are directed towards the new
mother. Why? Since she is not commanded in the mitzvah
of Pru U’revu, her inappropriate oath to never have
children does take affect, and for that she requires
atonement and spiritual rectification through the Korban. 
       It is quite a paradox. Jewish women are not obligated
in the mitzvah of having children but at the same time, they
are charged with the responsibility of raising the next
generation of Klal Yisroel. Perhaps we may suggest a
reconciliatory path by saying that our ",uhbesm ohab" - our
righteous, devoted and nurturing Jewish mothers, whose
internal essence is finely tuned to the holiness that
emanates from the Divine, are truly the proper spiritual
torch bearers of the next generation. Thus, for them, no
obligation is really necessary. After all, they accepted the
Torah first at Har Sinai, an acceptance that incorporates the
sacred task of maintaining the sanctity and education of the
Jewish family. (Rabbi Yaakov Bennett, London)

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN

separation from the Tochacha because it begins with the
famous census that the Ribono shel Olam made to count
His precious Nation, Klal Yisroel. The point of this is to
demonstrate how much Hashem loves each and every Yid
and how He wishes to repeatedly count them. Otherwise,
one of lesser faith might question the extent of Hashem’s
love after reading the terrifying klalos of the Tochacha and
the punishment that will be cast upon the Jewish people if
they waver from the correct path of Torah. 
    My machshava here is that the root of the Tochacha
comes from the same source of Hashem’s love for Bnei
Yisroel. The klalos are not indiscriminate. The Ribono shel
Olam does not take pleasure in meting out punishment to
sinners. Rather, Hashem wants Klal Yisroel to be His
Chosen Nation, a light unto the world, a people upon whom
He can shower unlimited blessing. However, this is
dependent upon their total devotion to Him, to His Torah
and to His mitzvos. The Tochacha and it’s threat of punish-
ment, is actually an expression of the Aibeshter’s love for
His people, since it proves His desire to purify and elevate
Klal Yisroel by keeping them free of sin. When Parshas
Bamidbar acts as a barrier between the curses of the previous
year and the blessings of the New Year, it then becomes a
most fitting time for us to prepare for Shavuos. Through our
Kabbolas HaTorah, our “Naaseh V’Nishma,” remaining
awake all night and learning Torah, and our Achdus, may
Hashem finally bring us all "ohrab hpbf kg" to Eretz Yisroel.



WORKING MAN'S MISSION
Reproduced from "Living Kiddush Hashem" by Rabbi Shraga Freedman, 
with permission of ArtScroll/Mesorah Publications. 
 
In his introduction to Rabbi Pinchas Bodner’s 
Halachos of Other People’s Money, Rav Mattisyahu 
Salomon says that Jews' business interactions with 
non-Jews are part of Hashem’s plan for the world. 
They give us an opportunity to promote kiddush 
Hashem—the purpose of the world’s creation.

One rav asked his mispallelim what areas of avodas 
Hashem have made a difference to those around 
them. Surprisingly, many responded with mitzvos 
bein adam laMakom, practices that show that Jews 
are unique, that we are servants of Hashem.

One man returned to work after a three-day Yom Tov. 
A coworker demanded, "How could you do that? We 
were in the middle of preparing for a very important 
presentation to an executive, which is due tomorrow, 
and you disappeared for three days. I understand that 
it was your holiday, but don’t you even check your 
email?" The frum employee explained the halachos of 
Shabbos and Yom Tov, and added that he reports to a 
higher Executive than any of his superiors at work.

The coworker’s anger gave way to admiration. "I wish 
I could disconnect and recharge like that," he said. 
"You are truly blessed to have this in your life.”

This is a message we can internalize. A person can 
transform himself from a ‘simple’ working man to a 
mekadesh shem shamayim through all the mitzvos, 
both bein adam l’chaveiro and bein adam laMakom. 
When we recognize this tremendous power, it will 
imbue us with a profound sense of meaning, and we 
will recognize the difference that we can make in the 
world. 

PARTNERS IN THE HARVEST 
By Rabbi Moshe Pogrow

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher. 

The mitzvos of peia and leket are the practical outcome of the shtei halechem 
and the korban omer. In the omer, and even more so in the shtei halechem, 
every individual is secured only by the power of Torah and mitzvos. Were it 
not for the Torah, only the landowners would enjoy an existence worthy of 
human dignity, and the poor and the foreign would be dependent on their 
sympathy. Yet today, begging is practically a crime, and the few coins of 
charity it earns only humiliate the recipients.

This is not the Jewish way. On the day that commemorates Matan Torah, 
the nation brings shtei lechem chametz to the Sanctuary of the Torah, and 
it vows to be the people of the Torah, bestowing upon every individual the 
prosperity that is granted to the community. In this nation, the produce 
of the land and the labor of man are not solely for the benefit of the land-
owners. The landless and the strangers are rightful partners in the harvest.

Hashem spoke the first two of the dibros—anochi and lo yihyeh 
lecha—directly to klal Yisrael. It is often believed that this was 
the only direct communication between the Ribbono shel Olam 
and the people, but in parshas Yisro Hashem says otherwise: 
“baavor yishma ha’am b’dabri imach”—so that the nation will 
hear when I speak with you. From this statement, the Rambam 
derives that they heard Hashem say “Moshe, go and tell the 
people.” Each individual, three million total, was an eyewitness 
to the fact that Hashem had appointed Moshe as His prophet. 
This vital message was part and parcel of Maamad Har Sinai. 

Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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At harvest time, a person surveys what nature 
has done for him, the fruits of his labor that he 
is about to bring home. It is precisely at this 
moment that every member of the nation must 
bear in mind that anyone who can say “This is 
mine” is obligated to care for others. His field 
and his vineyard did not yield their produce for 
himself alone, for in a nation ruled by the law 
of G-d, caring for the poor is not left to feelings 
of sympathy. Rather, it is a right G-d has given 
to the poor, and a duty that He has assigned to 
the wealthy. And over all of them, He proclaims, 
“Ani Hashem elokeichem.” They are all assured 
of His personal care, all encompassed with love 
and justice, and all obligated equally to be just 
and loving toward others. Hashem unites them 
all to form a holy community, sustained by 
justice and charity.

In Jewish life that is sustained by Hashem, 
“religious” and “social” are not opposites. They 
are not even separate, coexisting parts of one 
whole. Rather, they are interrelated in organic 
unity—like root and stock, blossom and fruit. 
Pirkei Avos groups ohev es hamakom with ohev 
es habriyos, for love of Hashem includes the 
love of His creations.

Thus, to the conscientious landowners, a part 
of the field of grain belongs to the poor and 
the strangers. Caring for the poor is tzedakah, 
obligatory justice. The recipient of tzedakah, 
no less than the giver, enjoys lechem chametz; 
he should be able to remain upright, with his 
human dignity intact.

The wealthy man who cares for the needy 
of his people merely fulfills his duty to G-d, 
a duty thrust upon him with every grain of 
produce that G-d caused to grow in his field. 
This concept of tzedakah is the greatest of the 
Torah’s social triumphs.  

NEW KING, NEW RULES
by Rabbi Dovid Sapirman, Dean, Ani Maamin Foundation

When Yeravam became king, he introduced idol worship to the kingdom of 
Yisrael. How did he do this? The Gemara describes how and why he tricked 
the people. After his coronation, Yeravam feared that the people would be oleh 
regel (necessitating a trip to the kingdom of Yehuda), would see Shlomo’s son 
Rechavam, and would be swayed to return to the rulership of Yehuda. Why? 
The Gemara explains: “We have a law that only person a descendant of David is 
allowed to sit in the azarah of the Bais Hamikdash during hakhel. ‘If Rechavam 
sits and I stand,’ Yeravam thought, ‘the people will conclude that Rechavam 
is the true king and I am merely his subject. If I sit too, they will judge me as a 
rebel against the king, and kill me.’”

So what did he do? The pasuk says, “He took counsel and made two golden 
calves. He said to his subjects, ‘It is too much for you, to go up to Yerushalayim. 
Here, these are your gods, Israel, who brought you up from the land of Egypt.’” 
Yeravam placed one calf in Beis-El, in the southern regions of his kingdom, and 
one in Dan, in the north.

What is meant by “he took counsel”? The Gemara tells us that Yeravam called 
a convention. He arranged the seating carefully, placing each tzaddik next to a 
rasha whom he had prepared for the occasion. He asked those assembled, “Will 
you support me as king?” They said, “Yes!” “Will you do whatever I tell you?” 
“Yes!” “Even worship idols?” At that, each tzaddik said his seatmate, “Chas 
v’chalila!” Well-prepared, each rasha answered, “Do you think that a great man 
like Yeravam would order you to worship idols? He’s just testing us to see if we 
actually accept his authority.” Even the navi Achiya signed a paper stating that 
the people must do whatever Yeravam says, even worship idols.

Now with the backing of the people, Yeravam placed guards at the border of 
Yehuda to ensure that no one would go up to Yerushalayim for the shalosh 
regalim. Anyone who dared to cross the border was stabbed. He made additional 
innovations to further disconnect the people from Eretz Yehuda, such as 
pushing off Sukkos to the fifteenth day of Cheshvan.

In the coming weeks, we will try to explain how a nation could be convinced 
practically overnight to worship golden calves and change the date of Sukkos. 
For now, we will close with a sobering thought: for the entire existence of the 
kingdom of Yisrael, over 240 years, these deviations remained in place. The 
people never stopped worshipping the calves, and all the later kings endorsed 
the practices. Although there were some residents of Yisrael who were unhappy 
about it, who had no choice but to leave their homes and settle in the land of 
Yehuda, most people were content with the status quo.  

GONE FISHING

How do bears catch salmon to eat?

Hashem designed each creature in the animal kingdom and gave it the aptitude to find its means of 
support. A brown bear is huge and very, very hungry. It hibernates all winter, and eats during the 
summer to build up its fat reserves. One of the its favorite hunting grounds is the migration path 
of the salmon. The water is full of fish swimming upstream, and as they jump, the bear reaches 
out with four-inch claws to pierce the salmon and pop them into its mouth. If any other animal 
tried this, it would be too slow, and the fish would be too slippery to hold. The bear has a natural 
inclination for the food that best suits it, and the tools to seek it out.  

Adapted from Rabbi Bentzion Shafier on Chinuch.org.
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By Rabbi Meir Orlian

We went away 
for Shabbos 
and returned 

home by bus. When we arrived, one 
of our suitcases was missing from the 
compartment beneath the bus. A security 
camera at one of the bus stops showed 
that a passenger removed our luggage to 
reach his and forgot to put it back onto 
the bus.
Q: Is this person responsible for our loss?
A: A similar incident was addressed by 
the Rosh (Teshuvos 94:2). Reuven was 
traveling to a fair and Shimon asked 
Reuven to transport a pair of shoes. 
Reuven told Shimon to place them on his 
donkey. Along the way Reuven stepped 
away from the donkey, and the shoes 
were taken. The Rosh was asked whether 
Reuven is liable. The reason to exempt 
Reuven is that acceptance of custodial 
responsibilities requires explicit language 
to that effect. His statement “Place 
them on the donkey” is insufficient and 
consequently he is not even a shomer 
chinam (unpaid custodian). The Rosh 
answers that although Reuven did not use 
language to commit to be a custodian, he 
is nevertheless liable. 
The reason is that when the phrase “Place 
it down” is used when they are inside a 
house, which is a safe place, Reuven is 
telling Shimon that he may place it there if 
he chooses. But when Reuven transports 
the shoes, he obviously accepts custodial 
responsibility for them. If he will not 
watch them, who will? Therefore, since 
he was negligent, he is liable (C.M. 291:2).
A simple reading of the Rosh implies 
that Reuven is liable because he was a 
negligent custodian. Some authorities 
prove, however, that even in a case in 
which Reuven is halachically not liable as a 
custodian — e.g., he did not make a kinyan 

Shavuos was here. The Goldin family was about to sit 
down for a milchig meal and eagerly awaited the rare 
opportunity to eat challah with butter.

“Where is the butter?” Mrs. Goldin muttered to herself as she searched the fridge. “Well, it 
seems that we forgot to buy butter,” Mrs. Goldin finally said to her family.
“Maybe we can borrow from the neighbors?” suggested Mr. Goldin.
“I’ll try the Millers across the hall,” replied Mrs. Goldin.
Mrs. Goldin knocked on the Millers’ door. “Gut Yom Tov,” she said. “Do you have any butter 
to spare?”
“We bought extra,” replied Mrs. Miller. “We can give you some. We’re having milchig tomorrow 
and I forgot to buy cream cheese. 
“We have a container of cream cheese, but we’d rather have butter on our challah,” said Mrs. 
Miller. “They’re worth about the same. If you’ll give me butter, I’ll give you cream cheese?”
“That’s fine with me,” said Mrs. Miller. “Take the butter now, and we’ll get the cream cheese 
from you tomorrow.”
Mrs. Goldin returned to her apartment. “I got butter,” she announced, “but agreed to give 
them our cream cheese instead.”
“But I want cream cheese now,” complained Simcha. “I’m sure other people have extra. I’ll 
find them a box of cream cheese for tomorrow.”
“I don’t know that you have a right to use the cream cheese anymore,” said Mr. Goldin. “Once 
Mommy traded the butter for the cream cheese, maybe it’s already theirs.” 
“How could it be theirs?” asked Simcha. “It’s still sitting in our fridge! Anyway, what’s the big 
deal? I’ll use the cream cheese now and get another one for them by tomorrow.”
“I can’t allow you to use it now,” insisted 
Mr. Goldin firmly. “Tonight, we can ask 
Rabbi Dayan at the learning program.”
During a break between shiurim, Mr. 
Goldin and Simcha approached Rabbi 
Dayan and related their dilemma. “Could 
we have used the cream cheese?” Mr. 
Goldin asked.
“What a relevant question for Shavuos!” 
exclaimed Rabbi Dayan. “This halachah 
is rooted in Megillas Rus, which teaches 
us the halachah of kinyan chalipin — 
exchange.”
“I thought that chalipin was a symbolic 
exchange,” said Simcha. “Like with a 
handkerchief or pen.”
“That chalipin is a symbolic act indicating 
sincere intent to validate a transaction,” 
explained Rabbi Dayan. “It requires 
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guarantor #6

— Reuven is still liable for damages. Since 
he moved them to an unsafe place, he is 
a mazik. It is comparable to someone who 
took a friend’s object and put it on the 
side of the road where it is not protected. 
This action is considered direct damage 
to the object (Nesivos 291:7). 
Even though Reuven transported the 
shoes according to Shimon’s instructions, 
nevertheless, this permission is 
conditional on Reuven protecting them. 
Therefore, when Reuven left the shoes 
unattended by the side of the road, we 
realize that taking them from Shimon’s 
care in the first place was an act of 
damage and he is liable for the shoes. 
It would seem, however, that some 
authorities opine that since he did not 
perform a direct act that caused damage 
he is only considered a grama (Rav Akiva 
Eiger, C.M. 291:2; Mishpat Hamazik 4:4).
In your case we might also consider 
whether the person who removed your 
luggage is liable as a shomer [in contrast 
to the Rosh’s incident, in this case 
removing the luggage from the bus may 
qualify as a kinyan if he is considered a 
shomer]. On the one hand, you never 
requested him, nor did he agree, to serve 
as a custodian for your luggage. On the 
other hand, he implicitly commits to 
watch the luggage since otherwise he 
does not have permission to remove 
it from the bus. Even though neither 
party consciously thought about this, it 
is mutually understood that a custodial 
relationship is created. Accordingly, he 
may be responsible when he negligently 
forgot to return it to the bus.
Even if one disputes this analogy, 
there is a moral obligation (latzeis yedei 
Shamayim) to reimburse you for indirectly 
causing you a loss that resulted from his 
negligence (Shach, C.M. 32:2).

money matters

something similar to a shoe, e.g., an article of clothing or a functional utensil. Food cannot 
be used to facilitate chalipin” (C.M. 203:1).
“Nonetheless, the Mishnah (B.M. 100a, 46b) discusses chalipin of two animals,” continued 
Rabbi Dayan. “Some explain that an animal is similar to a utensil, since it can be used for 
work. However, Rabbeinu Tam maintains that there is a second form of chalipin, barter of 
equivalent items. This chalipin is valid with food as well, so that if one food item was given 
as barter for another, the other item is immediately acquired by the second party.”
“What is the halachah?” asked Simcha
“Rema cites two opinions whether barter with a food item immediately transfers ownership 
of the other item,” answered Rabbi Dayan. “The Gra sides with the opinion that it does, and 
the Mechaber seemingly indicates so as well” (C.M. and R’ Akiva Eiger 203:3; Gra 203:11). 
“Some suggest that even according to the opinion that the other item is not acquired 
immediately,” added Rabbi Dayan, “the first party still has a binding obligation to give it” 
(Machaneh Ephraim, Hil. Davar Shelo Ba La’olam #3; Pischei Choshen, Kinyanim 7:16-17).
“Do the items have to be of equivalent value?” asked Mr. Goldin.
“Some indicate that the items must be evaluated,” replied Rabbi Dayan. “However, it seems 
that as long as the parties agreed to barter the items, either because of similar value or 
respective need, it is considered barter of equivalent items.
“Thus, when Mrs. Goldin took the butter,” concluded Rabbi Dayan, “according to most 
authorities, the Millers immediately acquired the cream cheese. At least, you have a binding 
obligation to give it to them. You could not have used it.”
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Guarantor of a Guarantor
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: I was asked to serve as a guarantor for the guarantor. Is such a back-up 
guarantor liable? Does he need to make a kinyan?
A: Just as a guarantor can commit verbally when the lender relied on him to grant 
the loan, a guarantor of a guarantor becomes obligated even without a kinyan 
if the guarantor accepted responsibility relying on the back-up guarantor. The 
commitment of the initial guarantor is parallel to the lender’s handing over money, 
so similarly, the reliance on the back-up guarantor obligates him (C.M. 131:14).
This is true whether the back-up guarantor committed to reimburse the guarantor 
should he be called upon to repay the loan, or whether he committed to the lender 
to repay the loan should the guarantor fail to pay it (Sma 131:27; Shach 131:16; see, 
however, Tumim 131:11).
Even if the initial guarantor committed after the loan was granted, and therefore 
requires a kinyan, the back-up guarantor does not, if he committed when the 
guarantor accepted responsibility, since the guarantee relied on the back-up 
guarantor.
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inheritance #9

employee and an oness occurs, the employee is 
not obligated to refund the money, even if they 
did not stipulate that it is non-refundable. The 
rationale is that since the employer paid before 
the commencement of the employment of his 
own volition, even though he is not obligated to 
pay until the end of the period of employment, 
that indicates that he wants the employee to 
have the money even in the event of an oness 
(Tosafos, B.M. 79b, cited by Shach, C.M. 334:2). 
Accordingly, if the employee demanded 
payment in advance and the employer did not 
pay of his own volition, there is no evidence 
that the employer agreed that the employee 
can keep the money unconditionally, and in the 
event of an oness he must refund the money 
(Maharach, Ohr Zarua 66).
Others write that the reason the employee 
loses when an oness occurs is that since he 
did not make any stipulation to the contrary, 
he is the one seeking to collect and bears the 
burden of proof (hamotzi me’chaveiro alav 
haraayah). Therefore, if the employee was 
paid in advance, he is not required to refund 
the money. This would apply even when the 
employee demanded payment in advance, 
since he is in possession of the money and the 
employer is the one seeking a refund (Erech Shai 
334:1; see also Mishpetei Hachoshen, pp. 227-
235). Accordingly, the caterer cannot be forced 
to refund the customer’s money, though it may 
be appropriate to negotiate a compromise if the 
caterer had no damage (see Chukos Hachaim, 
Falagi, 47).
As far as the mashgiach is concerned, he has no 
claim against the caterer. The caterer does not 
work as the mashgiach’s agent; the mashgiach 
is an employee of the caterer and is paid as an 
employee. Therefore, since an oness occurred 
and there was no job to perform, absent any 
contractual agreement or known custom, they 
are not required to pay him.

money matters

more so one’s life (hashavas gufo)!
“Regarding hashavas aveidah of property, a person is not required to forgo his own 
money to save another person’s property,” continued Rabbi Dayan. “However, a 
person is required to forgo money to save another’s life, such as by hiring rescuers or 
equipment. Because of the prohibition to stand idly by, a person is even required to give 
up all his wealth to save another Jew from imminent danger!” (C.M. 426:1; Marcheshes 
1:43; Encyclopedia Talmudis 10:344).
“Then why is the person liable?” asked Mr. Zimmerman.
“This is derived from the case of a person who is being chased by murderers and 
escapes by damaging other people’s property en route,” said Rabbi Dayan. “One who 
saves himself at another’s expense is liable for the damage. Similarly, the rescued man is 
required to reimburse you here if he can pay” (C.M. 380:3; Sma 426:1; Rema, Y.D. 252:12).
“What if I knew beforehand that the person is unable to pay?” asked Mr. Zimmerman.
“That is not a reason to avoid saving his life,” replied Rabbi Dayan. “The obligation 
remains to save a fellow Jew” (Meiri, Sanhedrin 73b; Shulchan Aruch Harav, Hil. Nizkei 
Haguf #7).
“In your case, since seconds were critical, the person whom you saved is liable for 
damage to your phone,” concluded Rabbi Dayan. “If you could have easily removed the 
phone, he would be legally exempt, since the loss was not necessary for the rescue. It 
would be common decency to pay, nonetheless, since it is difficult when saving a life to 
consider all the monetary ramifications.”
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Who Is the Bechor?
From the writings of Harav Chaim Kohn shlita

Q: An assimilated Jew had a son with a non-Jewish wife. The man became a baal 
teshuvah and married a divorced Jewish woman, who had a son from her previ-
ous marriage. The man later learned that he was a Kohen and prohibited to a di-
vorced woman. He married a third woman, who did not have children previously, 
and had another son. Who is the bechor for inheritance?
A: Bechor for purposes of inheritance (in contrast to pidyon haben) is dependent on 
the father. However, the son from the non-Jewish woman is not considered a hala-
chic descendant and does not deny rights of bechor from the subsequent son (C.M. 
277:8,10).

Thus, the son born from the second woman is the man’s bechor, even though it 
was a prohibited marriage and she already had a son (who is also a bechor to his 
father). The son from the third wife, while a bechor for purposes of pidyon haben, is 
not a bechor for purposes of inheritance (C.M. 277:9)
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Now You Know 
““““In the third month, on THIS day, the In the third month, on THIS day, the In the third month, on THIS day, the In the third month, on THIS day, the 
Jews arrived at the Wilderness of Sinai.Jews arrived at the Wilderness of Sinai.Jews arrived at the Wilderness of Sinai.Jews arrived at the Wilderness of Sinai.””””    

Many commentators discuss why the 
Torah says, “on THIS day,” in present 

tense, and not, “on THAT day,” 
connoting specificity. 

Chazal tell us that it was Rosh Chodesh 

Sivan that the Jews arrived at Sinai. Less 
than a week later, they would receive 

the Ten Commandments from HaShem. 

The Baal HaTurim tells us something 

striking. He says the word, “hazeh,” 
THIS, correlates to another time this 

word was used. 

It was on Rosh Chodesh Sivan that 

HaShem appeared to Moshe at the 
burning bush and commanded him to 
take the Jews out of Egypt. 

Moshe asked, “Who am I to take the 
Jews from Egypt?” HaShem responded, 

“The sign that I have sent you is that 
“when you take the Jews out of Egypt, 

you will serve Me on THIS mountain.”” 

In His great kindness, HaShem 

reassured Moshe of his worthiness as 
the leader of Klal Yisrael by making 

them arrive at the same place on the 
same day HaShem had chosen him and 
used the word ‘hazeh.’ 

Thought of the week: 

Push yourself - because no 
one else will do it for you. 

„.OTLGLGL RKZ LK TWMw RPSMB OTBA TYBL OTXPwML LARsY YNB TDE LK wAR TA WAs‰ 
“Take a head count of the entire congregation of B’nai Yisrael according to their 
families, to the house of their fathers, counting the names of all males individually.”  
Parshas Bamidbar, and actually, Sefer Bamidbar, which recounts the lives and lessons of 
the Jews in the Wilderness, begins with the mitzvah for Moshe to count the Jewish People. 
They were to use coins, as we do not count Jews by headcount, but rather by means of a 
proxy. Rashi teaches us that not only do we not count directly, but there must be a reason 
to count the Jews. 

Rashi says that HaShem counted us out of love, such as when we left Egypt, after the sin 
of the Golden Calf, and when He was about to rest His countenance upon us. Rashi’s 
syntax here teaches us a fantastic lesson. He says that after the sin of the Calf, HaShem 
counted the Jews, “to know how many were left.” 

Rather than simply count the number who died, HaShem required a complete census of 
the people to see how many still lived. This teaches us the importance of looking at what 
we have; not at what we don’t.  

It reminds us to focus on the potential of the future rather than dwell on the losses of the 
past. This is how a person lives with Torah, and this is what it means to choose life. 

   (B:UY TWMw) „...YNYS RBDM WABYW OYDYPRM WESYW‰ 
“They traveled from Refidim and came to the Wilderness of Sinai…” (Shmos 19:2) 

Chazal teach, “there is no ‘earlier’ or ‘later’ in the Torah,” meaning that merely because one 
passage appears first in the text, that doesn’t mean it happened chronologically before 
something that appears later. The Torah is not a history book so when things happened is 
less important than what happened. 

Nevertheless, the verse immediately preceding this one says that the Jews arrived in the 
Wilderness of Sinai, then backtracks to tell us that before they did that, they left Refidim, 
and then again it says they arrived at Sinai. 

Similarly, in Megilas Rus, the navi tells us (1:19) “The two traveled until they arrived in 
Bethlehem,” and then afterwards (1:22) it says “Naomi, and Rus her daughter-in-law… 
returned from the fields of Moav and came to Bethlehem…” 

In both cases, the Torah tells us they arrived, then goes back to recount their journey from 
the previous place to where they were now. This teaches us that if you have a goal, you 
must set out to achieve it by abandoning the status quo. You cannot begin a journey until 
you’ve firmly established that you’re leaving the past behind.  

One cannot acquire a good habit while hanging onto its bad habit counterpart. Just as the 
posuk says, “Who is the one who loves life? …Leave from evil and do good.” It’s one or the 
other, but not both. If we want to be able to accept the Torah anew, we must cast aside the 
things that prevent us from doing so and make a fresh start.  

When R’ Yeruchem Levovitz, the famed Mirrer Mashgiach was young, he learned in Kelm. Not 
having heard abouy her son in a number of months, his mother scrimped and saved to hire a wagon 
to go check on him. Arriving in Kelm at close to midnight, every house was dark. She had no choice 
but to go to the shul, where she sat down in the women’s section. 

Hearing a sweet voice learning Torah late into the night, she looked down to see her dear son 
engrossed in his studies. She quietly made her way downstairs and asked the wagon driver to take 
her home. She’d seen enough to know to her son was as he should be and she needed nothing else. 
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The Mezuza contains the verse “v’ahavata 

es HaShem Elokecha,” you shall love 
HaShem your G-d. R’ Avigdor Miller z”l said 
that we can reinforce this love within 
ourselves by whispering, “I love you 
HaShem,” when we kiss the mezuzah.   

Try it sometime, and see if you don’t feel 
the love coming right back at you! 
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The Even Ezra explains that peo-
ple are perplexed by this mitz-
vah. How is it possible not to 

desire that which I find beautiful? The 
Torah can forbid actions or of speech, 
because I can to control my behaviors.  
But desires dwells deep within a person. 
They are a function of the inner condi-
tion. I didn’t ask for them, but they are 
here. How can the Torah command me 
not to want? 

The Even Ezra answers with a 
moshol. Imagine, he says, that a simple 
villager were to see a princess passing 
in a procession. He may find her very 
beautiful, but he would never fanta-
size about marrying her. She is so far 
removed from his social status that the 
idea of taking her as a wife is out of 
the realm of the possible. He wouldn’t 
even dream about it. If the idea would 
ever cross his mind, he would quickly 
rebuke himself, saying, “Am I insane? 
Do I dream about sprouting wings and 
flying?” 

So too, the Even Ezra explains, 
when a person understands that HASH-
EM runs the world and sets forth the 
right woman for the right man, he will 
never desire that which isn’t his because 
he knows that it is impossible for him to 
have it. It is so impossible that it would 
be akin to a sane individual dreaming 
about growing wings and flying. 

The Even Ezra is teaching us a fun-
damental concept in growth: that we 
can shape our very reality. 

³ CHANGING  STANDARDS OF 
BEAUTY

As an example: there was a time 
in history when being overweight was 
considered a sign of dignity. For millen-

nium, people barely had enough to eat. 
The only ones who could afford enough 
food to be heavy were the wealthy. As a 
result, if a man was corpulent, it was a 
sign of wealth and distinction. For that 
reason, in many cultures it was consid-
ered a sign of beauty for a woman to 
be heavy. A woman of distinction was 
large, and the larger, the more distin-
guished. 

That isn’t our reality today. Rather 
than utter those dreaded words, “She is 
overweight,” a shadchan will use fifteen 
euphemisms. “I mean she is average.” 
“She has wonderful middos, a special 
chen, great yichus. . . ” Anything to avoid 
saying that the young woman is heavy. 

Why is that we now loathe what 
many societies once considered desir-
ous? The reason is that beauty is a func-

tion of perception. Young men are cul-
tured, often from a very young age, that 
a certain standard is appealing. That is 
the desired state. That is how their sis-
ters look, that is how they mothers rate 
attractiveness and beauty, and their real-
ity is shaped by what others accept as 
the standard. 

The point is that what is con-
sidered attractive is not hard-wired at 
birth; it is learned, often shaped by what 
others consider desirable. By nature the 
human desires, but the object of his de-
sire is shaped by external factors and 
perceptions. 

This seems to be the point that the 
Even Ezra is sharing with us: that we can 
shape our very reality. That which I de-
sire will only be within a specific range 
of things, and it must be possible to be 
had. If I were to focus on the fact that 
HASHEM truly is in charge, I would 
understand that it is literally impos-
sible to for me to have the life situation 
that my friend has. His money, his job, 
his house, and his wife were all set by 
HASHEM – and there is nothing in 
my power to change that. Once I com-
prehend this, my desire for the object 
begins to wane. It enters into the realm 
of the impossible. It will just never hap-
pen. And so, I no longer desire it. Much 
like the villager would never dream of 
sprouting wings to fly, it’s insane. 

When I stop desiring what others 
have, I also attain a state of peace, tran-
quility, and happiness with the lot that 
HASHEM has chosen for me.  I under-
stand that HASHEM knows better than 
I what it is that I need, and HASHEM 
has chosen for me the exact life setting 
and circumstances that are best for me. 

on the ParshaShavouS
R’ Ben Tzion Shafier

The Giving 
of the 

Torah – The 
Ultimate 
System of 

Self 
Perfection
g

“Do not covet the house of your neighbor. 
Do not covet the wife of your neighbor; 

his slave and maid servant, his ox, 
his donkey, and all that belongs 

to your neighbor.”
— Shemos 20:14 —
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IMPORTANCE OF ....  
The Mishna (Sofrim 12:2) quotes R’ Levi who says that Hashem 
does not wish the Bnei Yisroel to say Birchos HaTorah before and 
after an Aliyah that contains the Tochachah because He doesn’t 
wish to be blessed by us when we are subjected to the warning of 
such ,ukke (curses). R’ Yosi disagrees, noting that by adding a 
“good” Posuk or a few Pesukim, before and after, it is no longer 
just ,ukke. The Shulchan Aruch (j”ut 428:6) rules accordingly, 
saying that we may not split the Tochachah in BeChukosai among 
Aliyos but must add 3 Pesukim before it and after it, so as not to 
begin or end the Aliyah on a negative note. The TAZ asks, does 
not the Gemara (Megilah 21b) state that in the time of the 
Mishna, only the first person to be called up for an Aliyah and the 
last to be called up recited a brocho ? The Tochachah was never 
in the first or last Aliyah, so how would one have said the 
berachos ?! The TAZ answers that those who received the middle 
Aliyos could choose to say their own berachos if they wished, or 
be tmuh with the first one’s brocho. The Rav PoAlim (j”ut 42) was 
asked how we can end off the reading of Parshas BaMidbar with 
the words: u,nu asuev ,t gkcf ,utrk utch tku - where a warning 
of death is certainly to be considered negative. He replied that one 
can ask this question on several such Pesukim in the Torah, but 
the answer to them all is that the Posuk is not the ohhxn (ender) - 
the brocho afterwards is the ohhxn. Therefore, one who receives 
such an Aliyah has not finished until he says the brocho 
afterwards, thereby completing the Aliyah on a positive note. 
However, when one reviews the Parsha to fulfill his weekly 
obligation of oudr, sjtu tren ohba, since he does not recite a 
brocho before or after the Tochachah, he must add (at least) a 
Posuk before and after it so as not to end on a negative note. As 
such, in the time of the Mishna, in order to be cuy rcsc ohhxn, one 
who received the Tochachah Aliyah had a choice to either add on  
Pesukim, or else to say the berachos over his Aliyah himself. 

QUESTION OF THE WEEK:  
Why is Shevuos referred to as ubh,ru, i,n inz ? There is only one 
Torah - it should be called vru, i,n inz.   

ANSWER TO LAST WEEK:  
(When would one say a brocho only because he is sitting a certain way ?)    
The Mishna Berurah (213:4) explains that in the times of the 
Gemara, bread and wine, as important foods were always eaten 
while reclining (vchxvc). If a number of people convened and sat  
this way, one person could say a brocho for everyone, as it was 
clear they were a group. However, if they did not recline but sat a 
different way, then each would have to say their own brocho.            

DIN'S CORNER:  
One who sleeps in a bed at night , even dressed, is deemed to 
have slept a gce ,bha, after which he must say Birchos HaTorah. 
One who sits in a chair and puts his head down to drowse for a 
while is deemed to have slept a htrg ,bha, which does not obligate  
Birchos HaTorah, unless it was on an airplane etc.. (MB 47:23)   

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Berachos 6b) states that one who davens behind a 
Shul is called wicked. Rashi comments that the entrance to all 
Shuls was on the east, as stated in the Tosefta (3:22), based on the 
Posuk: vnse ifanv hbpk ohbujvu. Since people from Bavel 
normally faced west to Eretz Yisroel they would enter the Shul 
from the east, facing the Aron HaKodesh. However, Tosafos 
states that this was true only in Bavel, which was to the east of 
Eretz Yisroel. Those to the west, in order to enter facing the Aron 
HaKodesh on jrzn would have to enter from the west side. The 
Shulchan Aruch (j"ut 150:5) rules accordingly, that the entrance 
should always face the Aron. The Chasam Sofer (j"ut 27) asks 
why the Tosefta, cited by Rashi seems to have been ignored, 
when it seems to be supported by a Gemara. In Berachos (8a) the 
Gemara says that when one enters a Shul, he should always walk 
in for a length of 2 door widths. The MaHaram M'Rottenburg 
explains that this is to distance himself from distractions outside 
the Shul. This is also the reason why Shul windows are generally 
higher than a person's height, to prevent one from looking out and 
being distracted. If however, one enters facing the Aron 
HaKodesh (not like the Tosefta), what need is there for the 2 
door-widths if he is in any case facing away from the outside that 
he just entered from ? It must be that he always enters from the 
east (jrzn) and since he will then be turning around to face jrzn 
in order to daven, he should walk in a short length to distance 
himself from the outside distractions, that he now faces. Despite 
the fact that the Tosefta seems to be correct, the accepted custom 
has always been as the Shulchan Aruch stated it and should 
therefore not be changed.   

A Lesson Can Be Learned From:  
In the main Shul of Tzefas, the accepted custom was that the Shliach 
Tzibur would not begin the repetition of the Shemona Esrei until both 
the Ari HaKadosh and the Bais Yosef completed theirs. Usually, the Bais 
Yosef was the first to finish, but one day, the Ari stepped back first. 
Departing from the usual custom, the Ari motioned to the Shliach Tzibur 
to begin. He complied of course, for no one would question instructions 
from the Ari. At the conclusion of the vkhp,, the Ari Z”L asked everyone 
to stay in their seats. He went up and explained that no one should 
suspect him of being kzkzn in the Bais Yosef’’s sucf, because their 
understanding was that both would be waited for while they were 
davening, but not while they were learning Torah …. The Bais Yosef 
walked up to the Bimah with a smile on his lips and said “It is true. In 
the middle of Shema Koleinu a question in Hilchos Shabbos suddenly 
popped into my head and I was unable to shake it, causing my thoughts 
to branch off into the Gemara and Rishonim. The Ari was able to detect 
that my mind had wandered and very properly instructed the Shliach 
Tzibur to proceed”.      
P.S. Sholosh Seudos will not be eaten ohcrc at the usual time this 
week. Many have the minhag of splitting the Shabbos day Seudah, 
davening Mincha early, and then completing the Seudah as Sholosh 
Seudos. 
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שאו את ראש כל עדת בני ישראל למשפחתם לבית “ 1:2

 ”אבתם, במספר שמות כל זכר לגלגלתם

“Take a census of the entire assembly of the B’nei 

Yisroel according to their families, according to their 

fathers’ household, by number of their names, every male according to 

their head count.” Why does the counting of Klal Yisroel need to be so 

detailed?  Why not just have a number count of how many people are part 

of Klal Yisroel?   

 There was a very wealthy individual who left over a huge 

inheritance for his son, included in it was a one hundred karat diamond, 

which was of perfect color, and had no flaws.  This was a truly unique 

diamond, and it became known throughout the world that this son had this 

most precious diamond.  As time went on, the son squandered away all of 

the possessions he had received from his inheritance, except for this one 

diamond.  He took this diamond and went to a bank to borrow fifty 

thousand gold coins, and the bank took the diamond as collateral for the 

loan.  He kept on needing more money, so he continued to borrow more 

money from the bank based on the collateral, until he had borrowed two 

hundred thousand gold coins.  At that point, the bank said that they will not 

loan him any more money.  The son was left penniless and had nowhere to 

obtain money.  A friend of his said to him: “‘The diamond that the bank has 

is worth more than five hundred thousand gold coins.  Why don’t you sell 

the diamond to the bank, and then not only will you not be in debt by two 

hundred thousand gold coins, but you will have three hundred thousand 

gold coins.  What is the diamond worth to you anyways if you have no 

money?’  The son responded: ‘I cannot do that.  As long as the diamond 

remains in the bank as collateral, it is still known as my diamond.  I receive 

much honor because of it, for all speak about this most precious diamond 

that no one in the world has one like it, and they say it is mine.  That which I 

owe money to the bank, people say that perhaps I will pay it off somehow – 

but at the end of the day, that diamond still has my name on it.  If I were to 

sell it to the bank, I will lose this honor that I receive from the diamond, and 

therefore I can never sell it’.”  

Although there are many who unfortunately are not heeding the 

Torah properly, however, as long as they keep their connection to their 

being a Yehudi, they only marry Jews, and despite their level of Ruchniyos, 

they hold dear that they are still a Yehudi.  While they may have great debts 

to pay, that most precious diamond still has their name on it.  “ כל עדת בני

 ,All of Klal Yisroel, even those who Chas V’sholom go wayward – ”ישראל

 as long as they value their name of being – ”למשפחותם לבית אבותם“

Yehudi, they will always keep that connection to the precious diamond. ( עוד

 (יוסף חי

 Although the Posuk says, “כל עדת” to include women, the actual 

calculation that was publicized was of men, for the women are Tzenuos, 

modest, and therefore were not to be publicized.  The Yalkut 226 tells us 

that the Mitzriyim wanted to claim that Klal Yisroel were really children of 

Mitzriyim, for when Klal Yisroel were subjugated in Mitzrayim, the 

Mitzriyim certainly took the Jewish women, and the fathers of all the 

children born to Jewish women were Mitzriyim.  Hakodosh Boruch Hu 

called out to the Malach in charge of children being born and said to him 

that he should form the children’s faces to look like their true fathers, Klal 

Yisroel – and not Mitzriyim.  All of the heads of Klal Yisroel were, “שאו” – 

“raised” for all were able to testify that they were connected to their 

fathers.  “לבית אבותם” – They were all connected to their forefathers, 

 for Hakodosh Boruch Hu desired them and their ,אברהם, יצחק, יעקב

progeny, as it says in Devorim 10:15 “ באבותיך חשק ד' ויבחר בזרעם רק 

 Only your forefathers did Hashem cherish, and He chose their“ – ”אחריהם

offspring after them.” (שפתי כהן) 

 There are those that ask – why do some people – ”צדיק ורע לו“

receive Yisurim (torment and suffering) when it is not a punishment for 

what they did?  Why are some people born sick and have other maladies 

befall them?  There are those who receive sickness as an “inheritance” from 

their parents – why is this done to them by Shomayim?  Chazal tell us that 

before one is born, He decrees if the person will be a חכם or a שוטה – wise 

or a fool.  Will he be strong or weak, healthy or sick, wealthy or poor, etc…  

The only thing that is not predetermined is if the person will be a Tzaddik or 

a Rasha, for that is dependent upon the Bechirah, the choice one has to 

make.  This only strengthens the question, why are some people decreed to 

have pleasure and goodness, while others have terrible decrees they need 

to deal with?  One must know that the premise of this question is a 

mistake.  If one looks at people, he will see each one looks different than 

the other.  They look different in appearance, their abilities, and the 

surroundings that they are in.  Each person has a different make-up than 

every other person.  If we all have the same job, to serve to Hakodosh 

Boruch Hu, then why did He make everyone different?   

Hakodosh Boruch Hu’s Chesed knows no boundaries.  In truth, 

we are in this world to serve Hakodosh Boruch Hu, and for all the good 

deeds we do we should receive no reward, no Olam Habah, for we are 

required to do it without receiving anything for it.  However, Hakodosh 

Boruch Hu, in His infinite Chesed, created a system that we are entitled to 

receive Olam Habah for our good actions in this world.  When we battle our 

Yetzer Hara, and succeed in conquering him, for the sake of Hakodosh 

Boruch Hu, we are being Mekadesh Hakodosh Boruch Hu’s Name. Yeshaya 

 Everyone who is called by My“ – ”כל הנקרא בשמי ולכבודי בראתיו“ 43:7

Name and whom I have created for My glory” – This Posuk does not mean 

that Hakodosh Boruch Hu needs this glory, rather it is for our good, that we 

are Zoche to this greatness and are able to be called by Hakodosh Boruch 

Hu’s Name. If a group of people were to come to give honor to a king of 

flesh and blood, and they all said and presented the same exact thing, really 

it is only the first one who is honoring the king.  The others are not doing or 

showing anything different than the ones before him.  Hakodosh Boruch 

Hu, in His great Chesed, wanted to give each and every person the ability to 

give Hakodosh Boruch Hu a great Nachas Ruach.  A Nachas Ruach that is 

unique to him, and no one else in the entire world.  Therefore, Hakodosh 

Boruch Hu gave each person his own unique set of circumstances, his own 

virtues and weaknesses, his unique Yetzer Hara, and then when that person 

conquers his Yetzer Hara for the sake of Hakodosh Boruch Hu, he is bringing 

true Nachas Ruach to Hakodosh Boruch Hu, and will receive much reward 

for it.  There are those who have the Nisoyon of wealth(a greater Nisoyon 

than being poor) and those who have the Nisoyon of being a pauper.  There 

are many other Nisyonos that each person is faced with.  His job is not to 

question Hakodosh Boruch Hu as to why he was chosen to receive that set 

of circumstances, rather he must accept that this is his opportunity to give a 

real Nachas Ruach to Hakodosh Boruch Hu.  What an opportunity and great 

Chesed that Hakodosh Boruch Hu is giving us.  Let us conquer our Nisyonos, 

and be Zoche to Olam Habah, but more than that, be Zoche to give a 

Nachas Ruach to the Melech Malchei Hamlachim, Hakodosh Boruch Hu. 

 (מכתב מאליהו)

Now we can understand why the Torah stresses the counting 

based on each person, to his Mishpacha. While Klal Yisroel are one unit, at 

the same time one must realize his own individuality.  There is something 

unique about each and every person in Klal Yisroel.  Each person has his 

own Nisyonos, and in his own way, it is only he who can bring a certain 

Kovod to Shomayim.  Hakodosh Boruch Hu is very good to us, and gives us 

the opportunity to strive and become great.  As we prepare for the holy 

Yom Tov of Shavuos – Matan Torah – we must be able to recognize the two 

aspects of each Yid.  On the one hand, we are one unit, and together we all 

must bring Kovod Shomayim.  At the same time, we must also recognize our 

own uniqueness.  Each Yid has his own connection to the Torah Hakdosha 

which is unique to him.  Only he could bring forth that part of the Torah, 

and only he can bring a certain Nachas Ruach to Hakodosh Boruch Hu.  As 

we are Mekabel ourselves again the Ol of Torah, may we be Zoche to bring 

forth our unique portion of Torah and our unique Nachas Ruach to 

Hakodosh Boruch Hu.  

mailto:ParshaPshetel@gmail.com


 
 

1 

Shabbos: Ta’am HaChaim  

Bamidbar-Shavuos 5778

Peace through the actions 

of the wicked 

Introduction 

This week I was discussing with a friend 

of mine the name of the leader of the 

tribe of Shimon, Shlumiel Ben 

Tzurishaddai, whose name is mentioned 

in this week’s parashah (Bamidbar 2:12). 

I mentioned that the Ohr HaChaim 

(Bamidbar 7:36) writes that one possible 

reason that he was thus called was 

because his name alludes to the fact that 

shileim lo Keil al cheit Yosef vayeesof 

oso bamishmar, HaShem paid Shimon 

back for selling Yosef, by having 

Shimon locked up [when the brothers 

met Yosef for the first time]. 

Alternatively, writes the Ohr HaChaim, 

he was thus called because sheshileim 

HaShem bimaasei Zimri tzuri Shaddai, 

i.e. HaShem had Zimri killed by 

Pinchas, and HaShem’s wrath was 

appeased, and HaShem amar likilyono 

dai, HaShem allowed the destruction to 

cease.  

Why would Zimri merit being called 

Shlumiel, which contains the name of 

HaShem? 

The interpretations of the Ohr HaChaim 

should lead one to wonder why Zimri, 

who was a sinner, merited having the 

Name of HaShem, which is Shalom, 

contained in his name. What is even 

more noteworthy is that Pinchas was the 

one who killed Zimri and brought an end 

to the plague that had been catalyzed by 

the act of Zimri who sinned when he had 

a relationship with Kazbi, the Midianite 

woman. Regarding the reward for 

Pinchas, it is said (Bamidbar 25:12) 

lachein emor hinini nosein lo es brisi 

shalom, therefore, say: behold! I give 

him my covenant of peace. Thus, 

Pinchas earns a covenant of peace, 

whereas Zimri is known forever as 

Shlumiel. How are we to understand this 

phenomenon? 

Through Zimri, HaShem’s Name was 

restored  

To understand why Zimri is referred to 

as Shlumiel, it is worth examining the 

act that Zimri performed and its 

devastating effect on the Jewish People. 

The Gemara (Sanhedrin 106a) states that 

Balaam suggested to Balak that since the 

G-d of Israel despises immorality, they 

should cause the Jewish People to sin 

through immorality and then HaShem 

would become angry with the Jewish 

People. Balak had the Moabite and 

Midianite women sin with the Jewish 

People, and HaShem was prepared to 
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annihilate the Jewish People. Zimri 

fueled the flames by sinning with Kazbi, 

and Pinchas stepped in and killed Zimri 

and Kazbi, thus appeasing HaShem’s 

wrath. In a simple sense, Zimri caused 

HaShem to become angry, and Pinchas 

appeased HaShem’s wrath. On a deeper 

level, however, Pinchas was rectifying 

the breach that was manifest amongst the 

Jewish People through the sin of 

immorality. It is said (Mishlei 6:32) 

noeif isha chasar leiv, but he who 

commits adultery is lacking an 

[understanding] heart. This verse can 

also be interpreted to mean that one who 

commits an immoral sin causes a 

deficiency in the heart of the nation. 

Thus, whereas Zimri was bent on 

breaching the unity of the Jewish People, 

Pinchas was set on mending the breach 

and allowing the Jewish People to once 

again become unified with HaShem. 

Perhaps it is for this reason that Zimri 

was referred to as Shlumiel, as through 

his actions, HaShem allowed Pinchas to 

bring about unity amongst the Jewish 

People. When wicked people exist in the 

world, it appears that the Name of 

HaShem is not complete, as we find 

regarding Amalek that the Medrash 

(Tanchumah end of Ki Seitzei) states 

that as long as Amalek is in existence, 

HaShem’s Name is not complete. Thus, 

when Pinchas killed Zimri, he allowed 

for HaShem’s Name to become 

complete again.  

The Shabbos connection 

Throughout the week we struggle with 

issues of strife and discord, and it is only 

with the onset of Shabbos, which is 

called Shalom, peace, do all harsh 

judgments depart, and then we can truly 

experience peace and tranquility. 

HaShem should allow us to overcome 

our differences with others and bring us 

true peace. With the proper observance 

of Shabbos, we will merit that HaShem 

will bring us the Final Redemption, 

speedily, in our days. 

Shabbos in the Zemiros 

Shimru Shabsosai 

The composer of this zemer is Shlomo, a 

name formed by the acrostic of the first 

four stanzas. Nothing definite is known 

about him, although some speculate that 

he was the famous Shlomo ben Yehudah 

ibn Gabriol. The zemer concentrates on 

the requirement to honor the Shabbos 

with culinary delights and closes with 

the assurance that the observance of the 

Shabbos will herald the final 

Redemption.  

ם, ַהּקֹוֶנה ִעם ְוִחְשבּו ר ָאכֹול ְלַשלֵּ ְוהֹותֵּ , reckon 

accounts with the Master, Who repays 

what you ate and what you left. One 

interpretation of this passage is that one 

should prepare an abundance of food for 

Shabbos and not be concerned that there 

will be leftovers, as HaShem will put it 

on “His account.” Alternatively, the 

passage means that HaShem will reward 

the Jewish People with even more than 

they spent. We can suggest a third 

explanation, that this a command to eat 

and leave over, as it is said that one 

should make extra food for Shabbos to 
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eat during the weekday, as the Shabbos 

food permeates the weekdays with its 

holiness. 

 

Shabbos Stories 

The enthusiasm of youth 

Rabbi Mordechai Kamenetzky writes: A 

number of years ago a dear friend of 

mine, I’ll call him Dovy, received a 

knock on the door of his home in 

Pittsburgh, Pennsylvania. A 

distinguished looking man stood at 

Dovy’s door. The stranger had a beard 

and looked at least ten years older than 

Dovy. He appeared to be either a Rebbi 

in a Yeshiva or a leader of a 

congregation. Dovy went for his 

checkbook.  

“I just came to your home to say thank 

you,” he said gratefully. “Thank you?” 

asked my friend in astonishment. “I 

don’t even know who you are! In fact, I 

don't even think I ever saw you in my 

life!” “Let me explain,” said the visitor 

in a clear and reassuring tone. “About 

fifteen or twenty years ago, you must 

have been no more than ten, I visited 

Pittsburgh. At that time, I was totally 

non-observant. I was facing many paths 

in my life. I lacked vision and direction. 

I explored returning to my roots, but I 

was not moved. Then I met you.”  

Dovy looked at him incredulously. 

“Me?” He thought. “What do I have to 

do with this rabbi? And besides I was 

only about ten years old at the time.”  

The Rabbi continued as if he read 

Dovy’s mind. “You were about ten years 

old and returning from a ball game. Your 

tzitzis were flying in every direction and 

beads of sweat were still on your face. 

And you were running.  

“I stopped you to ask where you were 

going. You told me about Mincha, we 

spoke about what you were learning in 

your school. To you it was just the way 

of life, normal routine, but to me I saw 

something else. I saw a pure enthusiasm 

for everything Jewish from prayer to 

Talmud. All from a ten-year-old-kid. I 

asked for and made a note of your name.  

“I left college to study in Israel. I did 

well. I am now a teacher in an Israel 

yeshiva. All these years I made sure to 

remember to thank the little kid whose 

little acts made the biggest impact on my 

life. You taught me something that no 

teacher had taught me until that time!” 

Torah Study - Pleasure or 

Responsibility  

Rabbi Eliyahu Hoffman writes: Perusing 

the Yahrtzeit section of an old 

“HaModia,” I came across the following 

exceptional description of the Yeshiva 

established by HaRav Yehuda Rosner 

Hy”d, Rav of Szekelheid. While 

meritorious in its own right, perhaps it 

will shed light on a section of this 

week’s parasha as well:  

HaRav Rosner opened a yeshiva in 

Szekelheid, which he headed throughout 

his years there. Although he was 

eventually offered rabbinical positions in 
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larger towns such as Uhel (Ujehly), he 

refused them on account of his yeshiva. 

Szekelheid had only 120 Jewish 

families, and that allowed the Rav to 

dedicate most of his time and attention 

to the yeshiva, which ultimately grew 

until, in the 1930’s, it housed over 300 

bachurim.  

R’ Yehuda ran the yeshiva almost 

singlehandedly, serving as Rosh Yeshiva 

(dean), mashgiach (supervisor), maggid 

shiur (teacher), and administrator. His 

Rebbetzin too assisted him devotedly, 

running the yeshiva kitchen, and adding 

a motherly touch for the bachurim where 

it was needed. The yeshiva was always 

strapped for funds, and making ends 

meet was always on R' Yehduah’s mind. 

Often there was not enough money to 

pay for Shabbos meals for the boys; 

HaRav Rosner’s solution was to take the 

money needed out of his personal salary 

as town rav. His talmidim recall that 

when his only son married, and received 

a dowry of 100,000 lei, the money was 

used to cover the yeshiva’s deficit.  

Yeshiva in Szekelheid began at 4:30 

a.m., when the vecker would go around 

the small town waking up the bachurim 

at their various lodgings. Sometimes the 

rav would surprise the bachurim by 

conducting an early- morning inspection 

to assure all had arisen.  

Meanwhile, the Rebbetzin was already 

busy cooking breakfast for the students. 

Anyone not coming to yeshiva on time 

was not entitled to breakfast, unless of 

course they were sick, in which case 

warm, nourishing meals were sent to 

their rooms.  

The learning at the yeshiva in Szekelheid 

was intense; tests were given every day 

or two. On Mondays, Tuesdays, and 

Wednesdays, HaRav Rosner delivered a 

shiur iyun (in-depth lecture) in the 

mornings and a shiur bekius 

(comprehensive lecture) in the 

afternoons. The shiur bekius progressed 

at the prodigious rate of three blatt a 

week.  

On Friday, Shabbos (no days off!) and 

Sunday, the bachurim studied Chumash 

with Rashi, along with Orach Chaim and 

Yoreh Deah (two sections of Shulchan 

Aruch, the Code of Jewish Law), on 

which they were tested Sunday evening.  

Every Thursday, a notice was posted 

with a page of Gemara that the boys 

were obliged to cover on their own, in 

order to encourage independent study. 

On this too, they were tested, to ensure 

that they were attaining a true 

understanding of the underlying issues, 

and to verify that the bachurim were 

using their time efficiently.  

Testing was taken very seriously at the 

yeshiva. All bachurim were tested, 

although among the advanced bachurim 

only one boy was tested each week. 

Since the boy to be tested was chosen by 

lottery immediately before the test, every 

boy in the advanced group always 

needed to be prepared. The rest of the 

boys were called in to the rav four boys 

at a time, according to a list he had 

prepared. He would ask them questions; 
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those who were clearly fluent with the 

material were sent off at once, while a 

weaker student might be held for 

additional questioning to determine 

where he was lacking, and what needed 

to be reviewed. All this contributed to an 

intense atmosphere that was felt by 

every bachur in the yeshiva.  

Each bachur was assigned a card, on 

which the rav would write the results of 

each exam. At the end of the semester, 

the rav would write each boy a letter, 

along with a copy of his card, 

summarizing his achievements. The 

most advanced students often received 

an approbation designating them as 

“chaveir” or “moreinu” - titles of 

distinction. One would be hard pressed, I 

believe, to find present-day yeshivos 

where testing and examination is taken 

so seriously and with such intensity. 

(www.Torah.org) 

 
From Skinhead to Jew 

The incredible, true story of Frank 

Meeink, former white supremacist who 

embarked on a path to fight hate and 

embrace his Jewish heritage. 

by Turx 
Faceb oo k 312TwitterEmailMore98 

“Hey, Josh,” rasped the voice on the 

other line. “There’s a party tonight. At 

my place. Why don’t you swing by?” 

Josh agreed. 

What Josh had no way of knowing at the 

time was that there was no party. In just 

a few moments, as he’d walk through the 

entrance to that apartment, he would be 

kidnapped, tortured and put up for 

ransom by Frank Meeink, one of the 

most feared names in skinhead circles at 

the time. 

What Frank had no way of knowing at 

the time is that by kidnapping Josh, the 

leader of a rival skinhead gang, he would 

set things in motion for a wild ride down 

an unexpected path that would, over the 

years, lead him to forever terminate his 

association with the neo-Nazi 

movement, begin to fight hate and 

eventually bring about the discovery that 

he himself is Jewish. 

A Dark Dawn 

For Frank Bertone Meeink, growing up 

in South Philadelphia wasn’t easy. An 

abusive, alcoholic father would be 

replaced by an alcoholic abusive 

stepfather, along with an apathetic 

mother. Frank grew up exposed to the 

gang violence that came along with the 

turf wars between the neighborhood’s 

Irish and Italian hoodlums, never feeling 

he had the protection of the adults in his 

life. 

http://www.torah.org/
http://www.aish.com/authors/482264411.html
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The only way to survive hate, he figured 

from a very young age, was by 

becoming a better hater and becoming a 

grown-up quickly. In this climate, it did 

not take much for the seeds of hate 

already planted within Frank’s soul to 

flourish. And at his uncles’ farm near 

Lancaster, Pennsylvania, the conditions 

were just right. 

“When I was a kid, my uncles would use 

expressions like ‘Don’t Jew me,’ 

meaning, don’t cheat me, or ‘Someone 

tried to Jew me today,’” Frank recalls. “I 

never understood that, though. When I 

would hear jokes about Jews and money, 

everyone around me would laugh, but I 

wouldn’t because I didn’t know anything 

about it. 

“Later on, I went to my uncle and asked, 

‘What does that mean?’ And he said, 

‘You’ll get it when you’re older.’” 

One day, when he was 14 years old, 

something clicked. 

Spending his formative years in the 

presence of hate has made Frank, now 

43, quite the expert. 

“I was at my first neo-Nazi meeting and 

one of the guys started talking about 

how the Jews secretly run the Federal 

Reserve and siphon money from there to 

support Israel. In that moment I had no 

idea what the Federal Reserve was, but 

when he said that, it unlocked the joke. It 

unlocked the power of having heard 

people say, ‘Don’t Jew me.’ Until that 

time I never understood what that 

meant.” 

All at once, Frank felt like a grown-up. 

Like one of them. Like he belonged. 

Somewhere. Finally. 

“At that moment, I felt like I must be 

older – I got the joke, so I’m older now. 

I wanted to know what the adults in my 

life knew.” 

Frank took an interest in white pride, 

believing whites to be supreme over all 

other races. It was in this setting that 

Frank felt safe for the first time. 
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“My parents were drug addicts who 

broke up soon after I was born. I never 

really saw much hope anywhere. The 

way I saw the world back then was with 

fear; I was scared when I was a kid. 

There were times when I didn’t know 

where my next meal would come from 

or who would be taking care of me. My 

view of the world became that I had to 

get mine whenever and wherever I could 

– I had to get mine before you get yours. 

I felt that no one would give me 

anything, and I had to take what I 

could.” 

Spending his formative years in the 

presence of hate has made Frank, now 

43, quite the expert. 

“It always starts with fear,” he tells me, 

when I ask what’s the biggest common 

denominator between all these haters. 

A Painful Childhood 

As it would become clear from his 

answers, Frank wasn’t fueled by the fear 

of being murdered by a rival gang or a 

former ally, it wasn’t the fear of being 

spat upon by locals or arrested by law 

enforcement. It was the fear that came 

from constantly being rejected by his 

parents that he identifies as the lowest 

point of his childhood. 

 

“I was a very good football player when 

I was a kid,” he recounts. “I was a really 

good athlete and I was unbelievably fast. 

My mother was getting remarried to a 

guy who hated me, and who never 

passed up a chance to degrade me.” 

They would intentionally miss the 

highpoints of his sports activities, and 

they wouldn’t give him the support he 

expected. 

“It really hurt,” Frank adds emotionally. 

I ask Frank about the lowest point in his 

adult life. 

“It was when I relapsed on drugs and 

started using heroin again that I broke 

into my father’s house [when] he and his 

family had gone away for a few days. I 

was sitting there, trying to feel 

comfortable, but as I looked around the 
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house I realized that there wasn’t a 

single picture of me. There were pictures 

of all of his other children, but there 

wasn’t one picture of me. 

“I went upstairs and got his gun, and I 

came very close to using it on myself. 

That was probably the lowest point for 

me. I tried to commit suicide a bunch of 

times. I was admitted into mental 

hospitals. I once had to break out of a 

mental hospital in Indiana to get to 

Springfield, Illinois, for a meeting. I was 

very lonely and depressed, and no matter 

how high ranking I became in the 

movement, I still felt that sitting inside 

my own skin wasn’t a good place for 

me.” 

Being abandoned by his parents gave 

Frank the feeling of inferiority on the 

inside and a sense of superiority on the 

outside. How does he reconcile that? 

“That goes with being an egomaniac 

with no self-esteem. If I would have self-

esteem, it would be telling me that I’m 

okay and I can achieve things, but my 

ego is telling me that I’m better than 

everyone – and I have to be better than 

everyone, because I don’t feel good 

enough about myself to stand on my 

own merit.” 

I traded my humanity for acceptance. 

“Tony McAleer, who is a former neo-

Nazi like me, put it very well once. We 

were talking about our lives, and I said, 

‘What happened? I lost my humanity.’ 

And he said, ‘You didn’t lose it, you 

traded it in for acceptance.’” 

“Racism on its whole is the greatest bait 

and switch ever pulled – on all of us. 

Every person I know who ever joined a 

hate group – and this goes all the way to 

the Tutsis against the Hutus – is the 

victim of a bait and switch. They find 

people who want to be proud of their 

heritage but feel like they can’t be proud 

because they will otherwise be labeled a 

racist. 

“But then when he comes to the meeting 

it’s an entirely different story. At our 

meetings we would never talk about our 

heritage; it was always about ‘look at 

what they’re doing.’ It’s a big bait and 

switch.” 

Out of the Frying Pan, Into the Abyss 

For Frank, identifying as a neo-Nazi 

wasn’t simple at first, especially as his 

grandfathers had fought against the 

Nazis in World War II, so he avoided the 

label. But over time, that last barrier 

would crumble. 

“I was taught that my grandfathers had 

been duped and they were wrong,” 

Frank says ruefully, “and that they were 

just drawn into a big Jewish conspiracy. 

That turned me against them, which is a 
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pity, because they were good men (one 

is still alive). They had told me stories, 

but there I was saying that it was all a 

Jewish conspiracy. 

“I couldn’t believe them, because if I 

had believed them I wouldn’t have been 

able to argue for what I believed. I had 

to completely disbelieve everything they 

had told me.” 

Within the movement, Frank climbed 

through the ranks quickly. He appeared 

on ABC News to discuss his beliefs, and 

he eventually began his own foray into 

the world of the media. 

“I had a television show in Springfield, 

Illinois, and it was really popular in the 

movement. We didn’t do what the other 

neo-Nazi shows were doing at the time – 

these guys were older people who would 

just talk for an hour about their beliefs. 

In no time, Frank became recognized 

as one of the top neo-Nazi recruiters 

in the country. 

“It was boring; I believed what they 

believed in and I still thought they were 

terribly boring. Instead, we had little 

skits on our show, we had bands, we 

played music, and we were kind of 

funny.” 

In no time, Frank became recognized as 

one of the top neo-Nazi recruiters in the 

country. 

“I was running a pretty fresh group – 

guys who were just getting into this. I 

recruited a bunch of kids in high school 

– I didn’t go to high school myself, but I 

recruited them out of high school. The 

numbers became really big really fast, 

which is kind of hard for any group.” 

The Kidnapping 

Not only was Frank’s not the only 

violent gang in town, it wasn’t even the 

only group of skinheads. There were 

other skinheads, SHARP – Skinheads 

Against Racial Prejudice – who saw 

themselves as better than the neo-Nazis. 

Like some in Antifa today, there were 

few points that these SHARP skinheads 

would make without resorting to 

violence. 

“The whole skinhead thing didn’t start as 

a racist thing,” Frank explains. “They 

were poor kids in London who were 

mostly on welfare, and they were against 

the hippies, the mods and the punk 

rockers in the ’60s. 

“It was a working class English thing. 

There were black kids who were part of 

that, too, and there were all types of kids 

there. As their numbers grew and they 

became more popular, the national front 

came in and started recruiting them and 

so did the socialists. Both sides saw a 

large group of kids doing the same thing 

and felt it was a good place to try to 
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recruit. That’s when the split started and 

there ended up being racist skinheads 

and anti-racist skinheads. These two 

groups have been fighting each other 

since the ’70s.” 

One day Frank came up with the idea to 

kidnap Josh, the leader of the anti-racist 

skinheads. 

“My biggest problem with him was that 

I thought he was trying to steal all my 

new recruits,” Frank says. “A lot of the 

new skinheads thought he was cool and 

he was very popular, and I thought that 

he would steal all of my new recruits 

after I put in all the work to get them to 

join.” 

“You personally kidnapped him or did 

you give the order?” I ask. 

“I did it myself. I wouldn’t trust 

someone else to do a job like that. I was 

17 years old, but they charged me as an 

adult, which was the correct thing to do. 

I wasn’t a good person.” 

I ask Frank to walk us through the story. 

“I tricked him into coming to my house; 

I told him that we were having a party 

and that he would be welcome, because 

he was friends with some of my friends. 

He even knew my roommate very well. 

There were three of us involved. 

“When we called him, we had music in 

the background and noise to make it 

sound like there was a real party. He 

showed up, and I said, ‘I’m so glad you 

made it. Listen, I have to talk to you 

about something.’ He walked in and we 

went into the bedroom. 

“I started accusing of him of various 

things. A couple of them were true, and 

he defended himself for doing them, but 

when it came to the made-up accusations 

he, of course, said that he didn’t know 

what I was talking about. 

“I told him that he better confess. He 

said, ‘Confess?’ I said, ‘Yes,’ and then I 

pulled out a shotgun and held it to him. 

We decided that we would hold him for 

ransom.” 

This hadn’t been Frank’s initial foray 

into the dark world of abduction, he 

admits. But this time something went 

wrong. 

“I had done this type of thing in the past, 

but those were well-planned; this one 

wasn’t well-planned at all. We had no 

ending to it; we didn’t even know who to 

ask for the ransom. I just didn’t like the 

guy and I acted off my instincts. The 

other times I had done it, there were 

plans in action right away. When we 

found out that we couldn’t get any 

money for him, we tortured him for 

hours. 
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“The next morning we decided to just let 

him go, but we told him that we want 

protection money so it doesn’t happen to 

him again.” 

I made amends with Josh, and that’s 

what I do with anyone I’ve ever 

wronged in my life. 

Josh went right to the police. 

Frank didn’t know this at the time, but 

the fact that Josh came to his place 

willingly saved Frank from a 20-year 

prison sentence. Instead, he was handed 

down a far lighter, three-year term. 

“Josh and I are now friends,” Frank says, 

telling me about a chance encounter at a 

bar in St. Louis many years later. “I 

made amends with him, and that’s what I 

do with anyone I’ve ever wronged in my 

life; I make amends. And amends 

doesn’t mean that I simply say that I’m 

sorry. I go to the person and ask how I 

can make it right.” 

Behind Bars but Forward Looking 

That prison sentence turned into the first 

few pebbles on Frank’s road to recovery. 

“I was running with the Aryans in 

prison; we had our own gang, and I was 

a high-ranking member because of who I 

was on the outside. I was a bit of a 

celebrity in that world; remember, I even 

had my own television show. 

“Now, most Aryans in prison weren’t 

Aryans when they got there; they 

become Aryans because they need to 

belong to a group in order to have their 

protection. I didn’t have to be worried 

about being attacked, because I had a 

whole gang of people who felt honored 

to protect me. 

“But I didn’t have anything in common 

with them. They were talking about 

Harleys and fixing transmissions, which 

I had never done in my life. 

“I played football and basketball when I 

was a kid, and there were times when the 

Aryans would play football, and I would 

go with them, but they were very bad at 

it. I hated it because I’m very 

competitive. I played with them a couple 

of times, and then I said that I can’t do it 

anymore. I wanted to play with people 

who actually knew how to play, and the 

only ones there who did were the black 

kids. 

“When I finally asked one of the black 

kids if I could play football with them, 

he said, ‘No, you have a swastika on 

your neck. You’re not playing with us.’ 

“Then one of the older black guys said 

that they should just let me play, but his 

idea was to put me in a position where I 

would be hit very hard by the other team 

and then I wouldn’t want to play 

anymore. 
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But they didn’t know how fast I was 

until I caught the first ball, and my speed 

combined with how scared I was meant 

that no one was going to catch me. They 

were really impressed by how fast I 

was.” 

By the time he’d leave prison, Frank’s 

mind had been opened to the idea that 

skin color wasn’t that big of a barrier, 

after all. But he was still a carrying neo-

Nazi who’d faithfully attend group 

meetings and rallies. His offensive 

tattoos reminded the world of his 

allegiances. 

Enter, Keith: A Jew 

“You get out of prison, you still have the 

swastika tattoo on your neck, and you’re 

trying to get a job. That didn’t go very 

well, right?” I ask. 

“That doesn’t present itself as good 

people skills,” he says humorously. “The 

best thing I can say is that when having 

‘skinhead’ tattooed on my knuckles, a 

swastika on my neck, and ‘Made in 

Philadelphia’ tattooed on my head – 

those are all things that people can see 

when I go to fill out a job application.” 

There was only one person who 

considered giving Frank a chance – an 

antique dealer from Cherry Hill, New 

Jersey, named Keith Brookstein. A Jew. 

Keith wasn’t intimidated by people like 

Frank. “Keep your enemies closer,” is 

what he would tell people. 

“He wasn’t necessarily practicing 

Judaism,” Franks points out, “but he 

always had certain Jewish mannerisms 

and expressions like ‘oy vey.’ He fit all 

the stereotypes when I looked at him. 

The first weekend on the job, Frank 

didn’t say more than two words to Keith. 

“I just wanted my money and I wanted 

to do my work.” 

Throughout the week, Frank was certain 

about one thing. “He was going to ‘Jew’ 

me.” 

But did Keith “Jew” him? 

“Not at all!” Frank exclaims. 

And that blew his mind. 

“I had already been prepared to argue 

with him knowing that he wouldn’t give 

me my full paycheck. So I acted very 

abruptly with him all day. At the end of 

the day, he says, ‘So what do I owe 

you?’ And I rudely threw back at him, 

‘$300.’ 

“Now I had already made double that 

amount in tips, and he knew that – that 

was one of the landmines I had set to see 

what he would do. 
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“He handed me $300 in cash, and 

without even knowing that I’m trying to 

fight with him, he says, ‘You’re a really 

good worker,’ and then he handed me an 

extra $100.” 

Being given his full wages plus a tip 

infuriated Frank. “We were supposed to 

be fighting now,” Frank remembers 

thinking. 

But for the next few months, Frank was 

still expecting Keith to reveal his “true 

colors.” He was hoping to catch him at 

something. 

Sometimes You Break Your Marbles, 

Sometimes You Lose Them 

Frank is very open that spending a few 

years behind bars in the company of 

blacks, Latinos and Asians gave him 

insight into the fact that they weren’t so 

different, after all. But Jews? Well, they 

were different. 

“I kept that to myself because while I 

didn’t have anything in this world, I still 

had seniority in the [neo-Nazi] group. I 

wouldn’t talk about blacks, Asians and 

Latinos anymore during meetings. I 

would hear people say very stupid things 

that I used to say when I first joined the 

movement, and I would think to myself, 

‘That sounds so dumb. Did I used to 

sound like that?’“ 

But Jews is where he still drew line. 

“I still could be part of this group as long 

as I still had this feeling about Jews, and 

hating Jews was so much easier, because 

I didn’t know any Jews.” 

Except Keith Brookstein. 

“He would pick me up all the time and 

we would go on trucks to pick up 

furniture together. He would drive, and I 

would read out loud from the newspaper. 

We would talk and I realized that he was 

really smart. He taught me everything I 

know about the business. I started to 

admire him and looked up to him in a 

certain way but decided to keep it secret. 

“One day I broke something at work, a 

marble-top table, and Keith was very 

upset. Breaking something in our 

business was very bad, because with 

antiques they’re really irreplaceable. I 

was really embarrassed because it was in 

front of a customer and I turned to Keith 

and I said really loudly, ‘I’m so stupid, 

I’m so sorry.’ 

“Calling myself stupid was something 

that I would always do whenever I made 

even the smallest mistake throughout my 

life. It was just the easiest way to get out 

of something. When he finished dealing 

with the customer, he came over to me, 

grabbed me by the neck and said, ‘Stop 

saying that you’re stupid, you idiot.’ 
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“I cleaned up the table and then we went 

out on the road together to someplace in 

New Jersey. We were driving in the 

truck, and he just unloaded on me about 

how smart I am. He said, ‘If you think 

that you’re so stupid, then you’re 

questioning my judgment, because I 

think that you’re one of the smartest 

people I’ve ever met. Are you going to 

tell me that I’m stupid for believing that 

you’re smart?’ 

“Then he said something to me that has 

stuck with me forever. He said, ‘Smart 

people can fake being dumb, but dumb 

people can’t fake being smart. You just 

are smart; you can’t fake it.’” 

Keith then dropped Frank off in 

Philadelphia. 

“It was Friday, which was payday, but I 

had broken the table and I was just 

grateful for the fact that he hadn’t fired 

me. I get out of the truck and I’m 

walking away, all the while thinking that 

I’m in trouble because I don’t have any 

money for the weekend. 

“He beeps the horn and yells at me to 

come back. I go back and he says, ‘You 

didn’t get your pay yet.’ I was waiting 

for him to open my envelope and take 

out the money that I had cost him by 

breaking the table, but he just handed me 

the whole envelope and he said, ‘See 

you Monday.’“ 

That was the point of no return for 

Frank. His old life was over. 

“I was absolutely done after that. I didn’t 

tell anyone. I just stopped going around 

to where they were. I didn’t know what I 

felt. My emotions were all over the 

place. I was afraid to tell someone, 

because I was afraid that he would 

convince me to change my mind. I didn’t 

want to agree with them on anything, so 

I just stopped going there.” 

Infiltrating the Movement 

But eventually Frank began confronting 

the hate. He wrote a book about his 

experiences, and he began giving 

lectures about racial diversity and 

acceptance to schoolchildren for the 

ADL. He created a hockey program, 

Harmony Through Hockey, which 

promotes sports and respect for others. 

He also co-founded the organization Life 

After Hate, which helps former neo-

Nazis move beyond their former beliefs. 

And that has meant reaching out to 

people who are in the process of leaving, 

or who are wavering, and convincing 

them to reject hatred of others. 

 

Besides fear, there is one thing most 

neo-Nazis have in common: they’ve 

never met a Jew. 



 
 

15 

Besides fear, there is one thing most 

neo-Nazis seem to have in common. 

Most of them had never met a Jew. 

“I have a list of Jewish people whom I 

trust and know that I can do an 

intervention with, and they won’t be 

easily offended; they have a thick skin 

and they can deal with it. 

“The idea is that you have to make it 

comfortable and then awkward. 

Everyone in the room knows what 

they’re there for, but I make sure that 

they have something in common first. It 

might be about sports or about gaming 

or whatever.” 

 

After the conversation between the 

young Nazi-aspirant and the Jew has 

gone on for some time, Frank will 

interrupt and ask the Jew, usually a rabbi 

or Holocaust survivor: “When you see a 

swastika, how does that make you feel?” 

Frank highlights one particular case: 

“One kid, either in 10th or 11th grade, 

was drawing swastikas on his books and 

on his hockey equipment He was just 

doing it because he thought it was a 

rebel thing to do; he didn’t really have 

any belief in it. The issue was that he 

didn’t understand what his actions were 

and who was seeing them. 

“I introduced him to a couple of rabbis, 

and Rabbi Leib Bolel [formerly of Des 

Moines] decided to arrange for him to 

meet two Holocaust survivors. 

“We went back to meet with the 

Holocaust survivors, and I set up the 

conversation the same way – with casual 

conversation. They were very frail, and 

they were telling him that he looks like 

their grandson, and so on. And then in 

the middle of the conversation, I just 

turned and said, ‘Sir, what do you feel 

when you see a swastika?’ This frail old 

man started shaking, and tears were 

coming out of his eyes. He said, ‘That 

symbol took everything from me. That 

symbol took everything from my wife.’ 

Then he started to go through everything 

that they took. 

“When he finished, I said, ‘This boy 

here is writing swastikas without 

knowing what he’s really doing. What 

would you say to him for that?’ He said, 

‘That symbol has tormented me for my 
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entire life. My life is almost over, but 

how can it still be around and how can 

people still wear it after what it did to 

me? It makes me lose faith in humanity 

sometimes.’ 

“This kid was just in shock,” Frank 

concludes. “After that we went back to 

the small talk; they gave him a hug and 

we all left. A few days later, I checked in 

with his mother to see how he was 

doing. She told me that he took down or 

ripped up any swastikas that he had.” 

Hating Haters Is Still Hate 

Frank has some raw truth for haters. 

“When I would march in neo-Nazi or 

Klan rallies and I would be holding the 

banner, I would be the first guy walking 

down the street with cops on all sides of 

us and hundreds of protesters throwing 

things at us. I never once ducked a bottle 

and thought ‘I better rethink my beliefs 

here.’ 

“When someone sat down with me and 

had a conversation, I couldn’t fight him. 

I couldn’t fight him because I was being 

treated like a human being. I realized 

right away that when I talk to guys who I 

am intervening with or who are trying to 

get out, and I tell them that I understand 

why they believe, that way I can get 

somewhere. 

 

“I don’t fight ideology with them. It’s 

not what I’m there for. You can never 

corner a racist like that, because any 

time you get him with a good question or 

fact, he’ll just say that it’s a Jewish 

conspiracy. Everything that they can’t 

explain becomes a Jewish conspiracy. 

What I do is try to relate to them as a 

human being and find something that we 

have in common. Usually it’s the pain of 

a breakup, a divorce, alcoholism, the 

alcoholism of a relative, etc. I get down 

to the real part of him being a human 

being and I treat him that way. I’m not 

sitting there and telling him that he’s 

stupid for having those beliefs. 

Whenever he says something that’s 

really outrageous, I’ll say, ‘I used to say 
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things like that. I was there. I understand 

you.’ 

“I don’t treat him as evil, I treat him as a 

human being, and it just works. He 

lightens up and he realizes that he hasn’t 

had a good talk like this with someone 

other than people in the movement.” 

Funny, You Do Look Jewish 

These days, Frank’s ideology has 

changed when it comes to religion, too. 

“I’m a huge believer in a higher power,” 

he says, but it’s no longer the 

Catholicism he’d grown up with. It turns 

out, as he discovered quite recently, his 

maternal grandmother was actually 

Jewish. 

“Meeink is a Jewish name,” Frank 

reveals. “My mother’s family were 

leftovers in the neighborhood from when 

it used to be Jewish. My grandmother 

just kind of stayed, but over the years 

they started marrying Catholic men and 

they became Catholic.” 

 

Turns out, my mother, grandmother 

and great-grandmother are all 

confirmed as Jewish. 

“Turns out, my mother, grandmother and 

great-grandmother are all confirmed as 

Jewish,” Frank concludes. 

What was his reaction upon discovering 

that he’s the very person he had been 

conditioned to loath? 

“I thought it was awesome. One of my 

uncles had actually said something one 

day about us being Jewish, and I thought 

he was messing around with me. 

“I started looking into things, and then 

my uncle wrote to me saying that I 

should look into Grandma Mullen. She 

had stayed in the Jewish neighborhood 

even after it turned Irish. I don’t really 

remember her very much; I remember 

going to her house when I was a little 

kid and she always had candy. I think 

that she even practiced Judaism with her 

family when she was a little girl, but as 

she got older they stayed in the Irish 

neighborhood and she married an Irish 

guy. When I found out, I was really cool 

with it.” 

It came out during a conversation he had 

with Rabbi Yossi Jacobson, the Chabad 

rabbi in Des Moines. “About five or six 

years ago, Rabbi Jacobson and I were 

talking for this documentary we were 

filming, and he told me that I look 

Jewish and that my last name sounds 

Jewish. He pointed out that having 

an eei in a last name was an old Jewish 

spelling that isn’t used anymore. It turns 

out that it comes from my mother’s 

father’s side, who were Jewish cheese 

makers. It’s just the craziest thing. I told 
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him about my mother’s mother’s family 

and then he showed me his [tefillin] and 

how to put them on. It was a very special 

moment.” 

The fact that Frank has been going by 

his maternal surname Meeink is in itself 

interesting. 

“I was born Bertone, which is my 

father’s last name; he’s an Italian. We 

moved back to the Irish neighborhood, 

and the Irish and the Italians don’t get 

along. Having an Italian last name in an 

Irish neighborhood would’ve been 

difficult for me. 

“The first person who told me that I had 

to write Meeink as my last name was my 

Catholic school nun. I remember being 

happy about having a shorter name to 

write because I was lazy.” 

Somehow, deep down, Frank believes 

he’d always known. 

“Before I even found out about it, there 

was one year when my wife and I taught 

the kids about Chanukah and celebrated 

it instead of Xmas because we wanted to 

give them an experience from everyone. 

“We put a picture of us with a menorah 

on Facebook, and my cousin sent back, 

‘I didn’t know your wife was Jewish.’ 

That’s when my uncle messaged me 

privately and started telling me about 

Grandma Mullen.” 

Frank’s message is that “we can’t fight 

hate with hate – it makes them feel good 

when we do that. When we fight them 

with love, compassion, caring and 

empathy, they can’t fight that. As I said 

before, if people throw a bottle at me, I 

can fight them; but if you sit down to 

have a conversation with me, I can’t get 

up and punch you in the face.” 

(www.aish.com)  

 

Shabbos in Halacha  

Opening Food Packages 

 

A. קורע -Tearing 

 

It is an Av Melacha to tear any soft 

material in a constructive manner, Thus, 

tearing cloth, leather, cardboard, paper, 

plastic, or any such material (in a way 

which improves the usefulness of the 

item) is a transgression of the melacha of 

 .tearing :קורע

 

Tearing in a destructive manner is 

forbidden by Rabbinic Decree. The 

Sages, however, made an exception to 

this rule and allowed one to tear in a 

destructive fashion in order to obtain an 

item needed for the Shabbos meals. 

Thus, tearing open a bag, wrapper or 

cardboard box, even to remove food, is 

forbidden unless the packaging is 

damaged in the process.  

http://www.aish.com/
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One summer, R’ Yitzchak Elchanan Spector 
was discussing his upcoming vacation with his 

personal secretary, R’ Yaakov Lipschutz:

Every day, Reb Yitzchak Elchanan would 
reply to all the she’eilos he had received.

One day, Reb Yitzchak Elchanan chased after Rabbi 
Lipschutz, who had already boarded the boat...

Concerned, Rabbi Lipschutz disembarked 
and ran toward Reb Yitzchak Elchanan, 

asking what the urgent matter was.

Every day R’ Yaakov Lipschutz came by boat 
to bring R’ Yitzchok Elchanan his mail.

R’ Yaakov, the home is very 
private, and there is no road 
access. It is located on the 
banks of the river outside 

Kovno; you will need a private 
rowboat to reach me...

I forgot to tell you that a 
cat has recently been coming 

around outside the house, and 
I have been giving it a bowl of 

milk every day...

Reb Yaakov! Reb 
Yaakov! Please 

come back! Please 
come back!

Maybe the Rebbi 
changed his mind 

about a teshuvah?

כ”א אדר   1896 - 1817   5656 - 5577

Hm… how can I 
protect his dignity? 

Maybe I should 
write ...

Please take these 
teshuvos and mail 

them immediately at 
Kovno’s main post 

office.

R’ Yitzchak Elchanan Spector was the third son of R’ Yisrael Isser, rav of the Lithuanian town 
of Roush. His mother was niftar when he was 10 years old. His father was his Rebbi. After 
marriage to Sara Raizel, daughter of R’ Eliezer Yezersky, he moved to Volkovisk, where his 
father-in-law supported him. The town rav, R’ Binyamin Diskin (father of R’ Yehoshua Leib Diskin), 
was so impressed with R’ Spector that he learned b’chavrusa with him two hours a day. In 1837, 
he accepted the offer to become rav of Zebelen, and became rav in Baraze in 1839. He became 
rav of Novardok in 1851 and rav of Kovno in 1864. He held this prestigious position for 32 years 
and was a beloved and revered gadol. He authored Be’er Yitzchak and Ein Yitzchak and Nachal 

Yitzchak on Choshen Mishpat.

Now that I am on vacation, no one is 
taking care of it. Please take care of it 

for me until I return, and give it the milk.

בס״ד
Pirchei Agudas Yisroel of America

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com

Learning from our Leaders

For any inquiries or comments please feel free to call 347-838-0869   •   Illustrated by: Yishaya Suval  www.leilshishi.com

Yahrtzeits    Gedolimof 
our Gedolim Glimpses

Dedication opportunities are available. If you would like to sponsor or receive this publication 
via email, please send an email to pircheiweekly@agudathisrael.org

 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ית ֲאֹבָתם ַיֲחנּו    אֹמר: ִאיש ַעל ִדְגלֹו ְבֹאֹתת ְלבֵּ ר ה׳ ֶאל ֹמֶשה ְוֶאל ַאֲהֹרן לֵּ … ַוְיַדבֵּ
( ב-ַבִמְדָבר ב:א)  

 And Hashem spoke to ֹמֶשה and to ַאֲהֹרן, saying: Each man at 
his banner according to the insignias of their fathers’ household, shall 
they encamp … 
 The ְשָבִטים took pride in the ְדָגִלים, flags, that each one had. 
What was so significant about the flags?  
 The  Jews  prided  themselves  that  each  tribe  served  its 
particular function, thus enabling the nation as a whole to fulfill its 
purpose. Each man dwelled in the area of his tribe’s encampment, and 
each tribe traveled with its own flag. No one assumed another’s role, 
and each was loyal to his calling. 
 A story is told about R’ Yosef Dov Soloveitchik ַזַצ״ל of Brisk. 
One יל יֹום ִכּפּור  he noticed a wealthy and influential layman staying לֵּ
late in shul after ַמֲעִריב to say ְתִהִלים. 
 R’ Yosef Dov approached the man and asked, “Tell me, what 
would happen if a soldier would flee from his battalion at a time of 
battle?” 
 The  puzzled  man  quickly  answered  that  he  would  be 
considered a deserter and liable for death.  
 R’ Soloveitchik continued, “And what if he did not leave the 
ranks, but merely abandoned his post and on his own went from the 

cavalry to join the infantry?” 
 The man pointed out that he was equally liable to the death 
penalty.  
 The ַרב then told him, “My dear man, we are all members of 
the legions of ד׳. We all serve our roles and must guard our particular 
posts with diligence. The poor can do little to financially help others; 
they are the infantry. Their role is to recite ְתִהִלים. The wealthier 
working class people have the job to fund תֹוָרה, as they are like the 
cavalry who stand high, leading the way for others as they perform 
 .ֶחֶסד and ְצָדָקה
 “You have been assigned to this segment of the nation. 
There are many needy people who rely on you to look after all their 
needs. You should be looking into finding solutions for the needy 
members of our community. How is it that you even have energy to 
stand here late at night reciting ְתִהִלים? The task of providing 
assistance to the frail and broken should have drained your strength! 
Have you acted disloyally by abandoning your post as a cavalryman 
and assumed the job of an infantryman? Your job is to deal with the 
challenge of providing ְצָדָקה and ֶחֶסד, not to pick up a ְתִהִלים, even on 
such an auspicious night of the year!” 

Adapted from: ַעֶטֶרת ָמְרְדַכי ַעל ַהּתֹוָרה  (with kind permission from Feldheim) 

 and his wife ר׳ יֹוֵסף ְיהּוָדה was born to ר׳ ִיְצָחק ַיֲעֹקב וַײס ַזַצ״ל
 in Dolyna, Galicia. During WWI, his family sought יֹוֶכֶבד
refuge in Munkács, Hungary. He received ְסִמיָכה from  ר׳

 at the age of 16. He also received (ִמְנַחת ֶאְלָעָזר) ַחִיים ֶאְלָעָזר ַשִפיָרא ַזַצ״ל
 of Tarna. At the age of 20 R' Weiss became a ר׳ ֵמִאיר ַאִריק ַזַצ״ל from ְסִמיָכה
 in ַאב ֵבית ִדין in the town. He then served as רֹאש ְיִשיָבה
Grosswardein, Romania, prior to WWII. In 1949, he was appointed as 
the ַאב ֵבית ִדין in Manchester, UK, where he served until 1970. He then 
immigrated to ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל where he served as ַאב ֵבית ִדין of the ֵעָדה ַהֲחֵרִדית 
in ְירּוָשַלִים from 1979 until his ְפִטיָרה. His ַוְתָרנּות ,ֲעָנָוה and ְגאֹונּות were his 
hallmark traits and made him respected by all as a leading פֹוֵסק ַהדֹור. 

 י״א סיון
5662 – 5749 
1901 – 1989 

One Friday night a father and his young son 
knocked on the door of ר׳ ִיְצָחק ַיֲעֹקב Weiss 
 about a chicken ְשֵאָלה They had a .ַזַצ״ל
bone. The ָרב smiled as he watched the 
nervous boy take the bone out of a bag 
from under his yarmulka. He gave the boy 
a loving pinch on his cheek and said, “My 
son, you are truly a good boy! You did the 
right thing and listened to your father!” He 
had read the boy’s thoughts about carrying on 
 s’ָרב The man still recalls the relief he felt from the .ַשָבת
comforting words over 45 years ago. 

TorahThoughts
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ה ה ּתֹוְלֹדת ַאֲהֹרן ּוֹמשֶּ ה ְשמֹות ְבֵני ַאֲהֹרן … ְוֵאלֶּ ר ג:א… ְוֵאלֶּ ב(-)ַבִמְדבָּ  
 These are the children of ַאֲהֹרן and ה  These are the … ֹמשֶּ
names of the sons of ַאֲהֹרן … 
 Though only the children of ַאֲהֹרן are mentioned, they are 
referred to as the children of ה ה for he taught them ,ֹמשֶּ  This .ּתֹורָּ
teaches that whoever teaches another man’s son ה  is considered ּתֹורָּ
as if he had borne him (:ְדִרין יט  .(ַרִש״י ַסְנהֶּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 Hungary during the 19th century was a country rich in ה  ּתֹורָּ
greatness. Its most famous leader was R’ Moshe Sofer, author of  ֲחַתם
 of the city of Pressburg and head of the famous Pressburg ַרב ,סֹוֵפר
Yeshivah. Under his leadership the ה  became known worldwide ְיִשיבָּ
as a glorious center of ה  It became the pride and joy of every .ּתֹורָּ
father and mother to be able to say that their son studied in the  ֲחַתם
ה s’סֹוֵפר  .ְיִשיבָּ
 One of the ה  s outstanding students was a boy from a’ְיִשיבָּ
very poor home. The boy lived quite far from Pressburg and would 
pay for his day-to-day needs with the little money his parents sent 
him. 
 During his fourth year in the ה  the boy’s parents were ,ְיִשיבָּ
unable to send him even that small amount. He had no money for 
cleaning his clothes, buying some food, or anything else. 
 In his desperation, the boy thought of a rather original way 
to earn money. He approached another student who came from a 
very wealthy home and said, “I have a proposition to make: Our ִבי  is רֶּ
now teaching us a topic in א רָּ  that I have studied once before. The ְגמָּ
next ִשעּור he is to deliver is one that I heard him say three years ago, 
my first year in the ה  ,I remember it very well; the questions .ְיִשיבָּ
answers, proofs and comparisons. In fact, I even recall ִבי  s gestures’רֶּ

and the facial expressions as he proceeded from point to point. For a 
modest sum of money, I will say the ִשעּור for you and others, and 
perfectly imitate the manner in which the ִבי   ”.delivered it רֶּ
 The wealthy student readily agreed to the deal and the boy 
delivered the ִשעּור, much to the delight of all those present. 
 Somehow, the ֲחַתם סֹוֵפר caught wind of what had 
transpired. He called for an assembly of all his students, to be held 
the following day. The poor student and those who had attended his 
 might say ֲחַתם סֹוֵפר were quite apprehensive about what the ”ִשעּור“
to them. It seemed obvious that they must have demonstrated a 
certain lack of respect by participating in a lecture that was intended 
as an imitation of their ִבי  ask them to leave ֲחַתם סֹוֵפר Would the .רֶּ
the ה  ?because of this ְיִשיבָּ
 The next day, the students rose in respect as the ֲחַתם סֹוֵפר 
entered  the  room  to  speak.  His  face  looked  grim  and  he  was 
obviously upset. He began, “My dear ַּתְלִמיִדים: It is impossible for me 
to  hide  my  distress;  I  am  sure  it  is  apparent  for  all  of  you  to 
see. Undoubtedly, you think that what happened yesterday is the 
cause  of  my  distress.  You  are  mistaken.  It  is  not  what  happened 
yesterday; it is what caused yesterday to happen. 
 “A ַּתְלִמיד of mine was desperately in need of money — so 
desperate that he went to extreme lengths to earn a little something 
for himself. But I am his ִבי  his teacher, his father! Why did I not ,רֶּ
concern myself with his needs so that my ַּתְלִמיד should not reach 
such a point of desperation? Why was I not aware of how badly my 
 ”?needed help in caring for his needs ַּתְלִמיד
 The ֲחַתם סֹוֵפר, weeping unabashedly, turned to his beloved 
 ”…begged, “please forgive me ַצִדיק Please,” the“ .ַּתְלִמיד

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ו׳ סעיף ד׳
*Camp was in its first week and already there was an incident. Someone 
had quietly dropped R' Cohen’s clothing into the pool. Not only was his 
clothing ruined, but R' Cohen’s wallet was now waterlogged and the 
important papers in it became unreadable. ‘Detective’ Eli ‘worked out’ 
that it was the new boy, Dovid. Soon, Eli’s bunkmates were saying that 
Eli had implicated Dovid. A few boys came over to Dovid to tell him that 
Eli was spreading rumors about him. 
What should be Dovid’s reaction to what he is being told?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Dovid must be cautious about believing the boys’ story. He may be wary that Eli 
may have been trying to harm him, but it is best to talk to Eli. It may have been said 
only as a ‘theory,’ which the other boys exaggerated. If Dovid is indeed innocent, he 
should explain to R' Cohen that he is innocent. 

• One who remained awake learning all night should ask 
one who slept during the night to be מֹוִציא him with the 
ָרכֹות כֹות ַהּתֹוָרה of בְּ ַכת ִציִצת ,ִברְּ ָשָמה ,ִברְּ ַהַמֲעִביר  and ,ֱאֹלַקי נְּ
ָנה  .שֵׁ

• If one slept in bed for at least one half-hour during the 
daytime on ֶעֶרב ָשֻבעֹות, then one may say כֹות ַהּתֹוָרה  ִברְּ
himself. 

FocusonMiddos
Dear Talmid,  
 Even before World War 
II, R' Yitzchok Yaakov Weiss ַזַצ״ל, 
the ָרב of ְירּוָשַלִים and head of the 
 was famed ,ֵעָדה ֲחֵרִדית
throughout Hungary as a great 
 .ַתְלִמיד ָחָכם
 By the time he was 15 
years old, R' Yitzchok Yaakov had 
attracted the attention of the 
 The Munkatcher .ְגדֹוֵלי ַהדֹור
Rebbe (ִמְנַחת ֶאְלָעָזר) and the 
famed ּפֹוֵסק R' Meir Arik of Tarna 
conferred ְסִמיָכה on the young 
man.  
 In the years following the 
two world wars, when thousands 
of women who were ֲעגּונֹות 
waited anxiously for a ֶהֵתר to 
remarry,  R'  Weiss  took  upon 
himself the awesome task of 
paskening ְשֵאלֹות in this 
extremely difficult area. R' Weiss 
once explained why he felt he 
had merited to become the ָרב of 
 in a city that already had ְירּוָשַלִים
renowned ַתְלִמיֵדי ַחָכִמים [such as 
R' Shlomo Zalman Auerbach ַזַצ״ל 
and R' Yosef Sholom Elyashiv 
 .[ַזַצ״ל
 When    he    became 
engaged, he was unaware that 
his bride limped, until someone 
later informed him of this fact. 
His   close   family   was   very 
disappointed when they heard 
about this issue and wanted to 

break off the ִשּדּוְך. However, R' 
Weiss adamantly refused. He 
would not cause embarrassment 
to a ַבת ִיְשָרֵאל. He was happily 
married. Together they were זֹוֶכה 
to have one child, who survived 
the war together with his father. 
 In his humility, R' Weiss 
did not consider his mastery of 
 a logical reason ּפֹוְסִקים and ַש״ס
for meriting to become the ָרב of 
 he ָבחּור Although as a .ְירּוָשַלִים
received ְסִמיָכה to become a ַּדָין 
and he was already paskening 
difficult ְשֵאלֹות of ֲעגּונֹות before 
the age of 19, in his own mind 
that  still was  not  enough  of  a 
reason;  the  only  satisfactory 
reason that he found was the 
merit of sparing a young woman 
from embarrassment.  
 My ַתְלִמיד, realize the 
greatness in ד׳’s eyes of being 
willing  to  give  up  something 
rather than shame someone. The 
 for ְזכּות teaches that our ִמְדָרש
the ְגֻאָלה is that ָרֵחל ִאֵמינּו gave up 
her chance to marry ַיֲעֹקב in order 
to save her sister ֵלָאה from 
embarrassment. In the eternal 
 'like R ַצִדיִקים of the many ְזכּות
Weiss who follow in the way of 
 to זֹוֶכה may we all be ,ָרֵחל ִאֵמינּו
the ִביַאת גֹוֵאל ִבְמֵהָרה. 

  ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your  ,ְבְיִדידּות

Story heard from the Dinover Rebbe שליט״א 

1. How was בַֺּעז related to ָנֳעִמי? Hint: ָנֳעִמי was married to her 
uncle. 

2. Where do we find a reference in ְמִגַלת רּות to wearing special 
clothing designated just for ַשָבת? 

1. They were cousins. ֶּן ַעִמיָנָדב ֶּלְֶּך :had 5 sons ַנְחשֹון ב  ,s father’בַֺּעז ,s father’ָנֳעִמי ,ֱאִלימ
ד״ה מֹוַדע) ַשְלמֹון and ְפלֹוִני ַאְלמֹוִני … – 2:1). 

ְוָרַחְצְת  she began by saying ,בַֺּעז to visit רּות advised ָנֳעִמי explains that when ַרִש״י .2
 ,ִמְצֹות anoint yourself with ,ֲעבֹוָדה ָזָרה wash yourself from ,ָוַסְכְת ְוַשְמְת)י( ִשְמֺלַת)ִי(ְך
and change into ַשָבת clothing… ('3:3 – ד״ה ְוָרַחְצְת ְוכו). 

1. How was בַֺּעז related to ָנֳעִמי? Hint: ָנֳעִמי was married to her 
uncle. 

2. Where do we find a reference in ְמִגַלת רּות to wearing special 
clothing designated just for ַשָבת? 

1. They were cousins. ֶּן ַעִמיָנָדב ֶּלְֶּך :had 5 sons ַנְחשֹון ב  ,s father’בַֺּעז ,s father’ָנֳעִמי ,ֱאִלימ
ד״ה מֹוַדע) ַשְלמֹון and ְפלֹוִני ַאְלמֹוִני … – 2:1). 

ְוָרַחְצְת  she began by saying ,בַֺּעז to visit רּות advised ָנֳעִמי explains that when ַרִש״י .2
 ,ִמְצֹות anoint yourself with ,ֲעבֹוָדה ָזָרה wash yourself from ,ָוַסְכְת ְוַשְמְת)י( ִשְמֺלַת)ִי(ְך
and change into ַשָבת clothing… ('3:3 – ד״ה ְוָרַחְצְת ְוכו). 

 Questions    weekof רש"י
the

ָמא:  ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
ת   בוּועוֹו ׁשָ

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

ֵתנּו…  ֻבעֹות ַהֶזה ְזַמן ַמַתן תֹורָּׁ  … יֹום ַחג ַהשָּׁ
 This day of the ֻבעֹות  festival, the time of the שָּׁ

giving of our ה   …תֹורָּׁ
Originally, the text of our ה ִפלָּ ֻבעֹות on תְּ  שָּ
read ֵתנּו חָּ ַמן ִשמְּ  similar to the wording that ,זְּ
we recite on ַחג ַהֻסּכֹות, based on the סּוק  in פָּ
ִרים בָּ ֵני ד׳ :(ט״ז:י״א) דְּ תָּ ִלפְּ ַמחְּ שָּ  At around the .וְּ
Jewish year 3500, this was changed due to 
the דֹוִקים  Sadducees. Because of their ,צְּ
incorrect translation of ת ַרת ַהַשבָּ חָּ  the day ,ִממָּ
after יֹום טֹוב (referring to ַסח  which they ,(פֶּ
interpreted to mean, the day after ת  their ,ַשבָּ
opinion was that ֻבעֹות  always occurs on a שָּ
Sunday. If that would be true, ֻבעֹות  which ,שָּ
all agree originally occurred on ת  would ,ַשבָּ
be the day after ה נֹוס ִאיש סֹוכֹו .ַמַתן תֹורָּ ִטיגְּ  ַאנְּ
changed the text of our ה ִפלָּ ַמן ַמַתן  to read תְּ זְּ
ֵתנּו  to clearly disagree with the distorted תֹורָּ
opinion of the דֹוִקים  .צְּ

Understanding
Davening

 The contest: During the weeks leading up to  ַלת ַקבָּ
ה ַלח and until ַהּתֹורָּ ַשת שְׁ רָּ ת פָּ  learn at least 45 minutes before ,ַשבָּ
ה חָּ ת every ִמנְׁ ה in either your ,ֶעֶרב ַשבָּ ִשיבָּ ש or local יְׁ רָּ ית ִמדְׁ  If .בֵּ
you learn for an hour or more, you will get an additional entry 
into the raffle. 
 The contest’s basic rules: There is no particular ִלּמּוד to 
learn and you can even review ּגּום ד ַּתרְׁ ֶאחָּ א וְׁ רָּ ַנִים ִמקְׁ  If you .שְׁ
arrange for a group, and you have a ִשעּור to learn about  כֹות ִהלְׁ
ת ת or ַשבָּ ּדּוַשת ַשבָּ  .you will receive an extra entry in the raffle ,קְׁ
This contest is open for all ages up to 12th grade.  
 Boys who are interested in joining this exciting program  
should  please  send  in  their  signed   faxes   by Monday 2:00 
pm to 718 506 9633. Please include your name, grade, ה ִשיבָּ  ,יְׁ
city and state, your contact and fax #’s and your name will be  

entered  into  a  drawing  for  a beautiful set of  דֹולֹות אֹות ּגְׁ רָּ ִמקְׁ
ִשים  !חּומָּ
 We will אי״ה be announcing the names of those who 
are entered into the ת  .Learning Contest ֶעֶרב ַשבָּ

Current contestants: 

Grade 1 – Yisroel Meir Maman, Cheder D'Monsey; Monsey, NY. 
Grade 4 – Moshe Shmuel Guttman, Yeshiva Torah Vodaath; 
Brooklyn, NY; Nosson Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder 
School, Fallsburg, NY; Mordechai Becker, Yeshiva Bais HaTorah, 
Lakewood, NJ. 
Grade 6 – Tzvi Weiss, Yeshiva Darchei Torah; Far Rockaway, NY. 
Grade 7 – Nechemia Grossman, Shmuel Grossman, Yeshiva 
Tiferes Moshe; Kew Gardens, NY. 

International ערב שבת Learning Contest
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ה ה ּתֹוְלֹדת ַאֲהֹרן ּוֹמשֶּ ה ְשמֹות ְבֵני ַאֲהֹרן … ְוֵאלֶּ ר ג:א… ְוֵאלֶּ ב(-)ַבִמְדבָּ  
 These are the children of ַאֲהֹרן and ה  These are the … ֹמשֶּ
names of the sons of ַאֲהֹרן … 
 Though only the children of ַאֲהֹרן are mentioned, they are 
referred to as the children of ה ה for he taught them ,ֹמשֶּ  This .ּתֹורָּ
teaches that whoever teaches another man’s son ה  is considered ּתֹורָּ
as if he had borne him (:ְדִרין יט  .(ַרִש״י ַסְנהֶּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 Hungary during the 19th century was a country rich in ה  ּתֹורָּ
greatness. Its most famous leader was R’ Moshe Sofer, author of  ֲחַתם
 of the city of Pressburg and head of the famous Pressburg ַרב ,סֹוֵפר
Yeshivah. Under his leadership the ה  became known worldwide ְיִשיבָּ
as a glorious center of ה  It became the pride and joy of every .ּתֹורָּ
father and mother to be able to say that their son studied in the  ֲחַתם
ה s’סֹוֵפר  .ְיִשיבָּ
 One of the ה  s outstanding students was a boy from a’ְיִשיבָּ
very poor home. The boy lived quite far from Pressburg and would 
pay for his day-to-day needs with the little money his parents sent 
him. 
 During his fourth year in the ה  the boy’s parents were ,ְיִשיבָּ
unable to send him even that small amount. He had no money for 
cleaning his clothes, buying some food, or anything else. 
 In his desperation, the boy thought of a rather original way 
to earn money. He approached another student who came from a 
very wealthy home and said, “I have a proposition to make: Our ִבי  is רֶּ
now teaching us a topic in א רָּ  that I have studied once before. The ְגמָּ
next ִשעּור he is to deliver is one that I heard him say three years ago, 
my first year in the ה  ,I remember it very well; the questions .ְיִשיבָּ
answers, proofs and comparisons. In fact, I even recall ִבי  s gestures’רֶּ

and the facial expressions as he proceeded from point to point. For a 
modest sum of money, I will say the ִשעּור for you and others, and 
perfectly imitate the manner in which the ִבי   ”.delivered it רֶּ
 The wealthy student readily agreed to the deal and the boy 
delivered the ִשעּור, much to the delight of all those present. 
 Somehow, the ֲחַתם סֹוֵפר caught wind of what had 
transpired. He called for an assembly of all his students, to be held 
the following day. The poor student and those who had attended his 
 might say ֲחַתם סֹוֵפר were quite apprehensive about what the ”ִשעּור“
to them. It seemed obvious that they must have demonstrated a 
certain lack of respect by participating in a lecture that was intended 
as an imitation of their ִבי  ask them to leave ֲחַתם סֹוֵפר Would the .רֶּ
the ה  ?because of this ְיִשיבָּ
 The next day, the students rose in respect as the ֲחַתם סֹוֵפר 
entered  the  room  to  speak.  His  face  looked  grim  and  he  was 
obviously upset. He began, “My dear ַּתְלִמיִדים: It is impossible for me 
to  hide  my  distress;  I  am  sure  it  is  apparent  for  all  of  you  to 
see. Undoubtedly, you think that what happened yesterday is the 
cause  of  my  distress.  You  are  mistaken.  It  is  not  what  happened 
yesterday; it is what caused yesterday to happen. 
 “A ַּתְלִמיד of mine was desperately in need of money — so 
desperate that he went to extreme lengths to earn a little something 
for himself. But I am his ִבי  his teacher, his father! Why did I not ,רֶּ
concern myself with his needs so that my ַּתְלִמיד should not reach 
such a point of desperation? Why was I not aware of how badly my 
 ”?needed help in caring for his needs ַּתְלִמיד
 The ֲחַתם סֹוֵפר, weeping unabashedly, turned to his beloved 
 ”…begged, “please forgive me ַצִדיק Please,” the“ .ַּתְלִמיד

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ו׳ סעיף ד׳
*Camp was in its first week and already there was an incident. Someone 
had quietly dropped R' Cohen’s clothing into the pool. Not only was his 
clothing ruined, but R' Cohen’s wallet was now waterlogged and the 
important papers in it became unreadable. ‘Detective’ Eli ‘worked out’ 
that it was the new boy, Dovid. Soon, Eli’s bunkmates were saying that 
Eli had implicated Dovid. A few boys came over to Dovid to tell him that 
Eli was spreading rumors about him. 
What should be Dovid’s reaction to what he is being told?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Dovid must be cautious about believing the boys’ story. He may be wary that Eli 
may have been trying to harm him, but it is best to talk to Eli. It may have been said 
only as a ‘theory,’ which the other boys exaggerated. If Dovid is indeed innocent, he 
should explain to R' Cohen that he is innocent. 

• One who remained awake learning all night should ask 
one who slept during the night to be מֹוִציא him with the 
ָרכֹות כֹות ַהּתֹוָרה of בְּ ַכת ִציִצת ,ִברְּ ָשָמה ,ִברְּ ַהַמֲעִביר  and ,ֱאֹלַקי נְּ
ָנה  .שֵׁ

• If one slept in bed for at least one half-hour during the 
daytime on ֶעֶרב ָשֻבעֹות, then one may say כֹות ַהּתֹוָרה  ִברְּ
himself. 

FocusonMiddos
Dear Talmid,  
 Even before World War 
II, R' Yitzchok Yaakov Weiss ַזַצ״ל, 
the ָרב of ְירּוָשַלִים and head of the 
 was famed ,ֵעָדה ֲחֵרִדית
throughout Hungary as a great 
 .ַתְלִמיד ָחָכם
 By the time he was 15 
years old, R' Yitzchok Yaakov had 
attracted the attention of the 
 The Munkatcher .ְגדֹוֵלי ַהדֹור
Rebbe (ִמְנַחת ֶאְלָעָזר) and the 
famed ּפֹוֵסק R' Meir Arik of Tarna 
conferred ְסִמיָכה on the young 
man.  
 In the years following the 
two world wars, when thousands 
of women who were ֲעגּונֹות 
waited anxiously for a ֶהֵתר to 
remarry,  R'  Weiss  took  upon 
himself the awesome task of 
paskening ְשֵאלֹות in this 
extremely difficult area. R' Weiss 
once explained why he felt he 
had merited to become the ָרב of 
 in a city that already had ְירּוָשַלִים
renowned ַתְלִמיֵדי ַחָכִמים [such as 
R' Shlomo Zalman Auerbach ַזַצ״ל 
and R' Yosef Sholom Elyashiv 
 .[ַזַצ״ל
 When    he    became 
engaged, he was unaware that 
his bride limped, until someone 
later informed him of this fact. 
His   close   family   was   very 
disappointed when they heard 
about this issue and wanted to 

break off the ִשּדּוְך. However, R' 
Weiss adamantly refused. He 
would not cause embarrassment 
to a ַבת ִיְשָרֵאל. He was happily 
married. Together they were זֹוֶכה 
to have one child, who survived 
the war together with his father. 
 In his humility, R' Weiss 
did not consider his mastery of 
 a logical reason ּפֹוְסִקים and ַש״ס
for meriting to become the ָרב of 
 he ָבחּור Although as a .ְירּוָשַלִים
received ְסִמיָכה to become a ַּדָין 
and he was already paskening 
difficult ְשֵאלֹות of ֲעגּונֹות before 
the age of 19, in his own mind 
that  still was  not  enough  of  a 
reason;  the  only  satisfactory 
reason that he found was the 
merit of sparing a young woman 
from embarrassment.  
 My ַתְלִמיד, realize the 
greatness in ד׳’s eyes of being 
willing  to  give  up  something 
rather than shame someone. The 
 for ְזכּות teaches that our ִמְדָרש
the ְגֻאָלה is that ָרֵחל ִאֵמינּו gave up 
her chance to marry ַיֲעֹקב in order 
to save her sister ֵלָאה from 
embarrassment. In the eternal 
 'like R ַצִדיִקים of the many ְזכּות
Weiss who follow in the way of 
 to זֹוֶכה may we all be ,ָרֵחל ִאֵמינּו
the ִביַאת גֹוֵאל ִבְמֵהָרה. 

  ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your  ,ְבְיִדידּות

Story heard from the Dinover Rebbe שליט״א 

1. How was בַֺּעז related to ָנֳעִמי? Hint: ָנֳעִמי was married to her 
uncle. 

2. Where do we find a reference in ְמִגַלת רּות to wearing special 
clothing designated just for ַשָבת? 

1. They were cousins. ֶּן ַעִמיָנָדב ֶּלְֶּך :had 5 sons ַנְחשֹון ב  ,s father’בַֺּעז ,s father’ָנֳעִמי ,ֱאִלימ
ד״ה מֹוַדע) ַשְלמֹון and ְפלֹוִני ַאְלמֹוִני … – 2:1). 

ְוָרַחְצְת  she began by saying ,בַֺּעז to visit רּות advised ָנֳעִמי explains that when ַרִש״י .2
 ,ִמְצֹות anoint yourself with ,ֲעבֹוָדה ָזָרה wash yourself from ,ָוַסְכְת ְוַשְמְת)י( ִשְמֺלַת)ִי(ְך
and change into ַשָבת clothing… ('3:3 – ד״ה ְוָרַחְצְת ְוכו). 

1. How was בַֺּעז related to ָנֳעִמי? Hint: ָנֳעִמי was married to her 
uncle. 

2. Where do we find a reference in ְמִגַלת רּות to wearing special 
clothing designated just for ַשָבת? 

1. They were cousins. ֶּן ַעִמיָנָדב ֶּלְֶּך :had 5 sons ַנְחשֹון ב  ,s father’בַֺּעז ,s father’ָנֳעִמי ,ֱאִלימ
ד״ה מֹוַדע) ַשְלמֹון and ְפלֹוִני ַאְלמֹוִני … – 2:1). 

ְוָרַחְצְת  she began by saying ,בַֺּעז to visit רּות advised ָנֳעִמי explains that when ַרִש״י .2
 ,ִמְצֹות anoint yourself with ,ֲעבֹוָדה ָזָרה wash yourself from ,ָוַסְכְת ְוַשְמְת)י( ִשְמֺלַת)ִי(ְך
and change into ַשָבת clothing… ('3:3 – ד״ה ְוָרַחְצְת ְוכו). 

 Questions    weekof רש"י
the

ָמא:  ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
ת   בוּועוֹו ׁשָ

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

ֵתנּו…  ֻבעֹות ַהֶזה ְזַמן ַמַתן תֹורָּׁ  … יֹום ַחג ַהשָּׁ
 This day of the ֻבעֹות  festival, the time of the שָּׁ

giving of our ה   …תֹורָּׁ
Originally, the text of our ה ִפלָּ ֻבעֹות on תְּ  שָּ
read ֵתנּו חָּ ַמן ִשמְּ  similar to the wording that ,זְּ
we recite on ַחג ַהֻסּכֹות, based on the סּוק  in פָּ
ִרים בָּ ֵני ד׳ :(ט״ז:י״א) דְּ תָּ ִלפְּ ַמחְּ שָּ  At around the .וְּ
Jewish year 3500, this was changed due to 
the דֹוִקים  Sadducees. Because of their ,צְּ
incorrect translation of ת ַרת ַהַשבָּ חָּ  the day ,ִממָּ
after יֹום טֹוב (referring to ַסח  which they ,(פֶּ
interpreted to mean, the day after ת  their ,ַשבָּ
opinion was that ֻבעֹות  always occurs on a שָּ
Sunday. If that would be true, ֻבעֹות  which ,שָּ
all agree originally occurred on ת  would ,ַשבָּ
be the day after ה נֹוס ִאיש סֹוכֹו .ַמַתן תֹורָּ ִטיגְּ  ַאנְּ
changed the text of our ה ִפלָּ ַמן ַמַתן  to read תְּ זְּ
ֵתנּו  to clearly disagree with the distorted תֹורָּ
opinion of the דֹוִקים  .צְּ

Understanding
Davening

 The contest: During the weeks leading up to  ַלת ַקבָּ
ה ַלח and until ַהּתֹורָּ ַשת שְׁ רָּ ת פָּ  learn at least 45 minutes before ,ַשבָּ
ה חָּ ת every ִמנְׁ ה in either your ,ֶעֶרב ַשבָּ ִשיבָּ ש or local יְׁ רָּ ית ִמדְׁ  If .בֵּ
you learn for an hour or more, you will get an additional entry 
into the raffle. 
 The contest’s basic rules: There is no particular ִלּמּוד to 
learn and you can even review ּגּום ד ַּתרְׁ ֶאחָּ א וְׁ רָּ ַנִים ִמקְׁ  If you .שְׁ
arrange for a group, and you have a ִשעּור to learn about  כֹות ִהלְׁ
ת ת or ַשבָּ ּדּוַשת ַשבָּ  .you will receive an extra entry in the raffle ,קְׁ
This contest is open for all ages up to 12th grade.  
 Boys who are interested in joining this exciting program  
should  please  send  in  their  signed   faxes   by Monday 2:00 
pm to 718 506 9633. Please include your name, grade, ה ִשיבָּ  ,יְׁ
city and state, your contact and fax #’s and your name will be  

entered  into  a  drawing  for  a beautiful set of  דֹולֹות אֹות ּגְׁ רָּ ִמקְׁ
ִשים  !חּומָּ
 We will אי״ה be announcing the names of those who 
are entered into the ת  .Learning Contest ֶעֶרב ַשבָּ

Current contestants: 

Grade 1 – Yisroel Meir Maman, Cheder D'Monsey; Monsey, NY. 
Grade 4 – Moshe Shmuel Guttman, Yeshiva Torah Vodaath; 
Brooklyn, NY; Nosson Mayer Weisberger, Fallsburg Cheder 
School, Fallsburg, NY; Mordechai Becker, Yeshiva Bais HaTorah, 
Lakewood, NJ. 
Grade 6 – Tzvi Weiss, Yeshiva Darchei Torah; Far Rockaway, NY. 
Grade 7 – Nechemia Grossman, Shmuel Grossman, Yeshiva 
Tiferes Moshe; Kew Gardens, NY. 

International ערב שבת Learning Contest
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One summer, R’ Yitzchak Elchanan Spector 
was discussing his upcoming vacation with his 

personal secretary, R’ Yaakov Lipschutz:

Every day, Reb Yitzchak Elchanan would 
reply to all the she’eilos he had received.

One day, Reb Yitzchak Elchanan chased after Rabbi 
Lipschutz, who had already boarded the boat...

Concerned, Rabbi Lipschutz disembarked 
and ran toward Reb Yitzchak Elchanan, 

asking what the urgent matter was.

Every day R’ Yaakov Lipschutz came by boat 
to bring R’ Yitzchok Elchanan his mail.

R’ Yaakov, the home is very 
private, and there is no road 
access. It is located on the 
banks of the river outside 

Kovno; you will need a private 
rowboat to reach me...

I forgot to tell you that a 
cat has recently been coming 

around outside the house, and 
I have been giving it a bowl of 

milk every day...

Reb Yaakov! Reb 
Yaakov! Please 

come back! Please 
come back!

Maybe the Rebbi 
changed his mind 

about a teshuvah?

כ”א אדר   1896 - 1817   5656 - 5577

Hm… how can I 
protect his dignity? 

Maybe I should 
write ...

Please take these 
teshuvos and mail 

them immediately at 
Kovno’s main post 

office.

R’ Yitzchak Elchanan Spector was the third son of R’ Yisrael Isser, rav of the Lithuanian town 
of Roush. His mother was niftar when he was 10 years old. His father was his Rebbi. After 
marriage to Sara Raizel, daughter of R’ Eliezer Yezersky, he moved to Volkovisk, where his 
father-in-law supported him. The town rav, R’ Binyamin Diskin (father of R’ Yehoshua Leib Diskin), 
was so impressed with R’ Spector that he learned b’chavrusa with him two hours a day. In 1837, 
he accepted the offer to become rav of Zebelen, and became rav in Baraze in 1839. He became 
rav of Novardok in 1851 and rav of Kovno in 1864. He held this prestigious position for 32 years 
and was a beloved and revered gadol. He authored Be’er Yitzchak and Ein Yitzchak and Nachal 

Yitzchak on Choshen Mishpat.

Now that I am on vacation, no one is 
taking care of it. Please take care of it 

for me until I return, and give it the milk.
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ית ֲאֹבָתם ַיֲחנּו    אֹמר: ִאיש ַעל ִדְגלֹו ְבֹאֹתת ְלבֵּ ר ה׳ ֶאל ֹמֶשה ְוֶאל ַאֲהֹרן לֵּ … ַוְיַדבֵּ
( ב-ַבִמְדָבר ב:א)  

 And Hashem spoke to ֹמֶשה and to ַאֲהֹרן, saying: Each man at 
his banner according to the insignias of their fathers’ household, shall 
they encamp … 
 The ְשָבִטים took pride in the ְדָגִלים, flags, that each one had. 
What was so significant about the flags?  
 The  Jews  prided  themselves  that  each  tribe  served  its 
particular function, thus enabling the nation as a whole to fulfill its 
purpose. Each man dwelled in the area of his tribe’s encampment, and 
each tribe traveled with its own flag. No one assumed another’s role, 
and each was loyal to his calling. 
 A story is told about R’ Yosef Dov Soloveitchik ַזַצ״ל of Brisk. 
One יל יֹום ִכּפּור  he noticed a wealthy and influential layman staying לֵּ
late in shul after ַמֲעִריב to say ְתִהִלים. 
 R’ Yosef Dov approached the man and asked, “Tell me, what 
would happen if a soldier would flee from his battalion at a time of 
battle?” 
 The  puzzled  man  quickly  answered  that  he  would  be 
considered a deserter and liable for death.  
 R’ Soloveitchik continued, “And what if he did not leave the 
ranks, but merely abandoned his post and on his own went from the 

cavalry to join the infantry?” 
 The man pointed out that he was equally liable to the death 
penalty.  
 The ַרב then told him, “My dear man, we are all members of 
the legions of ד׳. We all serve our roles and must guard our particular 
posts with diligence. The poor can do little to financially help others; 
they are the infantry. Their role is to recite ְתִהִלים. The wealthier 
working class people have the job to fund תֹוָרה, as they are like the 
cavalry who stand high, leading the way for others as they perform 
 .ֶחֶסד and ְצָדָקה
 “You have been assigned to this segment of the nation. 
There are many needy people who rely on you to look after all their 
needs. You should be looking into finding solutions for the needy 
members of our community. How is it that you even have energy to 
stand here late at night reciting ְתִהִלים? The task of providing 
assistance to the frail and broken should have drained your strength! 
Have you acted disloyally by abandoning your post as a cavalryman 
and assumed the job of an infantryman? Your job is to deal with the 
challenge of providing ְצָדָקה and ֶחֶסד, not to pick up a ְתִהִלים, even on 
such an auspicious night of the year!” 

Adapted from: ַעֶטֶרת ָמְרְדַכי ַעל ַהּתֹוָרה  (with kind permission from Feldheim) 

 and his wife ר׳ יֹוֵסף ְיהּוָדה was born to ר׳ ִיְצָחק ַיֲעֹקב וַײס ַזַצ״ל
 in Dolyna, Galicia. During WWI, his family sought יֹוֶכֶבד
refuge in Munkács, Hungary. He received ְסִמיָכה from  ר׳

 at the age of 16. He also received (ִמְנַחת ֶאְלָעָזר) ַחִיים ֶאְלָעָזר ַשִפיָרא ַזַצ״ל
 of Tarna. At the age of 20 R' Weiss became a ר׳ ֵמִאיר ַאִריק ַזַצ״ל from ְסִמיָכה
 in ַאב ֵבית ִדין in the town. He then served as רֹאש ְיִשיָבה
Grosswardein, Romania, prior to WWII. In 1949, he was appointed as 
the ַאב ֵבית ִדין in Manchester, UK, where he served until 1970. He then 
immigrated to ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל where he served as ַאב ֵבית ִדין of the ֵעָדה ַהֲחֵרִדית 
in ְירּוָשַלִים from 1979 until his ְפִטיָרה. His ַוְתָרנּות ,ֲעָנָוה and ְגאֹונּות were his 
hallmark traits and made him respected by all as a leading פֹוֵסק ַהדֹור. 

 י״א סיון
5662 – 5749 
1901 – 1989 

One Friday night a father and his young son 
knocked on the door of ר׳ ִיְצָחק ַיֲעֹקב Weiss 
 about a chicken ְשֵאָלה They had a .ַזַצ״ל
bone. The ָרב smiled as he watched the 
nervous boy take the bone out of a bag 
from under his yarmulka. He gave the boy 
a loving pinch on his cheek and said, “My 
son, you are truly a good boy! You did the 
right thing and listened to your father!” He 
had read the boy’s thoughts about carrying on 
 s’ָרב The man still recalls the relief he felt from the .ַשָבת
comforting words over 45 years ago. 

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated
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שאו את ראש כל עדת בני ישראל “ 1:2

למשפחתם לבית אבתם, במספר 

 ”שמות כל זכר לגלגלתם

“Take a census of the entire assembly of the 

B’nei Yisroel according to their families, 

according to their fathers’ household, by 

number of their names, every male according 

to their head count.” Why does the counting 

of Klal Yisroel need to be so detailed?  Why 

not just have a number count of how many 

people are part of Klal Yisroel?  The 

following Divrei Torah will expound on this 

topic and support the P’shat offered in the 

closing paragraph. 

למשפחתם “ 1:2 – ר' שמשון רפאל הירש

 – ”לבית אבתם, במספר שמות כל זכר לגלגלתם

There is something very unique about 

Jewish nationalism.  The nation as a whole 

is always considered one house, the House of 

Israel, and the members of the nation are 

always called the “children of one man,” the 

children of Israel – בני ישראל.  At the same 

time, separate units remain which are 

subordinate to and encompassed by the 

larger whole, בתי אבות and משפחות.  The 

conception of the nation as the “House of 

Israel” and all of its members as the 

“children of Israel” ensures that the concept 

of the Jewish nation does not become a mere 

abstract idea without real union, and does 

not exist merely as a fiction, as an imaginary 

union of elite representatives. The Jewish 

nation is united by a common inner element, 

and each individual is an actual and integral 

part of this unity.  Our forefather Yisroel 

was but one man, but even when his 

descendants had grown to six hundred 

thousand men, they were still members of 

one house, sons of one man, bearing in their 

hearts and souls the imprint of the same 

stamp, bearing throughout the ages their 

heritage of one mission and one destiny. 

 Each individual is counted by – ”במספר שמות“

name – each individual joins the whole, 

while conscious of the importance of his own 

individuality.    

שאו את ראש כל עדת בני “ 1:2 - עוד יוסף חי 

 One must  – ”ישראל למשפחתם לבית אבתם

always find the good in his fellow Yid.  There 

was a story of a very affluent Yid from 

Europe who was very well regarded in the 

eyes of the kingdom in which he lived. He 

would regularly dine with royalty.  The king 

invited three other kings from distant lands, 

together with the important people of his 

own kingdom, including this wealthy Yid. 

The Yid was travelling with his elegant 

entourage to the palace, and in the middle of 

the road, there were about fifty children 

waiting for him. They were banging and 

making much noise, and were calling out, 

 over and over again – without ”יהודי, יהודי“

pause.  When the wagon of the Yid drew near 

to these children, he gave his attendant a 

bag, containing one thousand gold coins, to 

throw to the children.  By the time the Yid 

arrived at the palace, all who were at this 

royal banquet heard what had occurred on 

the road. One of the kings told the Yid, “I 

heard that the children disgraced you, and 

really they should have been punished for 

their actions.  However, because they were 

young children, and they do not have דעת, 

insight and common sense, therefore you did 

not have them punished.”  The Yid 

responded, “Why do you say that what the 

children did was disparaging to me?  On the 

contrary, they gave me great honor, and I 

was very pleased with their actions.  Let me 

tell you a story so that you will understand 

why I perceived it as an honor.  There was a 

very wealthy individual who left over a huge 

inheritance for his son. Included in it, was a 

one hundred karat diamond, which was of 

perfect color and had no flaws.  This was a 

truly unique diamond, and it became known 
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throughout the world that this son possessed 

this most precious diamond.  As time went 

on, the son squandered away all of the 

possessions he had received from his 

inheritance, except for this one diamond.  He 

took this diamond and went to a bank to 

borrow fifty thousand gold coins, and the 

bank took the diamond as collateral for the 

loan.  He kept on needing more money, so he 

continued to borrow more money from the 

bank based on the collateral, until he had 

borrowed two hundred thousand gold coins.  

At that point, the bank said that they will 

not loan him any more money.  The son was 

left penniless and had nowhere to obtain 

money.  A friend of his said to him, ‘The 

diamond that the bank has is worth more 

than five hundred thousand gold coins.  Why 

don’t you sell the diamond to the bank, and 

then not only will you not be in debt by two 

hundred thousand gold coins, but you will 

have three hundred thousand gold coins.  

What is the diamond worth to you anyways 

if you have no money?’  The son responded, ‘I 

cannot do that.  As long as the diamond 

remains in the bank as collateral, it is still 

known as my diamond.  I receive much honor 

because of it, for all speak about this most 

precious diamond that no one in the world 

has one like it, and they say it is mine.  That 

which I owe money to the bank, people say 

that perhaps I will pay it off somehow – but 

at the end of the day, that diamond still has 

my name on it.  If I were to sell it to the 

bank, I will lose this honor that I receive 

from the diamond, and therefore I can never 

sell it.’  With this story, I can explain why I 

was honored by what the children did.  

Unfortunately, I have sinned against my G-

d, and I have a debt to pay.  I feared that 

perhaps due to my sins, I lost that most 

precious title that I have had, and that is 

that I am a Yehudi, a Jew.  The children 

called out over and over again that I am 

Yehudi, no matter what I do, despite that I 

may have debts to pay back.  My name is 

still attached to that most precious diamond.  

It is for that reason that I threw money to 

the children, for they informed me of this 

most wonderful news that I am still a 

Yehudi, and if I would have had more money 

I would have thrown even more.” Although 

there are many who unfortunately are not 

heeding the Torah properly, they still 

maintain their Jewish identity by only 

marrying Jews, and despite their level of 

Ruchniyos, they hold dear that they are still 

a Yehudi.  While they may have great debts 

to pay, that most precious diamond still has 

their name on it.  “כל עדת בני ישראל” – All of 

Klal Yisroel, even those who Chas V’sholom 

go wayward, “למשפחותם לבית אבותם” – as long 

as they value their name of being Yehudi, 

they will always keep that connection to the 

precious diamond.  

“ 1:2 – שפתי כהן על התורה  כל  שאו את ראש

 – ”עדת בני ישראל למשפחתם לבית אבתם

Although the Posuk says, “כל עדת” to include 

women, the actual calculation that was 

publicized was of men, for the women are 

Tzenuos, modest, and therefore were not to 

be publicized.  The Yalkut 226 tells us that 

the Mitzriyim wanted to claim that Klal 

Yisroel were really children of Mitzriyim, for 

when Klal Yisroel were subjugated in 

Mitzrayim, the Mitzriyim certainly took the 

Jewish women, and the fathers of all the 

children born to Jewish women were 

Mitzriyim.  Hakodosh Boruch Hu called out 

to the Malach in charge of children being 

born and said to him that he should form the 

children’s faces to look like their true 

fathers, Klal Yisroel – and not Mitzriyim.  

All of the heads of Klal Yisroel were, “שאו” – 

“raised” for all were able to testify that they 

were connected to their fathers.  “לבית אבותם” 
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– They were all connected to their 

forefathers, אברהם, יצחק, יעקב, for Hakodosh 

Boruch Hu desired them and their progeny, 

as it says in Devorim 10:15 “ באבותיך חשק ד' רק 

 Only your forefathers“ – ”ויבחר בזרעם אחריהם

did Hashem cherish, and He chose their 

offspring after them.” 

 The entire“ – ”כל עדת“ 1:2 – חן טוב 

nation,” which teaches us that all of Klal 

Yisroel had their Yichus intact, and no P’sul 

was found in any of them, except for the lone 

person which was publicized.  (Vayikra 24:10 

– this refers to the son of Shlomis Bas Divri, 

who was the son of a Mitzri). 

 – ”לבית אבתם, במספר שמות“ 1:2 – רוקח 

Klal Yisroel did not change their names, 

rather they were still called after, “their 

fathers” – meaning that they kept the same 

names as their fathers, and did not switch to 

non-Jewish names. 

שאו את ראש כל עדת “ 1:2 - שמן אפרסמון

 Why did  – ”בני ישראל למשפחתם לבית אבתם

Hashem need to count Klal Yisroel?  Surely 

He knew the exact count of Klal Yisroel and 

had no need to count.  Rather it was to show 

the importance and their endearment to 

Hakodosh Boruch Hu.  That which is not 

important, one does not count.  It is for this 

reason that Moshe Rabbeinu was concerned 

when Hakodosh Boruch Hu told Moshe not 

to count Shevet Levi.  Moshe feared that 

perhaps there was some P’sul in Shevet Levi 

and that was why Hakodosh Boruch Hu did 

not want to count them.  The word before 

this Posuk is, “לאמר” – meaning that Moshe 

was to tell Klal Yisroel that they were going 

to be counted.  Klal Yisroel needed to know 

so that they would perform more good deeds 

and be worthy of being counted.  After the 

counting, in Posuk 1:54 it says, “ ויעשו בני

אשר צוה ד' את משה, כן עשו ישראל ככל ” – “And 

B’nei Yisroel did everything that Hashem 

commanded Moshe, so they did.” This Posuk 

was before Klal Yisroel were commanded 

about the formation of their encampments 

and their Degalim.  If so, what did Klal 

Yisroel do that they were doing as Hashem 

commanded them?  Wasn’t it only Moshe and 

Aharon who were commanded to count them, 

but Klal Yisroel themselves did not receive a 

command?  The answer is, “לאמר.”  Moshe 

was to count them, and Klal Yisroel were 

commanded to perform good deeds so that 

they would be worthy of being counted.  They 

did as they were commanded and performed 

good deeds.   

 There are – ”צדיק ורע לו“ – מכתב מאליהו

those who ask – why do some people receive 

Yisurim (torment and suffering) when it is 

not a punishment for what that they did?  

Why are some people born sick and have 

other maladies befall them?  There are those 

who receive sickness as an “inheritance” 

from their parents – why is this done to them 

by Shomayim?  Chazal tell us that before one 

is born, Hashem decrees if the person will be 

a חכם or a שוטה – wise or a fool.  Will he be 

strong or weak, healthy or sick, wealthy or 

poor, etc.…?  The only thing that is not 

predetermined is if the person will be a 

Tzaddik or a Rasha, for that is dependent 

upon the Bechirah, the choice one has to 

make.  This only strengthens the question, 

why are some people decreed to have 

pleasure and goodness, while others have 

terrible decrees they need to deal with?  One 

must know that the premise of this question 

is a mistake.  If one looks at people, he will 

see each one looks different than the other.  

They look different in appearance, their 

abilities, and the surroundings that they are 

in.  Each person has a different make-up 

than every other person.  If we all have the 

same job, to serve Hakodosh Boruch Hu, 

then why did He make everyone different?  

Hakodosh Boruch Hu’s Chesed knows no 
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boundaries.  In truth, we are in this world to 

serve Hakodosh Boruch Hu, and for all the 

good deeds we do, we should receive no 

reward, no Olam Habah, for we are required 

to do it without receiving anything for it.  

However, Hakodosh Boruch Hu, in His 

infinite Chesed, created a system that we are 

entitled to receive Olam Habah for our good 

actions in this world.  When we battle our 

Yetzer Hara, and succeed in conquering him, 

for the sake of Hakodosh Boruch Hu, we are 

being Mekadesh Hakodosh Boruch Hu’s 

Name. Yeshaya 43:7 “ כל הנקרא בשמי ולכבודי

 Everyone who is called by My“ – ”בראתיו

Name and whom I have created for My 

glory” – This Posuk does not mean that 

Hakodosh Boruch Hu needs this glory, 

rather it is for our good, that we are Zoche to 

this greatness and are able to be called by 

Hakodosh Boruch Hu’s Name. If a group of 

people were to come to give honor to a king of 

flesh and blood, and they all said and 

presented the same exact thing, really it is 

only the first one who is honoring the king.  

The others are not doing or showing 

anything different than the ones before him.  

Hakodosh Boruch Hu, in His great Chesed, 

wanted to give each and every person the 

ability to give Hakodosh Boruch Hu a great 

Nachas Ruach - a Nachas Ruach that is 

unique to him, and achieved by no one else in 

the entire world.  Therefore, Hakodosh 

Boruch Hu gave each person his own unique 

set of circumstances, his own virtues and 

weaknesses, his unique Yetzer Hara, and 

then when that person conquers his Yetzer 

Hara for the sake of Hakodosh Boruch Hu, 

he is bringing true Nachas Ruach to 

Hakodosh Boruch Hu, and will receive much 

reward for it.  There are those who have the 

Nisoyon of wealth (a greater Nisoyon than 

being poor), and those who have the Nisoyon 

of being a pauper.  There are many other 

Nisyonos that each person is faced with.  His 

job is not to question Hakodosh Boruch Hu 

as to why he was chosen to receive that set of 

circumstances, rather he must accept that 

this is his opportunity to give a real Nachas 

Ruach to Hakodosh Boruch Hu.  What an 

opportunity and great Chesed that Hakodosh 

Boruch Hu is giving us.  Let us conquer our 

Nisyonos, and be Zoche to Olam Habah, but 

more than that, to be Zoche to give a Nachas 

Ruach to the Melech Malchei Hamlachim, 

Hakodosh Boruch Hu.   

Perhaps now we can understand why 

the Torah stresses the counting based on 

each person, to his Mishpacha. While Klal 

Yisroel are one unit, at the same time, one 

must recognize his own individuality.  There 

is something unique about each and every 

person in Klal Yisroel.  Each person has his 

own Nisyonos, and in his own way, it is only 

he who can bring a certain Kovod to 

Shomayim.  Hakodosh Boruch Hu is very 

good to us and gives us the opportunity to 

strive and become great.  As we prepare for 

the holy Yom Tov of Shavuos – Matan Torah 

– we must be able to recognize the two 

aspects of each Yid.  On the one hand, we are 

one unit, and together we all must bring 

Kovod Shomayim.  At the same time, we 

must also recognize our own uniqueness.  

Each Yid has his own connection to the 

Torah Hakdosha which is unique to him.  

Only he could bring forth that part of the 

Torah, and only he can bring a certain 

Nachas Ruach to Hakodosh Boruch Hu.  As 

we are Mekabel upon ourselves again the Ol 

of Torah, may we be Zoche to bring forth our 

unique portion of Torah and our unique 

Nachas Ruach to Hakodosh Boruch Hu.  
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Shemos 19:1,2 “ בחדש השלישי

לצאת בני ישראל מארץ מצרים, ביום 

הזה באו מדבר סיני. ויסעו מרפידים 

ויבאו מדבר סיני ויחנו במדבר, ויחן שם ישראל נגד 

 ”ההר

“In the third month from B’nei Yisroel 

leaving from the Land of Mitzrayim, on 

this day they arrived in Midbar Sinai.  

They journeyed from Rephidim, and 

arrived at Midbar Sinai and encamped in 

the Midbar; and Yisroel encamped there, 

opposite the mountain.”  Klal Yisroel 

arrived at Sinai, in preparation of receiving 

the Torah Hakdosha.  The Torah tells us 

that Klal Yisroel arrived at Midbar Sinai, 

and then proceeds to tell us that they 

journeyed to Rephidim and arrived at 

Midbar Sinai.  Why does the Torah need to 

repeat that Klal Yisroel arrived at Midbar 

Sinai?  The following Divrei Torah will 

expound on this topic and support the 

P’shat offered in the closing paragraph. 

 Why – ”ויסעו מרפידים“ 19:2 – רש"י 

does the Torah need to tell us that Klal 

Yisroel left Rephidim, when the Torah had 

already told us that they were in Rephidim 

– and were therefore obviously leaving 

Rephidim?  The Torah mentions that they 

were in Rephidim to connect Klal Yisroel’s 

leaving Rephidim to their coming to 

Midbar Sinai – just as Klal Yisroel’s 

coming to Midbar Sinai was with Teshuva, 

so too their leaving Rephidim was with 

Teshuva.   

 Why – ”ויבאו מדבר סיני“ 19:2 – יגל יעקב 

did the Torah need to tell us here that Klal 

Yisroel came to Midbar Sinai, when it just 

stated in the previous Posuk, “ באו מדבר

 Chazal tell us that the place was  ”?סיני

called “רפידים” – for Klal Yisroel were, “ רפו

 they weakened their – ”ידיהם מדברי תורה

hands from Divrei Torah; they weakened 

their Limud Hatorah. The Noam Elimelech 

says that one can do Teshuva for his sins, 

yet he cannot come to a complete חרטה, 

complete repentance, until he studies the 

Torah Hakdosha.  It is only when one 

delves into the Torah Hakdosha, that he 

can feel the sweetness of the Torah, and 

then he will truly be remorseful for his sin 

against the Torah.  Yirmiyah 31:18 “ כי אחרי

 For after my returning, I“ – ”שובי, נחמתי

regretted” – after one does Teshuva he still 

needs to do something in order to truly 

regret – and that is Limud Hatorah.  Klal 

Yisroel were not careful with the Mitzvos 

that they were given at Marah and they 

sought to do Teshuva for it, however, until 

they reached the Kedusha of Midbar Sinai, 

they did not fully regret their actions.  It 

was only then that they realized that the 

cause of their sin was their weakness in 

their Limud Hatorah, and it was their 

Limud Hatorah which brought them to 

truly regret their sins. The Torah repeats 

that Klal Yisroel came to Midbar Sinai, for 

after the Torah tells us that they left 

Rephidim – meaning that they recognized 

that the reason for their sins was due to 

their weakness in Limud Hatorah, and 

they corrected that – their coming was now 

a different coming.  It was coming to 

Midbar Sinai with complete טהחר  for their 

previous iniquities – and they came to 

Midbar Sinai completely pure.   

  Tosfos Brochos 11b – חתם סופר 

 Why not say a Brocha prior to – ”שכבר“

every time we learn Torah, the way we do 

for other Mitzvos?  Why does one eat food, 

drink fluids, work, etc.…? It is all done in 

order for one to have the strength and 

livelihood so that he can learn Torah.  

Therefore, everything that one does 

throughout the day is all part of his 

learning Torah, and is not called a Hefsek 

in his learning.  If one forgets to bring salt 
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to the table, it is not a Hefsek to bring the 

salt, or to even tell someone to bring it, for 

it is part of the meal - the same is with 

Torah, in that everything a person does 

throughout the day is all for his Limud 

Hatorah.   

 – Shabbos 88a – 1:40 – מטה נפתלי  

ויתיצבו בתחתית ההר, מלמד שהקב"ה כופה “

עליהם הר כגיגית ואמר אם אתם מקבלים תורתי 

 Tosfos – ”מוטב, ואם לאו שם תהא קבורתכם

asks, why did Hakodosh Boruch Hu place 

the mountain on top of them and tell them 

that if they do not accept the Torah, then 

where they were will be their grave, when 

Klal Yisroel had already said, “ כל אשר דבר

 they accepted to do what – ”ד' נעשה...

Hakodosh Boruch Hu would tell them?  

Tosfos answers that it was done in case 

they would change their mind, this was a 

firm commitment.  Klal Yisroel accepted to 

do what Hakodosh Boruch Hu would 

command them, however, each individual 

only wanted to accept upon himself to 

worry only about himself and not others.  

Hakodosh Boruch Hu raised the mountain 

over them and said that they need to 

accept the Torah as a group –  כל ישראל

 with each Yid being ,ערבים זה לזה

responsible for the other.  Klal Yisroel 

accepted upon themselves Arvus at that 

time, and until there is complete Arvus 

amongst Yidin, Achdus, the Geulah cannot 

come.  This is the meaning of what we say 

in the Hagadah Shel Pesach –  אילו קרבנו לפני

 Had – הר סיני ולא נתן לנו את התורה, דיינו

Hakodosh Boruch Hu brought us close to 

Har Sinai, but not given us the Torah, it 

would have been enough.  This means that 

it would have been enough for us had we 

received the Torah at Har Sinai, but not 

accepted it with Arvus.  This also answers 

the question of the other nations of the 

world when they asked why did Hakodosh 

Boruch Hu only force Klal Yisroel to accept 

the Torah, and not them?  The answer is 

that Klal Yisroel was the only nation who 

accepted the Torah on their own – once 

they accepted the Torah, Hakodosh Boruch 

Hu forced them to accept Arvus.  Klal 

Yisroel are people travelling on a boat: if 

there is a hole in the boat under one 

person, it affects everyone on the boat.     

 – Parshas Bamidbar - דרש מרדכי 

 Megilah 31b - Tosfos – ”תכלה שנה וקללותיה“

says that our Minhag is to Lain Parshas 

Bamidbar before Shavuos.  Tosfos is telling 

us that in order to make a proper 

separation between the Klolos of Parshas 

Bechukosai and the Rosh Hashanah of 

Shavuos, we need to Lain a Parsha in 

between - Parshas Bamidbar, and if we do 

not have Parshas Bamidbar in between the 

Klolos and Shavuos, then we are not 

ending the Klolos in the previous year.  

There is an unbelievable lesson to be 

learned from this Tosfos, of the great power 

of Krias Hatorah on Shabbos.   If Shavuos 

were to fall out on Friday, almost an entire 

week after Laining the Klolos of Parshas 

Bechukosai, it is still not enough of a 

separation between the Klolos and the holy 

Yom Tov of Shavuos.  One can learn Torah 

day and night for a week, but all of that is 

not enough to create a separation; it is only 

the Krias Hatorah that is Lained on 

Shabbos at its correct time that can create 

the appropriate separation between the 

Klolos and the Yom Tov of Shavuos.  We 

see from here how great and powerful the 

Koach of Krias Hatorah on Shabbos is.   

 ,Parshas Vayakhel 205 – זוהר הקדוש 

206 – When the Torah is taken out to be 

Lained on Shabbos and placed on the 

Bimah, one must prepare himself with 

great reverence, fear and trepidation, as to 

what is about to occur, as it says on the 
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Posuk, “ אשר במחנהויחרד כל העם  .” One must 

have great Kavanah, and turn his heart to 

the Torah Hakdosha, just as Klal Yisroel 

did at Har Sinai when they accepted the 

Torah.  One should listen carefully to all of 

the words of the Parshah, and he should 

not lose his concentration and think about 

other things – and he should not Lain 

along with the Ba’al Koreh.  No one has the 

right to open his mouth at that time, even 

to say words of Torah, and certainly not 

words of something mundane.  One must 

listen attentively as if he has no mouth to 

speak.  One person is to read the words of 

the Torah, and everyone is to listen quietly, 

just as Hakodosh Boruch Hu read from the 

Torah Above, while all of Klal Yisroel were 

below listening.  One should have in mind 

and think about the words being said from 

the Torah.  There are ג"ן Parshiyos, and 

one must Lain them in the proper order 

and the proper Parsha, based on what was 

given to us by Moshe Rabbeinu. After each 

Parsha is read properly, it crowns itself 

and ascends all the way Above.  On 

Simchas Torah, at the completion of the ג"ן 

Parshiyos, all of the Parshiyos ascend to 

the Heavens before Hakodosh Boruch Hu, 

and each one says, “I am the Parshah from 

Shabbos Ploni, and from Tzibur Ploni.”  

Each and every Parshah identifies itself by 

its Parshah and the Tzibur from which it 

came.  Hakodosh Boruch Hu immediately 

called for, “יופיא"ל” the head Malach and 

has each of these Parshiyos be connected to 

the Merkavah Hakdosha of their part of 

the Torah. This is only done when one 

listens properly and has the proper 

Kavonos. (These are very lofty thoughts, 

ones which are very difficult to understand, 

but what we must understand is that 

listening to Krias Hatorah properly has the 

ability to bring a great Nachas Ruach to 

Hakodosh Boruch Hu, and will bring great 

Zechusim on those who do it properly). 

ואם השליח ציבור רוצה “ 141:4 – לבוש 

 Every time we have Krias – ”לעלות ולקרות

Hatorah, it is to be a reenactment of Matan 

Torah.  The Gabbai, the one who calls up 

the people to the Torah, is Kevayachol, like 

Hakodosh Boruch Hu. The Ba’al Koreh, is 

like Moshe Rabbeinu, and the one who is 

called up for the Aliyah represents Klal 

Yisroel; he is like the Shliach of Klal 

Yisroel, accepting the Torah on their 

behalf.   

 When the Sefer – 48:4 – שער הכוונות 

Torah is shown to the Tzibur, the Arizal 

used to gaze at the actual letters of the 

Torah Hakdosha, and he would say that 

through gazing at the letters, it brings a 

great light to the person.   

ותאמר רות המואביה “ Rus 2:2 – אם המלך 

אל נעמי אלכה נא השדה ואלקטה בשבלים אחר 

 And Rus the“ – ”אשר אמצא חן בעיניו

Moaviyah said to Na’ami, ‘Let me go out 

into the field, and glean among the ears of 

grain behind someone in whose eyes I shall 

find favor.”  Why does the Posuk need to 

tell us that Rus was a Moaviyah, when we 

already know it from previous Pesukim?  

What prompted Rus to want to go collect in 

the fields?  It would seem that it lacks 

Tznius, in addition to the embarrassment 

for her, for she was a daughter of royalty, 

as well as the daughter in law of Na’ami.  

Rus had wonderful intentions in this 

matter, for she said: What is the reason 

that Moavim are not allowed to enter into 

the Kehal of Hashem, into Klal Yisroel? It 

was because they were cruel, that they 

didn’t give Klal Yisroel bread and water.  

Therefore, I will be Mesaken that which 

they wronged; I will go out into the field 

and collect food for my mother-in-law, and 

sustain her with it.  I will do so, despite the 
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embarrassment to myself, and lowering 

myself.  “ותאמר רות” – And Rus said, 

 ,because she was a Moaviyah – ”המואביה“

because she wanted to be Mesaken the evil 

that the Moavim perpetrated against Klal 

Yisroel.  With the fact that I am going to 

degrade myself, and gather grain from the 

field for my mother-in-law, Na’ami, to 

support her – that should be a Tikun for 

that which the Moavim did not give Klal 

Yisroel food and drink.  “ אחר אשר אמצא חן

 In someone’s field in whose eyes I“ – ”בעיניו

shall find favor” – she had a spurt of Ruach 

Hakodesh, for in fact she went to gather in 

the field of Boaz, and she did find favor in 

his eyes.  

 Now we can understand why the 

Torah needs to tell us that Klal Yisroel 

came to Midbar Sinai twice.  Each and 

every Yid has Kedusha and has the ability 

to create much Kedusha in this world.  

However, the focus of a person is not to be 

for himself, but rather on the Tzibur 

around him.  The first coming to Midbar 

Sinai was each Yid on an individual level. 

However, that was not enough for Klal 

Yisroel to receive the Torah Hakdosha.  

The second coming was when Klal Yisroel 

came together as a Tzibur.  A person can 

learn Torah all week – and he can learn 

the Parshah of the week.  He will become 

elevated in Kedusha from it, and it is 

praiseworthy.  However, that is not enough 

to separate us from the Klolos of Parshas 

Bechukosai.  There is only one thing which 

can separate us, and that is the Laining of 

the Parshah of the week, with the Tzibur.  

It is a re-enactment of Kabolas Hatorah at 

Har Sinai.  Klal Yisroel were one cohesive 

nation at that point, and it is that Torah 

which is most potent, and it was that 

Achdus which was the Zechus in which 

Klal Yisroel received the Torah.  

Rus was not thinking about herself – 

her own Kovod, or what will further herself 

in this world.  Rather, her concern was to 

create a Tikun for others and to bring 

about Kovod Shomayim.  This was her 

Zechus for her to be the mother of Malchus 

Shel Dovid Hamelech. We lain Megilas Rus 

on Shavuos to show us the ways of Rus, 

and how she was Zoche to greatness. Her 

goal was to be connected to the Ribbono 

Shel Olam.  Shavuos is Yom Tov of Torah – 

and the Torah is a way for us to connect to 

Hakodosh Boruch Hu.   Shavuos is a time 

to strengthen ourselves in our Limud 

Hatorah, for it is through Limud Hatorah 

that we can achieve a complete atonement 

for our sins and come close to Hakodosh 

Boruch Hu.  Listening to Krias Hatorah 

properly, with the proper reverence and 

respect, can go a long way in our Avodas 

Hashem.  Many do not recognize the great 

significance of Krias Hatorah, and it would 

serve us well to listen carefully to the Ba’al 

Koreh as he reads the Torah in public, and 

to have Kavanah as to the meaning of the 

words being said.  They are not mere 

words, rather they are the holy words of 

the Torah Hakdosha.  As we once again 

accept upon ourselves the Ol of Torah on 

the Yom Tov of Shavuos, let us work on 

internalizing the words of the Torah 

Hakdosha, so that we become closer to 

Hakodosh Boruch Hu.  In the Zechus of our 

treating Krias Hatorah in the proper 

manner, may we be Zoche to have a deep-

rooted connection to the Torah Hakdosha – 

our connection to Hakodosh Boruch Hu.   
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Shmuel 1:1:4,5 “ ויהי היום ויזבח אלקנה

ונתן לפננה אשתו ולכל בניה ובנותיה 

מנות. ולחנה יתן מנה אחת אפים, כי את 

 ”חנה אהב וד' סגר את רחמה.

“And it was on that day that Elkanah brought offerings, 

and he gave portions to his wife, Peninah, and to all her 

sons and daughters.  But to Chanah he gave a double 

portion, for he loved Chanah and Hashem had closed 

her womb.”  It says in the Yalkut Shimoni, Shmuel 77 – 

“ יהושע בן לוי אומר: זה יומו של עצרתרבי  ” – “Rebbe 

Yehoshua Ben Levi says: this “day”, is the day of 

Atzeres, Shavuos.”  Elkanah had two wives; Chanah and 

Peninah.  While Peninah had many children, Chanah 

had none.  What is the significance of this day being 

Atzeres, the Yom Tov of Klal Yisroel receiving the Torah 

Hakdosha?  The following Divrei Torah will expound on 

this topic, and support the P’shat offered in the closing 

paragraph. 

ויהי “ – Yalkut Shimoni Shmuel 77 – זית רענן 

“ ,When the Posuk says – ”היום היום ויהי ” – it implies 

that it was one specific day, and that day was Atzeres.  

הלא “ Shmuel 77 – Shmuel 1:1:8 – ילקוט שמעוני 

 Elkanah says to his wife – ”אנכי טוב לך מעשרה בנים

Chanah, who did not have any children, “Am I not 

better to you than ten children?”  Elkanah did not say, 

 What Elkanah was saying to  ”.אנכי“ ,rather he said ”אני“

Chanah, “אמר לה ברייך יהא בחלקך” – “Your Creator will 

be your portion.”  As it says in Shemos 20:2 “ 'אנכי ד

 refers אנכי I am Hashem your G-d.”  (The term“ – ”אלקיך

to Hakodosh Boruch Hu).  

 Parshas Vayeitzai 68:2 – Zohar – נזר הקודש 

Hakodosh: Terumah 164a – There is a great difference 

between one who has the Koach Hatorah, and one who 

only has the Koach of Ma’asim Tovim.  One who only 

has the Koach of Ma’asim Tovim, is only assisted 

through Malachim, and only in the ways of Teva, 

nature.  However, one who has the Koach Hatorah, 

Hakodosh Boruch Hu Himself deals with the person, and 

even outside the realm of Teva.   

 Shavuos: Drush 38 – The Medrash – קהלת יעקב 

in Parshas Vayeitzai says that there are three keys that 

Hakodosh Boruch Hu did not give over to a Shliach, and 

one of those is the keys to the opening of an עקרה, a 

barren woman.  This means that in order for an עקרה to 

have her womb opened up so that she can have 

children it can only be done directly through Hakodosh 

Boruch Hu, and not through a Malach.  It says in the 

Nezer Hakodesh, that in order for something to be done 

directly by Hakodosh Boruch Hu, and out of the realm 

of Teva, one must have the Koach Hatorah.  If so, how 

can a woman who is an Akarah ever have her womb 

opened, being that she does not have the Koach 

Hatorah, which means that Hakodosh Boruch Hu, the 

only One with the key to the Akarah, will not help her?  

Rivkah Imeinu was an Akarah, though her husband, 

Yitzchok Avinu, was also barren.  Being that Yitzchok 

had the Zechus Hatorah, it was in his Zechus that he and 

Rivkah were Zoche to have children.  However here, by 

Elkanah, he had plenty of his own children, so he 

certainly was not barren.  Being that it was only Chanah 

who did not have children - how was Chanah Zoche to 

have children?  Bereishis 30:2 – Yaakov says to Rochel, 

 Am I“ – ”התחת אלקים אנכי אשר מנע ממך פרי בטן?“

instead of Hashem Who has withheld from you fruit of 

your womb?” Certainly Yaakov Avinu was not taunting 

her, rather he was saying, “ממך” – “From you” a child is 

being withheld.  I cannot do anything, for the key in the 

hands of Hakodosh Boruch Hu, and being that I already 

had children, and the Zechus Hatorah is not by you, 

therefore I cannot help you have children.  With all this 

said, the women actually do have the Koach Hatorah, 

one day a year, on Atzeres, for hearing Torah is like 

Limud Hatorah.  Shemos 19:3 “כה תאמר לבית יעקב” – 

“So you shall say to the house of Yaakov” – the house of 

Yaakov refers to the women, therefore we see that they 

too received the Torah, and had the command to listen 

to the Torah – thereby on that day, they also have the 

Zechus Hatorah.  The women only had the command on 

that one day to listen to the words of the Torah, and 

therefore, they only have the Koach Hatorah on that 

day.  This is the explanation of the Yalkut, that, “ ויהי

 that day was Atzeres, was a day in which – ”היום

Noshim have a Koach Hatorah.  That is the meaning of 

the Yalkut which says that Elkanah said to Chanah, 

 being that this day is Atzeres, a day – ”ברייך יהא בחלקך“

in which you have the Koach Hatorah, your Creator, 

Hakodosh Boruch Hu, Himself, the only One Who could 

do it, will open up your womb.  While Chanah actually 

became pregnant immediately, on Atzeres, she did not 

know it.  There is another way for women to have the 
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Koach Hatorah, and that is through their sons.  Brochos 

17a – With what are women Zoche? They are Zoche by 

taking their sons to the Bais Medrash for them to learn. 

(She also has a Zechus in the husband’s Torah, though 

there seems to be a stronger Koach Hatorah through 

her sons).The Rif explains that the Gemara is saying that 

while women can have many Zechusim, with what 

Zechus specifically can they defeat their Yetzer Hara?  

The Gemara answers that the Koach Hatorah which 

conquers the Yetzer Hara is achieved through their 

taking their sons to the Bais Medrash to learn Torah.  

Chanah knew this, and that is why she made a deal with 

Hakodosh Boruch Hu, that if He gives her a son, she will 

give that son away completely to Hakodosh Boruch Hu.  

That future Koach Hatorah that she would receive when 

she has a son was the Zechus she sought to use now to 

be Zoche to a child.   

 – Devorim 11:19 – ר' שמשון רפאל הירש 

 from the Loshon of) ”שינון“ – ”ולמדתם אותם את בניכם“

 means teaching the content of the Mitzvah in (ושננתם

short, concise sentences.  Kiddushin 29b – “ בניכם ולא

 The Posuk says, sons not daughters, in – ”בנותיכם

regards to ולמדתם.  We learn from this that a father is 

exempt from teaching Torah to his daughter.  This 

exemption only applies to the obligation of imparting to 

his daughter Torah למדנות, erudition, for למדנות is 

something that the man requires.  However, the 

understanding of Torah literature that applies to 

Judaism, and that knowledge of the Mitzvos, that are 

essential for the fulfillment of, “ ויראו את ד' אלקיכם

 (Devorim 31:12) ”ושמרו לעשות את כל דברי התורה הזאת

must be imparted to our daughters no less than to our 

sons. We know this from the Mitzvah of Hakhel, as it 

says there, “ הקהל את העם האנשים והנשים והטף...למען

   ”.ישמעו ולמען ילמדו ויראו את ד'

כשעלה משה למרום “ – Bereishis – ילקוט ראובני 

 When Moshe went“ – ”מצאה להקב"ה שהיה אומר חוה

up high (to Shomayim to receive the Torah) he found 

Hakodosh Boruch Hu, and He was saying, ‘חוה.’  Moshe 

said to the Ribbono Shel Olam, what is חוה?  Hakodosh 

Boruch Hu responded, because she is, ‘אם כל חי’ – the 

mother of all life.  Moshe said to Hakodosh Boruch Hu, 

‘If so, why not call her, חיה?’  Hakodosh Boruch Hu 

responded because חוה is the same Gematria in  מספר

 is where only the first מספר קטן) ”.אם כל חי as קטן

number is counted. 1 -י ,8 -ח ,3 -ל ,2 -כ ,4 -מ ,1 -א = a 

total of 19.  The Gematria of 5-ה ,6 -ו ,8-ח ,חוה is also 

equal to 19).  

 Yalkut Bais Yaakov – Parshas Yisro – זרע שמשון 

– There is a מדרש פליאה – A Medrash that is a great 

wonder – Yalkut Reuveini that says that when Moshe 

went to Shomayim he heard Hakodosh Boruch Hu 

saying חוה.  Moshe asked what is חוה and Hakodosh 

Boruch Hu answered that she is the אם כל חי.  Her name 

is חוה and not חיה because the מספר קטן of חוה is  אם כל

 What is the meaning of this Medrash?  It says in  .חי

Shemos Rabbah 28:2 on the Posuk 19:3 “ כה תאמר לבית

 this refers to the women.  Why were the – ”יעקב

women given the Torah first?  It is so that they could 

raise their sons to Talmud Torah.  With this Medrash we 

can understand why Hakodosh Boruch Hu said חוה 

when Moshe went up to Shomayim.  Hakodosh Boruch 

Hu was telling Moshe, that חוה, the women, were to 

receive the Torah first.  Moshe asked, “What is חוה” – 

why are the women to receive it first? Hakodosh Boruch 

Hu answered, for she is “אם כל חי” – the one who raises 

her children to Talmud Torah.  (She is called the mother 

of all life, for by her raising her children in Limud 

Hatorah, it is keeping the entire world going, for 

without Torah there would be no world).  Maharsha, 

Kesubos 61a – Prior to the Chet of the Eitz Hada’as, she 

was called, “אשה,” as it says in Bereishis 2:22 “ לזאת

 After the sin, Odom called her  ”.יקרא אשה כי מאיש...

 to show that despite her sin, her greatness was not ,חוה

diminished, in that she was still the אם כל חי – for all of 

the people of the world would come from her.  Why 

does the Maharsha say that the entire world came from 

her, implying her alone, when the Gemara in Kiddushin 

30b says that there are three partners in the creation of 

a person: Hakodosh Boruch Hu, the father, and the 

mother. The reason that we focus on the mother, is 

because she is the one who raises the children to Torah, 

more than the father.  Sanhedrin 19b – “ ,שמירב ילדה

 Meirav gave birth, and Michal raised them – ”ומיכל גדלה

– and the children are called by the name, “מיכל,” as it 

says in Shmuel 2:21:8 “אשר ילדה מיכל.” (Although she 

did not actually give birth – being that she raised them, 

it is as if she gave birth to them).  This is why the people 

of the world are called after the women, for she raises 

them.  The Medrash says that the מספר קטן of חוה is  אם
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 to teach us that the time of her most important כל חי

job of raising the children, is when they are, “ ןקט ” – 

“small.”  

ותקח נעמי את “ – Megilas Rus 4:16 – אלשי"ך 

 Na’ami took the“ – ”הילד ותשתהו בחיקה ותהי לו לאמנת

child, and held it in her bosom, and she became his 

nurse.”  The Posuk is telling us that although Na’ami 

was advanced in age, a miracle occurred, and she had 

milk with which to nurse Rus’s child, עובד.   

ותקראנה לו “ Megilas Rus 4:17 – אם המלך 

השכנות שם לאמר ילד בן לנעמי, ותקראנה שמו עובד הוא 

 The neighborhood women gave him“ – ”אבי ישי אבי דוד

a name, saying, ‘A son is born to Na’ami.”  The Alshich 

explains that a miracle occurred and Naomi nursed the 

child of Rus.  Hakodosh Boruch Hu performed this 

miracle to embarrass the naysayers – those who said 

that because Dovid Hamelech was a descendant of Rus, 

he was Posul to be included into Klal Yisroel because of 

what it says in the Posuk in Devorim 23:4 “ לא יבא עמוני

 Klal Yisroel could not accept converts from – ”ומואבי

Amon and Moav.  It is a known rule that Hakodosh 

Boruch Hu does not perform miracles for that which is 

false.  Being that Hakodosh Boruch Hu went against 

nature for the benefit of Oved, the son of Rus, it is a 

proof that he is Kosher to be permitted into Klal Yisroel.  

As the Gemara says in Yevomos 76a –the rule of not 

allowing Amon and Moav into Klal Yisroel only applied 

to the males, not the females.  The Megilah tells us that 

Na’ami nursed the child, and then when the neighbors 

saw that, they knew that it was in fact true, that Rus 

was allowed to enter into Klal Yisroel. It was as if Na’ami 

gave birth to this child, and Na’ami was certainly from 

Jewish lineage and permitted in Klal Yisroel.  The 

neighbors then called the child, the son of Na’ami, as if 

to say that just as Na’ami was certainly Jewish, so too 

this child was certainly Jewish.  Targum says on the 

name, “עשה“ – ”עובד” – “made” – Hashem made a 

miracle on behalf of this child to make known that he 

was, without a doubt, Jewish.   

עיקר הצלחות הבנים “ – Bamidbar – מטה נפתלי 

 – ”על ידי הדרכת אבותיהם, ובפרט חינוך האם ותפילתה

“The main success of children is through the guidance 

of their parents, specifically the Chinuch of their 

mothers, and her Tefilos.”  Yalkut Shimoni 684 – When 

Klal Yisroel were Mekabel the Torah, the other nations 

of the world became jealous as to why Klal Yisroel were 

Zoche become close to Hashem.  Hakodosh Boruch Hu, 

said that they should bring the Sefer Yuchsin, the Sefer 

of lineage.  Klal Yisroel were Zoche in the Zechus of their 

Yichus. There is an obligation upon parents to desire 

that their children become Talmidei Chachomim.  Even 

they cannot actively teach the children Torah, they 

must constantly speak to them about the Torah, when 

they are very young, so that their hearts should be open 

and accepting of the Torah.  When the children 

recognize that the only desire of their parents is that 

they want their children to become Talmidei 

Chachomim, they will want to follow that desire.  It is 

like a field, that must be prepared properly in order that 

there should be a good crop from it.  Parents must instill 

in their children a love of Torah and Mussar, and it is 

crucial for the mothers to Daven that her children 

become Talmidei Chachomim.  An auspicious time for 

the mothers to be Mispalel for this is during  הדלקת

 it is then that they should pour their hearts out to ,נרות

Hashem, that their children should have Hatzlacha in 

Learning and have a great Teshukah, desire, for it.   

גם לנשים “ – Shavuos: Drush 14 – קהלת יעקב 

הלא אנכי טוב לך מעשרה “ Shmuel 1:1:8 - ”יש כח התורה

 Elkanah says to his wife Chanah, who did not – ”בנים

have any children, “Am I not better to you than ten 

children?”  The Medrash (See Yalkut Shimoni earlier) 

explains that אנכי is referring to Hakodosh Boruch Hu.  

What is the meaning of this Medrash?  Why was 

Chanah concerned that she did not have children, when 

the Mitzvah of having children is only upon men 

(Yevomos 65b)?  Brochos 17a – With what are women 

Zoche?  Women are Zoche by taking their children to 

Cheder, and waiting for their husbands to return from 

the Bais Medrash.  The Rif explains that certainly 

women have many Zechuyos, as they are obligated in 

most of the Torah.  The question of the Gemara is with 

what Zechus are they able to defeat the Yetzer Hara.  

Kiddushin 30b – I created a Yetzer Hara, and I created 

an antidote for it, the Torah.  Being that women do not 

have an obligation in Limud Hatorah, the Gemara asks 

which Zechus will help them defeat their Yetzer Hara. 

Chanah was concerned that she did not have the Zechus 

of Limud Hatorah to defeat her Yetzer Hara, for she did 

not have any children.  Elkanah responded to her, “Am I 

mailto:ParshaPshetel@gmail.com


L'zecher Nishmas R’ Yehuda Ben R’ Chaim,  R’ Nissan Ben R’ Shmuel, Mala Frimet Bas R’ Yeshaya Menachem / Zechus for a Shidduch for Freidel Shaindel Bas Mindel Miriam    - Refuah Shlaima Esther Bas Miriam       בס"ד 

For questions, comments, to purchase the Sefer “Parshah Pshetl”, or to receive a free weekly Dvar Torah on the Parsha- Please email: ParshaPshetel@gmail.com  Thank you, Y. Schechter 

not better to you than ten children?”  Elkanah was not 

saying that his Limud Hatorah was greater than his ten 

sons, rather he said, “אנכי” – referring to “ אנכי ד' אלקיך

 Why didn’t Hakodosh  ”.אשר הוצאתיך מארץ מצרים

Boruch Hu say, “I am Hashem your G-d Who Created 

you?”  Klal Yisroel were Zoche to be redeemed from 

Mitzrayim due to four things they kept, though they 

could have not accomplished that without the Shechina 

being there with Klal Yisroel in Mitzrayim.  How could 

Hakodosh Boruch Hu give the Torah to Klal Yisroel, 

when not all would have the Koach Hatorah with which 

to defeat the Yetzer Hara? When Hakodosh Boruch Hu 

is there, one can defeat the Yetzer Hara.  That is why 

Hakodosh Boruch Hu, said, “I am Hashem your G-d Who 

took you out of Mitzrayim” –just as I took you out of 

Mitzrayim when you did not have the Zechus Hatorah 

and you were able to defeat the Yetzer Hara, so too 

know always that when one brings Hakodosh Boruch Hu 

into his life, he can defeat the Yetzer Hara.  Elkanah told 

Chanah that while she did not have the Koach Hatorah 

of children, she did have the Zechus of Hakodosh 

Boruch Hu being with her – “אנכי,” for her to defeat her 

Yetzer Hara.   

כל הנשמות “ Birchas Shomayim - 15 – מגדל עוז 

 On Shabbos Night, prior to the Bris – ”זכר ונקבה הן באין

Milah, people go to where the child is, and they eat 

fruits and sweet things.  There are those who say that 

his is called a שבוע הבן, which is mentioned in the 

Gemara.  The reason they come on Shabbos is because 

Shabbos is the purpose of the rest of the week.  It is 

called a Seudas Zochor from a Loshon of Zechira, 

remembering.  One comes to visit the child who is 

mourning over the Torah that he forgot when it came 

out of the womb (Nidah 30b). This is appropriate for 

Shabbos is also called Zochor.  Another reason that it is 

called Zochor is to remind the child of the oath that he 

took to be Mekayeim the Torah.  If so, why don’t we 

make a Shevuas Habas, when a girl is born – for she too 

is warned to keep the Mitzvos of the Torah? First of all, 

it is not such a difficulty, for one cannot compare the 

amount of Mitzvos a man has compared to that of a 

woman, so she did not lose that much Torah. 

Additionally, it says in the Zohar, Parshas Lech Lecha 

91b – that each Neshama is comprised of two parts, a 

Zochor and a Nekeivah.  The Zochor is the main part, 

and the Nekeivah is included in the Zochor.  When the 

Zochor comes out of the womb, he is made to swear 

that he will keep the Torah, and by him swearing it 

includes the Nekeivah which makes up the rest of his 

Neshama.  Therefore, the girl does not take an oath, 

and there is no need for her to have this Seudah as a 

reminder of an oath.   

 Now we can understand the significance of the 

story of Chanah and Elkanah, and her conceiving on 

Atzeres, the day of Matan Torah.  Not only is Shavuos a 

great Yom Tov for men, it is also a great Yom Tov for 

women.  The Koach Hatorah is truly great, and it is that 

Koach with which one can defeat the Yetzer Hara, and 

serve Hakodosh Boruch Hu properly.  Women do not 

have a direct obligation in Limud Hatorah (except to 

learn those Halachos that pertain to them; they do not 

have that same obligation as men do of toiling in Torah, 

day and night), yet they also have the Koach Hatorah.  

They were the first ones to receive the Torah, for they 

are the Mesoras Hatorah.  It is the women who nurture 

the children with Ahavas Hatorah and Yiras Shomayim, 

in order that the children learn the Torah Hakdosha and 

keep the world going. When Moshe went up to 

Shomayim, the Malachim could not believe that a “ ילוד

 that which is born from a woman, was going to ,”אישה

take the Torah.  Moshe Rabbeinu was identified as 

coming from a woman when receiving the Torah, for 

the woman is the first to receive the Torah, and women 

are the ones who instill it in their children.  Additionally, 

the man and woman are part of one whole, and 

therefore they are connected to the Torah as well.  

Chazal explain that women are inherently closer to 

Hakodosh Boruch Hu, and they therefore do not need 

as many Mitzvos as the men.  When one brings 

Hakodosh Boruch Hu into his life, that as well is an 

antidote against the Yetzer Hara, just as the Koach 

Hatorah is.  On the Yom Tov of Shavuos – Atzeres, the 

Koach Hatorah is great.  It is a time for one to reconnect 

himself with Hakodosh Boruch Hu, strengthen that 

bond, so that he will have the antidote all year to fight 

the Yetzer Hara and serve Hakodosh Boruch Hu 

properly.  May we be Zoche to imbue ourselves with 

this Koach Hatorah on this very special day, and to 

continue to do so for the entire year.   
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סיומא דלעלם, ואוף לא “ – אקדמות

לשבועתא. עדב יקר אחסנתיה, חביבין 

דבקבעתא. עבידין ליה חטיבה, בדנח 

ושקעתא. פרישן למנתיה, למעבד ליה רעותא, 

פרישותיה שבחיה, יחוון בשעותא צבי וחמיד ורגיג 

דילאון בלעותא, צלותהון בכן מקבל והניא בעותא. 

 ”קטירא לחי עלמא בתגא בשבועתא

“It is forever at an end, not repeated after seven 

years. However, the portion of His inheritance is 

better for it is constant.  They make His their sole 

desire, at sunrise and at sunset.  Designated as His 

portion to carry out His will, His wonders and His 

praises they recount at every hour.  He desired, 

longed, and coveted that they toil in Torah study.  

Therefore, he accepts their prayers; their requests 

are effective.  They are wreathed with an oath into 

a crown for the Eternally Living.” On the first day of 

Shavuos, after the Kohen is called to the Torah, but 

before making a Brocha, Akdamus is read.  The 

Chazan says the first two stanzas, and the Tzibur 

says the next two stanzas.  They take turns saying 

two stanzas until its completion.  What is the 

meaning that it is “forever at an end, not repeated 

for seven years?”  At the time that Moshe 

Rabbeinu was Mekabel the Torah on behalf of Klal 

Yisroel, the Malachim came to argue that the Torah 

should not go to Klal Yisroel, rather it should stay in 

Shomayim with the Malachim.  Didn’t the 

Malachim understand that the Torah was intended 

to go to Klal Yisroel, as the world was created for 

the Torah and for Klal Yisroel?   The following Divrei 

Torah will expound on this topic, and perhaps 

support the P’shat offered in the closing paragraph. 
 Akdamus – The Piyut – 274 – ספר התודעה 

called “אקדמות” was composed by Rebbe Meir Ben 

Yitzchok who lived in Worms, Germany (11th 

century), and was the Chazan of the town. It was 

the same city where Rashi Hakodosh lived, and it 

said that Rashi learned Torah from Rebbe Meir Ben 

Yitzchok.  The son of this composer was killed Al 

Kiddush Hashem during the crusades.  Rebbe Meir 

as well went up against the priests in their 

arguments against the Torah Hakdosha.   Rebbe 

Meir himself a fierce defender of the Torah 

Hakdosha, and had a great love for his people.  

These great arguments sapped him of his life, and 

he died right after the “great argument.”  He left 

over a beautiful Piyut which has praise for 

Hakodosh Boruch Hu, praise for the Torah, and 

praise for Klal Yisroel who were Mekabel the Torah.  

It was accepted in many communities by Klal 

Yisroel to say this beautiful Piyut on the Yom Tov of 

Shavuos, with a beautiful melody and with much 

feeling.  In the city of Worms, this Minhag was not 

accepted, for their pain was aching over the loss of 

the composer, whom they loved dearly.  This Piyut 

reminded them of his death, which caused them 

great sadness.  There are ninety stanzas: the first 

forty are written according to the Aleph Bais (each 

letter twice) and the remaining stanzas spell the 

author’s name and a Brocha.  “ ,מאיר ביר רבי יצחק

 – ”יגדל בתורה ובמעשים טובים, אמן, וחזק, ואמץ

“Meir, the son of Rebbe Yitzchok, may he grow in 

Torah and in good deeds. Amen, be strong, and of 

good courage.” The Piyut was composed in 

Aramaic so that only Klal Yisroel would understand 

it, those who toil in Torah and the words of the 

Chachomim who spoke in Aramaic.  Each stanza 

ends with the letters “תא” to allude to the praise of 

the Torah that it has no end, as soon as one 

reaches the last letter of the Aleph Bais, the Tav, it 

immediately starts again with the first letter, Aleph.  

In the generations of Shmad, when Klal Yisroel had 

a sword upon their neck, they kept their Emunah in 

Hakodosh Boruch Hu at all times.  They 

strengthened themselves with this Piyut to have 

complete Emunah and never to give in to their 

enemies.  Initially, they were Mesaken to say this 

on Shavuos, in the middle of Laining from the 

Torah.  The Kohen would go up to the Torah for the 

first Aliyah, he would make the Brocha on the 

Torah, they would read the first Posuk of the 

Laining ( בחדש השלישי לצאת בני ישראל מארץ

 and then they would say this Piyut. They ,(מצרים...

would finish the entire Piyut, and then continue 

reading in the Torah.  They did this to teach the 

Tzibur the Mitzvah of Kiddush Hashem, that we 

only have the Torah in order to strengthen our 
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Emunah in Hakodosh Boruch Hu.  In later 

generations the Gedolim were against saying this 

Piyut in middle of reading from the Torah, so they 

changed the Minhag to have the Kohen called up 

for his Aliyah, they open the Sefer Torah and cover 

it, and before he makes the Brocha, they say this 

Piyut.      

חביבין ישראל יותר ממלאכי “ – 91b – חולין 

 Yisroel“ – ”השרת, שישראל אומרים שירה בכל שעה

is more dear to Hakodosh Boruch Hu than the 

Malachei Hashareis, for Klal Yisroel say Shira to 

Hakodosh Boruch Hu at all times.”  Malachei 

Hashareis only say Shira once a day, and others 

only say it once a week, others once a month, 

others once a year, and others once every seven 

year cycle – Shemitah.   

סיומא דלעלם, ואוף לא “ – אקדמות 

 There are some Malachim who only – ”לשבועתא

say Shira to Hakodosh Boruch Hu once every seven 

years, while Klal Yisroel say Shira to Hakodosh 

Boruch Hu at all times.   This is why Klal Yisroel is 

dearer to Hakodosh Boruch Hu than the Malachei 

Hashareis.   

שני בני אדם “ – Emor 17 – מדרש תנחומא 

 Malachi – ”יושבין ועוסקין בתורה הקב"ה מקשיב

 ”אז נדברו יראי ד' איש אל רעהו ויקשב ד' וישמע“ 3:16

– “Then, those who fear Hashem spoke to one 

another, and Hashem listened and heard.”  

Hakodosh Boruch Hu says, “In the Zechus of Torah 

that you toil in, I will listen, and hear your Tefilos.”   

 ”צלותהון בכן מקבל והניא בעותא“ – אקדמות 

– Hakodosh Boruch Hu accepts Klal Yisroel’s Tefilos 

because they toil in the Torah Hakdosha.   

“ 21:4 שמות רבה  צעק אלידבר אחר, מה ת ” – 

“Why do you cry out to Me?”  This is related to the 

Posuk in Tehillim 65:3 “ שמע תפלה עדיך כל בשר

 does all flesh ,’עדיך‘ ,He who hears Tefilah“ – ”יבאו

come.”  What does it mean by “he who hears 

Tefilah?”  When Klal Yisroel Daven, they do not all 

Daven as one, at the same time, rather each Tzibur 

Davens by themselves, all throughout the Z’man of 

Tefilah.  After all of the Tefilos are completed (all of 

the Tefilos of that Tefilah for that day), the Malach 

appointed over the Tefilos takes them and fashions 

them into crowns and places them on the head of 

Hakodosh Boruch Hu.  As it says in the Posuk, 

 – ”crown“ – ”עטרה“ ,which means – ”עדיך“

Yeshaya 49:18 “כי כלם כעדי תלבשי” – “You will 

clothe Yourself with them all like jewelry.”  

Hakodosh Boruch Hu crowns Himself with Tefilos of 

Klal Yisroel (Yechezkel 16:12).   

קטירא לחי עלמא בתגא “ – אקדמות 

 The Tefilos of Klal Yisroel are made – ”בשבועתא

into a crown with which Hakodosh Boruch Hu dons 

Himself.   

 Why is the – מ"ם – אותיות דרבי עקיבא 

letter 'מ made up of two מ’s - the letter 'מ spelled 

out is מ"ם?  This is a very special letter because 

both מ’s stand by the Merkavah at the strength of 

the Kisai Hakovod.  All the letters of the Aleph Bais 

are engraved in the fire of the Kisai Hakovod, and 

tied to their heads are crowns of light.  When 

Hakodosh Boruch Hu comes to reside in the 

Merkavah, all of the Ministers of the Merkavah, 

and all the creatures of the Merkavah, and all of 

the letters of the Merkavah, all sing songs and 

praises to be Mekabel the Shechina.  Both מ’s are 

Mekabel the Shechina at that time and they say 

Shira.  What Shira do they say?  The open 'מ says, 

 Your kingdom is a“ – ”מלכותך מלכות כל העולמים“

kingdom spanning all eternities”, and the closed 'ם 

says, “וממשלתך בכל דור ודר” – “And Your dominion 

is throughout generation after generation.”  At that 

time, Hakodosh Boruch Hu takes all the letters and 

hugs and kisses them and ties onto each one of 

them two crowns; one of מלוכה, kingdom, and one 

of כבוד, honor. The open 'מ represents מלכות, 

being a king where the constituents all willingly 

follow and accept the king.  The closed 'ם 

represents ממשלה, being a ruler, even if all the 

constituents do not willingly accept the dominion 

of the king.  (While we are in Golus, Hakodosh 

Boruch Hu is a מושל, he rules over all, though not 

all accept His dominion.  When we will be Zoche to 

see the ultimate Geulah, all the world will see who 

is truly the Master of the world, and at that time 

the whole world will see Hakodosh Boruch Hu as a 

   .(a king accepted by all his constituents ,מלך
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בא וראה אשרי “ – B’shalach 49:1 – זוהר 

חלקם של ישראל שהקב"ה ראה בהם להתדבק בהם 

 Come and see, praised is the“ – ”ולהיות להם חלק

portion of Klal Yisroel that Hakodosh Boruch Hu 

attached Himself to them, and to be a part of 

them.”  They will be His portion.  Devorim 13:5 

 But you who cling to“ – ”ואתם הדבקים בד' אלקיכם“

Hashem your G-D” – this means that Klal Yisroel 

can actually cling to Hakodosh Boruch Hu.  

Hakodosh Boruch Hu gave us the Kedusha Elyonah, 

the Holy from above, the Torah Hakdosha, as a way 

that we can attach ourselves to him.  It is through 

the Torah that we can follow in the ways of 

Hashem, and be with Him.  

פרישן למנתיה, למעבד ליה “ – אקדמות 

 Klal Yisroel were Zoche to be chosen to – ”רעותא

be Hakodosh Boruch Hu’s nation from all the 

nations of the world.  Klal Yisroel is a part of 

Hakodosh Boruch Hu.   

מה לילוד אשה “ – Shabbos 88b – בניהו 

 When Moshe ascended to Shomayim to – ”בינינו

accept the Torah, the Malachei Hashareis said to 

Hakodosh Boruch Hu – “what is someone born of a 

woman doing among us?”  Hakodosh Boruch Hu 

answered that Moshe came to be Mekabel the 

Torah.  Why did the Malachim use a Loshon of 

 what – ”כאן“ ,among us”, as opposed to“ – ”בינינו“

is Moshe doing “here?”  Man is called a ילוד for he 

is born from a woman, and the Gematria of ילוד is 

fifty.  A Malach is not born from a woman, and the 

Gematria of מלאך is ninety one.  The difference 

between the Gematria of מלאך and ילוד is forty 

one, which is the Gematria of the word “אם”, 

which refers to the Torah.  Mishlei 2:3 “ כי אם לבינה

  ”.Incline your heart to understanding“ – ”תקרא

This was the intention of the Malachim with their 

question – what is this ילוד doing here to take away 

the Torah from us, which is the difference between 

 the Malachim and the Torah (The Gematria (בינינו)

of Malach is 91, the Torah, אם is 41.  If you take 

away the Torah from the Malachim the Gematria is 

50 – the Gematria of ילוד, man).  Hakodosh Boruch 

Hu answered, “לקבל את התורה בא” – “Moshe 

came to be Mekabel the Torah” – meaning Moshe 

was not coming to be Mechadesh anything here – 

there was nothing new here.  Moshe was already 

Zoche to the Torah at Har Sinai before this incident, 

and the Malachim were then quiet.  When Moshe 

was coming to be Mekabel that which he was 

already Zoche in, the Malachim had no right to 

argue.   

הוא “ – ובא לציון – Shavuos – ישא ברכה 

 – ”יפתח לבנו בתורתו וישים בלבנו אהבתו ויראתו

“May He open our heart to His Torah, and imbue in 

our heart with love of Him, and awe of Him.”  

Shemos 20:16 “ קוירא העם וינעו ויעמדו מרח ” – “The 

people saw and they moved and they stood from 

afar.”  Rashi says that Klal Yisroel drew back twelve 

Mil, the length of their camp, and the Malachei 

Hashareis would come and assist them to return 

them.  Why did Klal Yisroel need the assistance of 

the Malachei Hashareis?  The main Avodah of man 

towards Hakodosh Boruch Hu is to love, as we say 

in the Brocha of Ahavas Olam, “ וקרבתנו מלכנו לשמך

 And You have brought“ – ”הגדול סלה באמת באהבה

us close, our King, to Your name, that is great 

forever, in truth, in Love.”  On the other hand, the 

main Avodah of the Malachim is through Yirah, 

fear, as it says in the Brocha of Yotzer Ohr, “ עונים

 ,Proclaim with trepidation“ – ”באימה ואומרים ביראה

and say with reverence.”  Moshol – Those who are 

close to the king and serve him in his quarters, 

have love for the king, yet they must work on their 

fear, being that they are used to seeing him, and 

become comfortable with him.  However, those 

who are far from the king, are not in close 

proximity on a regular basis, they have the fear, 

and they must work on their love for the king.  

Nimshol – The Malachim who are in close proximity 

to Hakodosh Boruch Hu must work on their fear, 

while Klal Yisroel, who are down here on this 

world, must work on their Ahavas Hashem, their 

love for Hashem.  When Klal Yisroel received the 

Torah, they achieved the level of the Malachei 

Hashareis, they knew the secrets of the Malachim.  

They became so close to Hakodosh Boruch Hu, that 

their fear of Him dissipated.  The Malachim who 

must always work on the Midah of fear, they were 
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the ones who were able to assist Klal Yisroel to 

have the fear return.  It is to be a fear that brings to 

love.  By recognizing the greatness of the Ribbono 

Shel Olam, one can come to love Him.  This is what 

we say in Davening, “ הוא יפתח לבנו בתורתו וישים

 after Kabolas Hatorah, Klal – ”בלבנו אהבתו ויראתו

Yisroel are Zoche to serve Hakodosh Boruch Hu 

through fear and love, fear which brings to a 

greater love than any other love in the world.   

“ – לחם מן השמים  ראלמעלות נשמות יש ” – 

“The attribute of the Neshomos of Klal Yisroel.”  

The Malachim had a complaint against Klal Yisroel 

receiving the Torah because of the Din of Bar 

Metzra.  The Din of Bar Metzra would say that the 

Malachim should be entitled to the Torah for they 

are neighbors to it, for they are in Shomayim near 

where the Torah was.  The answer as to why Klal 

Yisroel are in fact entitled to the Torah, is because 

as R’ Chaim Vital says, the Neshomos of Klal Yisroel 

come from below the Kisai Hakovod in Shomayim.  

Therefore, Klal Yisroel were in fact next door 

neighbors with the Torah in Shomayim, and 

therefore they are entitled to the Torah.  The 

Malachim countered that it would be fine for the 

Neshomos to receive the Torah, but why was 

Moshe, a body from down there in Olam Hazeh 

entitled to the Torah?  Hakodosh Boruch Hu 

responded that Moshe completely purified his 

body that it is like he is complete Neshama.  The 

Malachim said that for Moshe it was fine, but he 

was taking it to Klal Yisroel, beings of flesh and 

blood, they should not receive the Torah.  

Hakodosh Boruch Hu told Moshe to respond – 

“Teshuva.”  While Klal Yisroel are beings of flesh 

and blood, and they do sin, because they are 

children of Hakodosh Boruch Hu they are Zoche to 

Teshuva, they achieve atonement for their sins, 

and they become purified as if they never sinned.  

Through Klal Yisroel heeding the Torah and 

Mitzvos, it brings a Kiyum to the entire world, 

including the Malachim.  Klal Yisroel are able to 

perform the Mitzvos of the Torah, and bring out 

the Klipos in this world and make everything 

Kodosh. The Malachim finally conceded that Klal 

Yisroel should in fact be the ones to receive the 

Torah Hakdosha. (Explanation of the Gemara in 

Shabbos 88b).  

 Perhaps now we can have a hint of an 

understanding of this moving Piyut written by 

Rebbe Meir Ben Rebbe Yitzchok.  This Piyut tells us 

that here is a deep connection between Hakodosh 

Boruch Hu, the Torah Hakdosha, and Klal Yisroel.  

We are Hakodosh Boruch Hu’s children, and He 

gave us the Torah as a way to connect to Him.  No 

matter what the situation is for Klal Yisroel, or for 

an individual Yid, we must always keep a rock solid 

foundation of Emunah in Hakodosh Boruch Hu.  

The letter 'מ is a very special letter.  Aside from the 

 representing Malchus, it also represents the מ'

Torah.  We know that the Torah was given in 40 

days, the Gematria of 'מ.  It also represents man, 

for we know that it takes forty days for the creation 

of an embryo.  The letter 'מ connects Hakodosh 

Boruch Hu, the Torah and Klal Yisroel together.  

The Malachim thought that man, as a flesh and 

blood, could not reach spiritual heights to be able 

to accept the Torah.  We have so much more 

capabilities than Malachim, for while they have a 

limit to how much they can sing Shira to Hakodosh 

Boruch Hu, we can sing Shira to Hakodosh Boruch 

Hu continuously – at all times.  The Malachim are 

very spiritual beings, but we must always 

remember that we are the ones who are Zoche to 

have the Torah, and we are the ones to serve 

Hakodosh Boruch Hu primarily with the Midah of 

Ahavah, having a great love for Hakodosh Boruch 

Hu.  As we are about to Lain the Aseres Hadibros, 

we say this beautiful Piyut to strengthen our 

Emunah in Hakodosh Boruch Hu, and to know that 

we are to accept the Torah with great love.  May 

we be Zoche to have a true Kabolas Hatorah, with 

great love for Hakodosh Boruch Hu, and may we be 

Zoche to see Hakodosh Boruch Hu be a מלך, a king 

that all accept His sovereignty, with the coming of 

Moshiach במהרה בימינו אמן! 

mailto:ParshaPshetel@gmail.com


The issues of Parsha Potpourri in 2018 are generously dedicated 
ניסים יצחק ושמחה ז"ללז"נ אסתר בת   

This week’s issue is also dedicated 
 לז"נ יענטא בת יחיאל מיכל ז"ל

 

1 

Parsha Potpourri 
Parshas Bamidbar / Shavuos – Vol. 13, Issue 31 

Compiled by Ozer Alport 
 
 

)3:39כל זכר מבן חדש ומעלה שנים ועשרים אלף (... כל פקודי הלוים אשר פקד משה ואהרן   
Parshas Bamidbar contains the census of every tribe. The Ramban points out that in contrast to 

the other tribes that were counted from the ages of 20 to 60 and ranged in size from 32,200 to 74,600, the 
Levites were counted from the age of one month and up, yet they only numbered 22,300. In light of the 
fact that the tribe of Levi was considered the holiest of all the tribes and did not take part in the sin of the 
golden calf (Rashi Devorim 33:9), why was their population so much smaller than every other tribe? 
 The Ramban explains the relatively small number of Levites based on the Torah’s statement 
(Shemos 1:12) that when Pharaoh afflicted the Jewish people in Egypt, they increased and spread out 
even more. Because the Levites were not enslaved and did not endure the afflictions experienced by the 
other tribes (Rashi Shemos 5:4), they didn’t receive the compensatory blessing of giving birth to 
sextuplets with each pregnancy, which explains why their population was so much smaller than all the 
other tribes.  

The Ramban’s hypothesis is well-known and discussed at length by later commentators, but there 
appears to be a glaring difficulty with his explanation. The following fascinating story, which is also 
relevant to Parshas Bamidbar, will help us appreciate the question on the Ramban.  

In his commentary on Parshas Shemos, the Oznayim L’Torah recounts that a nonobservant Jew 
once approached his father-in-law Rav Eliezer Gordon, the Rav and Rosh Yeshiva of Telz in Europe. He 
argued that although he believed whatever is explicitly written in the Torah, how could he, a modern and 
sophisticated intellectual, be expected to believe in apparently exaggerated Medrashim, such as Rashi’s 
comment that the Jewish women in Egypt miraculously gave birth to six children at a time?  

Without batting an eyelash, Rav Gordon answered him with a beautiful mathematical proof of the 
Medrash’s claim. In Parshas Bamidbar, the Torah (which the man claimed to believe in) records the 
results of the census conducted approximately one year after the Exodus from Egypt. The total number of 
first-born males was 22,273 (Bamidbar 3:43), and assuming that there were an equal number of first-born 
females, there were a total of 44,546 families.  

The total number of men between the ages of 20 and 60 was 603,550 (Bamidbar 1:46), and 
doubling this number to account for the men under 20 and over 60 yields a total of 1,207,100 men. 
Assuming that there were an equal number of men and women results in a total of 2,414,200 Jewish 
people. Dividing 2,414,200 by 44,546 yields an average family size of approximately 54.  

It takes a woman almost one year to conceive and give birth to a child. In those times, it took a 
woman two years after giving birth until she was able to conceive again (Niddah 9a), meaning that each 
child required roughly three years. A woman normally has 27-30 child-bearing years during her life. If 
each child takes three years, she will be able to give birth a maximum of 9-10 times during her lifetime. 
Dividing the 54 children the average woman had by the roughly nine times she gave birth yields a result 
of exactly six children per delivery, a proof which left the nonobservant Jew stunned and speechless. 
 While Rav Gordon’s calculation is truly astounding, if we apply his approach to the tribe of Levi, 
we discover an extraordinary difficulty with the Ramban’s theory. Based on the Gemora (Bechoros 5a), 
Rashi writes 300 of the 22,300 Levites counted here were firstborns. Doubling the numbers to account for 
women yields 44,600 Levites, of whom 600 were firstborns. However, if a mere 600 families produced 
44,600 Levites, their average family size would have been 74! If the Levites did not receive the blessing 
of giving birth to sextuplets as the Ramban maintains, how was it possible for each of their families to 
have 74 children?  

Moreover, despite the fact that this kasha (difficulty) seems so compelling, it is not asked by any 
of the great commentators throughout the generations. The question is raised by Rav Aharon Leib 
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Shteinman in his Ayeles HaShachar Al HaTorah, which was published in 2006, but he also does not cite 
any earlier sources that discuss the issue or offer any possible resolution. Why weren’t any earlier 
scholars bothered by this glaring kasha on the Ramban? 
 To resolve this striking difficulty, we must either conjecture that many firstborns were miscarried 
or disproportionately affected by Pharaoh’s decrees, or that the distribution of male and female babies 
was not equal, which would alter the mathematical calculations. However, such novel claims require a 
source or logical justification. 
 The Nachalas Yaakov writes (Shemos 1:10) that the decree of throwing male babies into the river 
was never rescinded and continued throughout the enslavement in Egypt, which would result in a 
disproportionate number of Jewish women. Nevertheless, if we increase the number of firstborn female 
Levites, we must also presumably increase the total number of Levites by the same proportion, in which 
case the multipliers will cancel out and the end result will be the same. 
 Rav Shimon Schwab posits that Hashem wanted the number of firstborn Jews to be virtually the 
same as the total number of Levites so that they could redeem one another (3:45). Therefore, He 
intentionally caused most firstborns to be female. This hypothesis increases the number of firstborn 
female Levites without correspondingly increasing the total number of Levites. Nevertheless, reducing the 
total number of children from 74 per family to less than ten to avoid requiring the blessing of sextuplets 
would require a tremendous change in the statistical proportions. 
 
 

)19:1אל מארץ מצרים ביום הזה באו מדבר סיני (שמות בחדש השלישי לצאת בני ישר  
 It is well known that the Gemora (Rosh Hashana 16b) teaches that every person is judged during 
the 10-day period from Rosh Hashana to Yom Kippur. What is not as well known is that the Arizal and 
Shelah HaKadosh write that we are judged on Shavuos as well, and in a sense, this verdict has an even 
greater impact on our lives. On Rosh Hashana, Hashem decides our material success for the next 12 
months, while on Shavuos, He determines how much success we will experience in our Torah studies in 
the year ahead. 
 Rav Yissocher Frand notes that we are taught to prepare for Rosh Hashana by repenting our 
misdeeds, praying, and dispensing charity, which will positively influence the judgment that we receive. 
However, we are not given any comparable guidance to advise us how to get ourselves ready for Shavuos, 
so that we should be blessed with a year of accomplishments in our Torah study. 
 Rav Frand posits that the means by which Hashem evaluates each of us on Shavuos is our 
cheshek (desire) for learning Torah. The more that we show Hashem how central Torah is to our 
existence, the more He will bless us with opportunities to do so. Accordingly, our primary focus in 
preparing for Shavuos should be reflecting on the role that Torah plays in our lives and inculcating within 
ourselves an appreciation of how vital is to our survival, which will in turn create a cheshek to delve into 
even more deeply. 
 As a convenient means of doing so, Rav Frand suggests that we strive in the days leading up to 
Shavuos to have extra kavanah (concentration) in the beracha that we say each morning just before Shema 
called “Ahavah Rabbah,” in which we beseech Hashem, “Instill in our hearts the ability to understand, 
elucidate, listen, learn, teach, safeguard, perform, and fulfill all the words of Your Torah’s teaching with 
love. Enlighten our eyes in Your Torah, and attach our hearts to Your commandments.” The intentions 
with which we invest these words demonstrate to Hashem how important these concepts are to us. 
 Additionally, the Chazon Ish advised that when davening Shemoneh Esrei, a person should ask 
for Divine assistance in his Torah study in the beracha of אתה חונן לאדם דעת – You endow man with 
wisdom. Just as we beseech Hashem with tremendous intensity for our medical needs in the blessing of 
 so ,(bless this year’s crops for us) ברך עלינו and for material sustenance in the beracha of (heal us) רפאנו
too must we pray with equal fervor for Heavenly aid in our spiritual pursuits.  
 Rav Gedaliah Schorr adds that the key to cheshek for Torah study isn’t found when we open a 
sefer, but in our preparations for learning. When the Jewish people arrived at Har Sinai, the Torah 
(Shemos 19:1) records that they came “on this day.” Rashi writes that this expression is intended to teach 
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us that the Torah should always be so fresh in our eyes that we feel as if it was just given to us that day. 
However, Rav Schorr points out that although they arrived at Har Sinai on Rosh Chodesh Sivan, the 
Torah wasn’t given until several days later. If so, the use of the phrase “on this day” to teach us that 
Divrei Torah should be new in our eyes seems to be misplaced. Why is it used in conjunction with the 
arrival at Har Sinai instead of the actual giving of the Torah on Shavuos? 
 Rav Schorr explains that the Torah is teaching us that the concept of “on this day” applies to the 
eager anticipation of Torah study, before any sefer has actually been opened. Even if we are planning to 
study a sugya or listen to a shiur on a topic with which we are already familiar, we should still approach it 
with enthusiasm. Rav Yisroel Reisman adds that when we look forward to something, we imbue it with 
value and import. The key to meriting a verdict on Shavuos for a year of reaching new heights in our 
learning depends on our attitude in the days prior to Yom Tov to eagerly yearn to reaccept the Torah. 
 The kabbalists teach that the parsha and Haftorah read each Shabbos are connected to the events 
of the upcoming week. Since Parshas Bamidbar is usually read on the Shabbos preceding Shavuos, this 
concept can also be found in this week’s Haftorah, in which Hoshea (2:21) says: וארשתיך לי לעולם – I will 
betroth you to Me forever. The Sfas Emes points out that eirusin is only the first step in marriage, during 
which the bride still lives with her parents, and a marriage is only completed after nisuin. If so, why does 
the Haftorah speak about a perpetual engagement that never gets consummated? 
 The Sfas Emes explains that when a couple gets engaged, every interaction feels fresh and 
exhilarating. The bride and groom are particularly careful and sensitive when they speak to one another. 
The newness of every milestone imbues it with special meaning and significance. Accordingly, Hoshea 
doesn’t mean that the couple will remain eternally paralyzed in their betrothed state, but rather that even 
after the nisuin, the relationship will forever retain the initial excitement that was experienced when they 
were newly engaged. Rav Reisman points out that we also say this verse before putting on tefillin, for the 
same concept applies. We ask Hashem to help us sustain the original enthusiasm that we felt as Bar 
Mitzvah boys putting them on for the very first time. 
 Similarly, the Sfas Emes notes that Dovid (Tehillim 27:4) said that he asked one thing of 
Hashem: to dwell in the house of Hashem all the days of his life, to behold His sweetness, and to visit His 
Sanctuary. This is difficult to understand. If a person lives in the same place his entire life, how is it 
possible for him to be an occasional visitor there?  

The Sfas Emes explains that when a tourist visits a new destination for the first time, his 
excitement is palpable as he views it with awestruck eyes. Thus, Dovid asked Hashem not only to grant 
him the merit of dwelling in His house all the days of his life, but to also preserve the initial enthusiasm 
that he experienced the very first time. 
 Many people have the custom to stay up at night on Shavuos and learn Torah. What is the reason 
for this practice? Rav Reisman suggests that part of the value of spending the entire night engaged in 
Torah study is to reexperience the original excitement of the giving of the Torah, as we count down the 
hours and eagerly wait to receive it once again. Some skeptics question whether it is worth the effort to 
push oneself to remain awake for the entire night, which is quite difficult for most people. Rav Reisman 
explains that it is worthwhile to stay up as an expression of our longing and yearning for Hashem and His 
Torah.  

As we prepare for Shavuos, let us all resolve to internalize the recognition that  כי הם חיינו ואורך
 words of Torah are our life and the length of our days, and in the merit of demonstrating our love – ימינו
of Torah to Hashem, may we all be found worthy for a year of tremendous growth and accomplishment in 
our Torah study and spiritual pursuits. 
  
 
איתא בזוהר שחסידים הראשונים היו נעורים כל הלילה ועוסקים בתורה וכבר נהגו רוב הלומדים לעשות כן 

)494:1(משנה ברורה   
There is a widespread custom to stay up all night on Shavuos engaged in Torah study. The Magen 

Avrohom (494) writes that this custom is rooted in a Medrash that says that the Jewish people at Mount 
Sinai overslept on the day of the giving of the Torah, and Hashem had to wake them up in order to present 
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it to them. To rectify their mistake and to prevent ourselves from making a similar one, we demonstrate 
our eagerness to once again receive the Torah by remaining awake the entire night.  

A man whose pregnant wife was at the end of her ninth month wanted to spend Shavuos night – 
with his wife’s consent – learning Torah in his yeshiva. His plan was to place a cell phone near his 
designated seat before Yom Tov, which his wife could call if she went into labor and needed him to come 
home. However, he wondered whether it was halachically sound to lechatchila (a priori) place himself 
into a situation that might require his wife to call him (permissibly) when he could instead remain home 
to learn on his own, which he recognized would likely result in him eventually dozing off. 
 Rav Yitzchok Zilberstein responded that at first glance, it would appear that he is allowed to go 
out to learn on Shavuos night. Since at the time he leaves there is no indication that his wife will need to 
call him, he is not causing any desecration of Yom Tov. If her situation subsequently changes, at that 
point she is allowed to call him using a shinuy (deviation from the normal manner, such as dialing with a 
utensil).  

This is seemingly analogous to the ruling of the Shulchan Aruch (Orach Chaim 248:4) that a 
person may set out with a caravan on Friday to travel through the desert to Eretz Yisroel, and if he finds 
himself in danger on Shabbos, he may then perform whatever melacha (creative work) is necessary to 
save his life. The Mishnah Berurah explains that because the person departed lawfully and the danger 
only arose later, any work he does at that point to save his life is not deemed a desecration of Shabbos.  

Similarly, Rav Shlomo Zalman Auerbach (Shemiras Shabbos K’Hilchaso 40n64) permits a doctor 
who is on call on Shabbos to remain home with his family. Even though he knows in advance that the 
hospital may call him regarding patients whose lives are in danger, the mitzvah of Oneg Shabbos 
(enjoying Shabbos) is sufficient to exempt him from being required to spend the entire Shabbos in the 
hospital to reduce the risk of having to do melacha on Shabbos. 

On the other hand, the Steipler (Kehillas Yaakov Shabbos 15) maintains that a person is only 
allowed to place himself in a situation that may eventually require him to do melacha on Shabbos to save 
a life if he does so before Shabbos has begun. He explains that prior to the onset of Shabbos, a person is 
not yet obligated in its laws, so creating circumstances that may compel him to do work once Shabbos has 
begun is considered grama (an indirection action), which is permissible.  

However, once Shabbos has already begun and a person is commanded to sanctify it, any action 
he takes that may subsequently cause melacha to be done – even for pikuach nefesh (saving a life) – is 
already deemed to be desecrating Shabbos, even before any actual work was done. Because nobody is in 
danger at that time, there is no justification of pikuach nefesh, and it is therefore forbidden to desecrate 
Shabbos in this manner, even to do a mitzvah. Accordingly, it would be forbidden for the husband to go 
out to learn on Shavuos night, as once Yom Tov has begun, he may not take any actions that could later 
require him to do melacha to save a life. Indeed, when this question was presented to Rav Chaim 
Kanievsky, he ruled in accordance with the opinion of his father (the Steipler) and forbade the husband to 
go to yeshiva on Shavuos night. 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) Rashi writes (Bamidbar 1:1) that Hashem frequently counts the Jewish people to make His love 
for them known. Here, after He came to rest His Presence among them, He counted them once 
again. If the Mishkan was erected and Hashem began to dwell there on Rosh Chodesh Nissan, 
why did He wait an entire month until Rosh Chodesh Iyar (1:1) to count them? (Rav Eliyahu 
Mizrachi, Sifsei Chochomim, Tzeidah L’Derech, Oznayim L’Torah) 

2) Rashi writes (Shemos 19:3) that Hashem instructed Moshe to speak to the women about 
accepting the Torah before the men. Wouldn’t it have been more appropriate to discuss it first 
with the men? (Shemos Rabbah 28:2, Beis HaLevi, Mishmeres Ariel) 
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3) Is the obligation to honor one’s parents (20:12) considered a mitzvah between man and Hashem 
or a mitzvah between man and his fellow man? (Ramban, Minchas Chinuch 33:3, Shu”t Maharam 
Schick Yoreh Deah 218, Birkas Shmuel Yevamos 3:3, Chavatzeles HaSharon) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) The Sifsei Chochomim cites the Gemora in Bava Basra (8a), which rules that somebody who takes a 
vow that he will have no benefit from the residents of a town is permitted to have benefit from those who 
haven’t yet lived there for 30 days, as they aren’t considered permanent residents until they have lived 
there for 30 days. Similarly, Hashem waited until His dwelling in the Mishkan was considered permanent, 
which was on Rosh Chodesh Iyar, 30 days later. The Tzeidah L’Derech answers that the census was 
conducted by Moshe, Aharon, and the leaders of each tribe. On Rosh Chodesh Nissan, Moshe and Aharon 
were so busy consecrating the Mishkan and offering sacrifices there that they didn’t have time to conduct 
a census. Additionally, Nachshon ben Aminadav, the leader of the tribe of Yehuda, also brought sacrifices 
on that day. The Rambam rules (Hilchos Klei HaMikdash 6:9-10) that the day on which somebody brings 
an offering becomes a personal Yom Tov for him, and he is forbidden to do work on that day. As a result, 
the census couldn’t be conducted on any of the first 12 days of Nissan, on which the tribal leaders brought 
their respective offerings. At that point were seven days of Pesach, and because the majority of the month 
had passed devoted to various spiritual obligations, the census was delayed until the following month. 
 
2) The Medrash gives three explanations for asking the women first: because women perform mitzvos 
with more alacrity; so that they should send their sons to study Torah and educate them properly; and 
because destruction resulted when Hashem commanded Adam regarding the forbidden fruit before 
Chava, He elected to reverse the order this time. The Beis HaLevi answers based on the Gemora in Gittin 
(55b), which rules that if a person purchases land first from a man and then from his wife, the purchase is 
invalid because of a fear that the woman’s agreement was only to please her husband and wasn’t genuine. 
Similarly, if the men accepted the Torah first, there would be a concern that the subsequent acceptance of 
the women was insincere and was done only to make the men happy. Rav Shmaryahu Arieli suggests 
that Moshe spoke to the women first because the Medrash teaches (Bereishis Rabbah 17:7) that the 
spiritual level of a home is determined by the woman. 
 
3) The Minchas Chinuch notes that the Torah’s obligation toward other Jews is simply not to pain or 
afflict them, but there is no requirement to honor them. He suggests that perhaps the interpersonal 
obligation toward parents is the same as toward all other Jews, and the additional requirement to honor 
them is a mitzvah between man and Hashem. On the other hand, because the mitzvah relates to our 
interactions with our parents, it may be considered a mitzvah between man and his fellow man. He posits 
that the practical ramification of this question is the form of repentance that a person must do for failing 
to fulfill the mitzvah. If it is a mitzvah between man and Hashem, it would suffice to confess the sin and 
accept on oneself not to do so again, but if it is a mitzvah between man and his fellow man, this is 
insufficient unless he also pacifies his parent. The Birkas Shmuel maintains that the answer to this 
question is a dispute between Tosefos and Tosefos Yeshonim (Kesuvos 40a). The Ramban writes that 
the first 5 of the Aseres HaDibros are written together on one tablet because they are mitzvos between 
man and Hashem, while the latter 5 are written on the other tablet because they are mitzvos between man 
and his fellow man, which would indicate that it is a mitzvah between man and Hashem. The Maharam 
Schick brings a proof that honoring parents is a mitzvah between man and Hashem from the Gemora’s 
statement (Kiddushin 31b) that one is required to honor parents after their deaths. If this is a mitzvah 
between man and his fellow man, it wouldn’t be applicable after the parent has died. 
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